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Pots and saucepans

DE Topfe und Stielkasserolen
RU Kactptonu 1 coTeitHnKn
UK Kactpyni i ckoBopogm

LT Puodaiir prikaistuviai

LV Katli un kastroli

CS Hrnceapanve

SK Hrnce a kastroly

HU Edények és serpenydk
RO Oale si tigai pentru sos

ES Ollasy sartenes

FR Pots et casseroles

PT Panelas e frigideiras

IT Pentole e tegami

BG Tengepu n kaceponu

EL Katoapohegkat
KOTOaPOAdKIa

IT FENFZNR
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Distribution of heat
throughout the bottom

YATO pot

Standard pot
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DETERGENT

Deep pots with lids

Medium pots with lids
YATO N | (cm)|Hem) | V() |A(mm)|B mm)|C (mm)
YG-00001 | 16 | 12 | 24 | 08 | 40 | 08 | | YATOD |Fom) Hiem) | V() |A(mm) B (mm)|C (mm)
YG00002 | 20 [ 20 | 63 | 08 | 40 | 08 | | YG-00021 | 16 | 95 | 1.9 | 0.8 | 40 [ 08 | Low pots with lids
YG00003 | 24 | 20 | 90 | 08 | 40 | 08 | | YG00022 | 20 | 14 | 44 | 08 | 40 | 08
YG-00004 | 28 | 25 154 | 08 | 40 | 08 | | YG00023 | 24 | 16 | 7.2 | 08 | 40 | 08 | | YATO® [Gem) Hiem| V() |Amm) B (mm)|C(mm)
YG-00005 | 32 | 26 [209 | 1.0 | 40 | 08 | | YG00024 | 28 | 18 | 11.1] 08 | 40 | 0.8 | | YG-00040 | 20 [105| 33 | 08 | 40 | 08
YG-00006 | 32 | 32 [257 | 1.0 | 40 | 08 | | YG00025 | 32 | 20 [ 164 [ 1.0 | 40 | 0.8 | | YG-00041 | 24 | 11 | 50 | 08 | 40 | 08
YG-00007 | 36 | 36 366 | 1.0 | 40 | 08 | | YG00026 | 36 | 22 | 224 | 10 | 40 | 0.8 | | YG-00042 | 28 | 13 | 80 | 08 | 40 | 08
YG-00008 | 40 | 40 [50.3 | 1.0 | 40 | 10 | | YG00027 | 40 | 30 [37.7[ 10 | 40 | 1.0 | | YG-00043 | 32 | 16 | 129 10 [ 40 | 08
YG-00009 | 45 | 45 [ 716 | 1.2 | 40 | 10 | | YG00028 | 45 | 36 |57.3| 12 | 40 | 1.0 | | YG-00044 | 36 | 18 | 183 10 | 40 | 08
YG-00010 | 50 | 50 [982 | 1.2 | 40 | 10 | | YG00029 | 50 | 32 | 628 12 | 40 | 1.0 | | YG-00045 | 40 | 25 | 314 10 | 40 | 1.0

Pans with lids

YATO N (D (cm)| Hiem) | V() |A (mm)|B (mm)|C (mm) Saucepans
Stewing pot with lid YG-00060 | 16 | 95 | 19 | 08 | 40 | 038

YG-00061 | 20 | 105 33 | 08 | 40 | 08 | | YATON | & cm)| Hiem)| V() [A(mm)|B (mm)| C (mm)
YATO N | & (cm) [Hem) | V() |A@m)|B(mm)|C(mm)| [YG.00062 | 24 | 11 | 5 | 0.8 | 40 | 08 | | YG-00080 | 20 | 65 | 2 | 08 | 40 | 08
YG-00055 | 36 | 11 | 112 | 1.0 | 40 | 08 YG-00063 | 28 | 13 | 8 | 08 | 40 | 08 YG-00081 | 24 | 7.5 | 34 | 08 | 40 | 08




YATO N\ &I

yatogastro.com
Pots with lids rSS 201 \(
DE Topfe mit Deckel | |smnessaree
RU Tlopuwku ¢ Kpbiwkamu !
UK Topwymku 3 Kpuwkamm A ! N - \ N
LT Puodai su dangéiais SS201 A X3 e | | CAPACITY 2
LV Podi ar vakiem i SCALE ]
i¢ ' g a
CS Hrnce s vicky ! | _BOTTOM | L J o |
SK Hrnce s pokrievkami Al B 3 5 i i i
HU Fedeles edények
RO Ghivece cu capace $S430 i
ES Ollas contapa
FR Pots avec couvercles
PT Potes com tampa
IT Pentole con coperchio
BG Cakcuu c kanayu
EL TAdotpeg pe kamdkia -
IT &Z5a Distribution of heat
throughout the bottom
YATO pot
Standard pot w
Deep pots with lids
YATON | D) H (cm) V) A (mm) B (mm) C (mm) . . .
YG000H | 20 2 6 10 40 08 Medium pots with lids
YG-00012 25 25 12 1.0 4.0 0.8
YG00013 | 28 2 17 10 40 08 Gm | Hem | VO | A@m | Bm | Cmm)
YG-00014 30 30 21 1.0 4.0 0.8 25 18 9 1.0 4.0 0.8
YG-00015 32 32 25 1.0 4.0 0.8 30 20 14 1.0 4.0 0.8
YG-00016 36 36 36 1.0 4.0 0.8 32 22 17 1.0 4.0 0.8
YG-00017 38 38 43 1.0 4.0 0.8 36 24 24 1.0 4.0 0.8
YG-00018 40 40 50 1.0 4.0 0.8 38 24 27 1.0 4.0 0.8
YG-00019 45 45 71 1.2 4.0 1.0 40 26 32 1.0 4.0 0.8
YG-00020 50 50 98 1.2 4.0 1.0 50 30 58 1.2 4.0 1.0

Stainless steel frying pans

DE Pfannen aus rostfreiem Edelstahl
RU CranbHble ckoBopogbl

UK Kactpyni 3 HepxaBitouoi ctani

LT Neradijancio plieno keptuveés

LV Neriiséjosa térauda pannas

CS Panve z nereznouci oceli

SK Panvice z nehrdzavejlicej ocele
HU Rozsdamentes acélbdl késziilt serpenydk
RO Tigdi din otel inoxidabil

ES Sartenes de acero inoxidable

FR Casseroles en acier inoxydable
PT Panelas de aco inoxidavel

IT Padelle in acciaio inossidabile
BG TuraHu ot Hepbxaaema CTOMaHa
EL Tnyavia amd avoéeibwto atadh
ZH TENTERR

YATO N | D cm)| Hiem) | V() | A(mm) | B (mm) | C (mm)
YG-00100 | 20 4 13 1 08 | 40 | 08
YG-00101 | 24 5 23 | 08 | 40 | 08
YG-00102 | 28 5 31 1 08 | 40 | 08

TN YATO N\
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STAINLESS STEEL l@l é

BOTTOM

DETERGENT

Distribution of heat
throughout the bottom

YATO frying pan

Standard frying pan

YATO N (B (cm)| Hiem) | V() | A(mm) |B mm) | C(mm)
YG-00103 | 32 | 5 [ 4 [ 10 | 40 | 08
YG-00104 | 36 | 6 [ 61 [ 10 | 40 | 08
YG-00105 | 40 | 7 | 88 | 1.0 | 40 | 08
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Aluminium frying pans with Teflon™ Platinum Plus coating

DE Aluminiumpfannen ES Bandejas de aluminio GNC()EL[IDDHL AI PTFE
RU AntomunueBble ckoBopogbl  FR Plateaux en aluminium AN L

UK AniomiHiei KacTpyni PT Panelas de aluminio £t ‘;\‘2018 .
LT Aliuminio keptuves IT Padellein alluminio SCRATCH|| “= &
LV Aluminija pannas BG AnymuHweBwu TUraHu PROOF é E
CS Hlinikové panve EL Tnydvia aloupiviou e

SK Hlinikové panvice ZH JRERHIRR
HU Aluminium serpenydk

RO Tigai profesionale

The PTFE coating is capable of withstanding even the hardest
challenges in gastronomy. It contains microscopic particles

of the hardest minerals that form an extraordinarily resilient
structure. It is so durable that you can even use metal spatulas
while frying without worrying about any significant scratches.
Additionally, the body of the pan is made of cast aluminium,
which ensures homogeneous and quick heating.

Scratch-resistant top layer

Reinforced intermediate layer

Abrasion-resistant hardened
mineral bottom layer

Universal frying pans

YATO & z (cm)*
YG-00131 24
YG-00132 28
YG-00133 32

YATO D
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GN containers

-

S$S201 ﬂ.4o°c\

smmessseeL | | 4300 °C | | ——

Stainless steel GN containers

DE Behalter GN aus rostfreiem Edelstahl

RU Tactpoemkoctu GN 13 HepxaBetoLueli ctanu
UK KonTeiHepu GN 3 Hepxasitoyoi ctani
LT Neradijancio plieno GN indas

LV Neriiséjosa térauda GN trauki

CS Nadoby GN z nereznouci oceli

SK GN nadoby z nehrdzavejuicej ocele E S
HU Rozsdamentes acélbol késziilt GN tartalyok
RO Containere GN din otel inoxidabil

ES Contenedores GN de acero inoxidable

FR Récipients GN en acier inoxydable

PT Recipientes GN em aco inoxidavel

IT Contenitore GN di acciaio inossidabile

BG GN KoHTellHepu OT HepbAaema CTOMaHa
EL Aoyeia GN amé avo&eidwto atodht

ZH REMHEE

0000l

171

12

174 | 1/4

Frying pans

for pancakes
YATO & z (cm)*
YG-00152 2%
YG-00153 29

Frying pan for fish
YATO D 73 {om)*
YG-00155 29x40

Frying pans

placed on induction hob

YATO © 2 (e

YG-00160 24

YG-00161 28 * external diameter
6

e & -,
—_— = i T - /
" ' 4
GN1/1-530x325mm GN 2/3-354x325mm GN 1/2-325x265 mm GN1/3-325x176 mm
YATON | Hmm) Vi) YATON | Hmm) V() YATON | Hmm) V() YATON | Hmm) \40)
YG-00250 20 3.0 YG-00302 65 6.5 YG-00260 20 2.0 YG-00270 20 0.8
YG-00251 40 6.0 YG-00303 100 9.0 YG-00261 40 40 YG-00271 40 15
YG-00252 65 8.5 YG-00304 150 13.0 YG-00262 65 45 YG-00272 65 25
YG-00253 100 135 YG-00263 100 7.0 YG-00273 100 40
YG-00254 150 20.5 YG-00264 150 10.0 YG-00274 150 6.0
YG-00255 200 26.0 YG-00265 200 12.5
A — - —,
— J —+H
| L ; -
GN1/4-265x162mm GN1/6-176x162 mm GN1/9-176 x 108 mm
YATON | Hmm) Vi) YATON | Hmm) V() YATON | H@mm) V()
YG-00282 65 18 YG-00290 65 1.0 YG-00295 65 0.6
YG-00283 100 3.0 YG-00291 100 1.7 YG-00296 100 1.0
YG-00284 150 45 YG-00292 150 25
YG-00293 200 34

designation
in the corner

—

GN 1/1-530x325 mm

o

¥ -
c'.:’l
V’- B

i

GN 2/3-354x325mm

1]

GN 1/2-325x265 mm

Stainless stee

Ilids

perforted perforted perforted for GN containers
YATON |  H(mm) (0 YATOXN | H(mm) V) YATON | H(mm) V) YATO D FOR:
YG-00340 20 3.0 YG-00360 65 6.5 YG-00355 65 45 YG-00370 GN1/1
YG-00341 40 6.0 YG-00361 100 9.0 YG-00356 100 7.0 YG-00371 GN 1/2
YG-00342 65 8.5 YG-00357 150 10.0 YG-00372 GN 1/3
YG-00343 100 13.5 YG-00373 GN 1/4
YG-00344 150 205 YG-00374 GN 1/6
YG-00345 200 26.0 YG-00375 GN 1/9
YG-00377 GN2/3
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Polycarbonate GN containers

DE Behélter GN aus Polycarbonat

RU Tactpoemkoctn GN u3 nonukap6oHata
UK KoHteiiHepu GN 3 nonikap6oHaty
LT Polikarbonato GN indas

LV Poliarbonata GN trauki

CS Nadoby GN z polykarbonétu

SK GN nadoby z polykarbonétu

HU Polikarbonat GN tartalyok

RO Containere GN din policarbonat

ES Contenedores GN de policarbonato
FR Récipients GN en polycarbonate

PT Recipientes GN em policarbonato
IT Contenitore GN in policarbonato
BG GN KoHTeliHepu T nonnkap6oHat
EL Aoyeia GN amé moAvavBpakiko

ZH BixEEREOHHZ

YATO N\ [ eies

||||||||
||||||||

2/3
171
1/2
174 | 1/4
% e " e
Polycarbonate lids
GN 1/1-530x 325 mm GN 1/2-325x265 mm for GN containers
YATO D\ H (mm) Vi) YATO H (mm) \40) YATO D\ FOR:
YG-00390 65 8.5 YG-00400 65 3.9 YG-00434 GN 1/1
YG-00391 100 13.0 YG-00401 100 5.9 YG-00435 GN 12
YG-00392 150 19.5 YG-00402 150 8.9 YG-00436 GN1/3
YG-00393 200 256 YG-00403 200 1.7 YG-00437 GN 1/4
YG-00438 GN 1/6
YG-00439 GN1/9
L — -l —
GN1/3-325x176 mm GN 1/4-265x 162 mm
YATO N H (mm) Vi) YATO H (mm) \40)
YG-00410 65 24 YG-00419 65 1.7 ——— =
YG-00411 100 36 YG-00420 100 25 ~ =
YG-00412 150 5.3 YG-00421 150 3.7
YG-00413 200 6.9
\ 2 Polycarbonate drain shelves
\ E % for GN containers
1 .
GN1/6-176 x 162 mm \\(r:m;\ol FOR:
GN1/9-176 x 108 mm - GN 111
YATO D H (mm) vo YG-00461 G122
YG-00425 65 1.0 YATO H (mm) Vi YG-00462 GN1/3
YG-00426 100 15 YG-00430 65 0.57 YG-00463 GN 1/4
YG-00427 150 22 YG-00431 100 0.85 YG-00464 GN 1/6

Containers, jugs, scoops

YATO D
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Buckets $S 201 \ , HANDLE
DE Eimer RO Cupe STAINLESS STEEL BOTTOM RING UCHWYT
RU Benpa ES Cubos STALNIERDZEWNA | | DOLNY PIERSCIEN L )
UK Bigpa FR Seaux ( N
LT Kibirai PT Baldes ﬁlﬂ e -
LV Kausi IT Secchi &
CS Kbeliky BG Kodu m:Al Ok
SK Vedra EL KouPddec
HU Vodrok ZH K1§
YATO v & (cm) H (cm)
YG-00650 12 25/24 27
YG-00651 16 30/25 30
YG-00652 28 35/30 35
Scale jugs Container for cutlery
DE Messbecher DE Besteckbehalter ES Cubertero PP
RU MepHble KyBILUNHbI RU Emkoctb gnda ctonosbix  FR Range-couverts
UK Tneumku 3 mipkamu npu6opos PT Recipiente para talheres (——)
LT Asociai sumatavimo skale UK KonteiiHep pnsa ctonosux IT Contenitore per posate ,;,‘_ ,;,‘, ,.;“
LV Mérkrazes npubopis BG KoHrteitHep 3a npubopu | () A
CS Dzbény s mérkou LT Stalojrankiy padéklas ~ EL Aoyeio yia —
SK Dzbany s mierkou LV Galda piederumu trauki paxaipomipouvva
HU Mérékanna CS Nadoby na pfibory ZH ARZERMHE
RO Cénide masura SK Nadoby na pribor
ES Jarra medidora HU Evdeszkoz tartd
FR Cruche a mesurer RO Organizator pentru
PT Jarros de medicao tacamuri
IT Brocca con misurino
BG KaHnu c genenus
EL Kavdra pe pétpo
ZH PPETE
YATO D V() 2 (mm) H (mm)
YG-07282 05 % 135 PP ﬁ -40°C
YG-07284 1 115 165 +99°C
YG-07286 2 150 205
YG-07287 3 170 230 "-i ' ’ YATO (m)
YG-07288 5 195 270 YG-02665 520 x 290 x 95
Food storage containers ﬂ 150
DE Behalter zur Aufbewahrung von Lebensmitteln EL Aoyeia amoBrikevong Tpo@ipwy ;80°g
RU KoHTeliHepbl Ana XpaHeHWsl MULLEBbIX NPOAYKTOB ZH PPEFEmIEME
UK KoHteitHepu ana 36epiraHHs NpopyKTiB XxapuyBaHHs
LT Maisto saugojimo indai
LV Partikas uzglabasanas trauki
CS Nadoby k uchovévani potravin
SK Nadoby na uschovavanie potravin
HU Eteltarol6 tartalyok
RO Containere pentru depozitarea alimentelor
ES Contenedores para el almacenamiento de alimentos
FR Récipients pour le stockage des aliments
PT Recipientes para armazenamento de alimentos
IT Contenitore per la conservazione di alimenti
BG KoHTellHepu 3a CbXxpaHeHue Ha XpaHu -
PP |
Round containers
YATO D 40 2 (mm) H (m) P E
YG-00510 1 128 120
YG-00511 2 183 10 Covers for round containers
YG-00512 4 183 210
YG-00513 6 222 200 YATO D 2 (mm) FOR:
YG-00514 75 222 270 YG-00518 132 YG-00510
YG-00515 10 310 210 YG-00519 187 YG-00511, YG-00512
YG-00516 15 310 300 YG-00520 226 YG-00513, YG-00514
YG-00517 20 310 370 YG-00521 316 YG-00515, YG-00516, YG-00517
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Food storage containers

DE Behalter zur Aufbewahrung von Lebensmitteln

RU KoHTeliHepbl N XpaHeHNA NULeBbIX NPOAYKTOB
UK KoHTeiiHepu gns 36epiraHHA NpopyKTiB XxapuyBaHHA
LT Maisto saugojimo indai
LV Partikas uzglabasanas trauki

CS Nadoby k uchovavani potravin

SK Nadoby na uschovavanie potravin

HU Eteltarolé tartalyok

RO Containere pentru depozitarea alimentelor

ES Contenedores para el almacenamiento
de alimentos i
FR Récipients pour le stockage des aliments !
PT Recipientes para armazenamento i
de alimentos
IT Contenitore per la conservazione di alimenti
BG KoHTeliHepm 3a CbXpaHeHmne Ha XpaHu
EL Aoyeia amoBrikeuong po@ipwy
ZH PPEEmiEHE

ﬁ 40°C
+99°C

PC

YATO 140 (mm) H (mm) A

YG-00524 22 280 x 280 400
Kettle paddle 3518/8
DE Rihrpaddel fiir Kessel HU Keverd lapat ES Agitador de caldera BG Bvpkanka 3a TeHmKepa STANLESS STEEL
RU Mewankapgnakoma RO Paletd pentruamestecat FR Agitateur de chaudiére cuisine EL Avadeutripag Aépnta
UK Miwanka gna kotia PT Agitador para caldeiras ZH AEMITER

LT Maisytuvas katilui
LV Maisitajs katlam

CS Michadlo do kotle
SK Miesadlo pre kotol

IT Spatolalunga

Container for bulk products

DE Behalter fiir lose Produkte

RU KoHTeliHep ana cbinyunx npoAyKToB
UK KoHTeliHep ana cunyumx npopykKris
LT Palaidy produkty indas
LV Trauks beramiem produktiem
CS Nadoby na sypké materialy
SK Nadoby na sypké produkty

HU Tartaly szort termékekhez
RO Container pentru produse vrac ~—

ES Contenedor para
productos a granel

FR Récipient pour produits en vrac
PT Recipiente para produtos soltos

IT Contenitore per prodotti sfusi
BG KoHTeliHep 3a HaCUMHN NPOAYKTH
EL Aoyeio yia xupa mpoidvta

ZH eNERRiEEE

YATO D L gmm)

YG-02520 1220
81L | Tt
| CAPACITY | | CAPACITY
S (3'693‘

_-"""h...:i ~
4 { = d.,-"'d__r
e . o =
“\r e
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Containers, jugs, scoops
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Forged steel knives "HRC
DE Messer aus Schmiedestahl ~ SK Noz z kovanej ocele IT Coltelliin acciaio forgiato 55_58
RU Hoxu 13 koBaHoi cTanu HU Kovécsolt acél kés BG HoxoBe ot KoBaHa cTomMaHa
UK Hoxi 3 KoBaHoi cTani RO Cutite din otel forjat EL Mayaipia amd opupnAatnuévo m
LT Kaltinio plieno peiliai ES Cuchillos de acero forjado XdAuBa STEEL
LV Kalta terauda nazi FR Couteaux en acier forgé ZH HE7J] Smooth handles prevent
CS Nozez kované oceli PT Facas de aco forjado residue from accumulation (XS0CTMOV1S

YATO D

YG-02232

Tomato kni

Ham knife
] DI YATO N
X L (mm)
X 290 / 425

YATO D

YG-02227

Paring knife

nife
L (mm) s _
140/ 245
'.

Meat fork

YATO D

YG-02225

90/195 YG-02216 | 180/310

Kitchen scissors @
DE Kiichenschere RO Foarfeci pentru bucitérie @_4 §S2CR13
RU KyxoHHble HOXHULbI ES Tijeras de cocina L1 @
i HOXMNU FR Ciseaux de cuisine 7 L
LT Virtuviniai peiliai PT Tesouras de cozinha

UK KyxoHH
LV Virtuves nazi IT Forbicida cucina
CS Kuchyrské nizky BG KyxHeHCKuM HOXMLM
SK Kuchynské noznice EL WYahidia kou(ivacg
HU Konyhai ollok ZH HEHT]
I o = - :

YATO

L (mm) L1 (mm)

YATO DN V() (mm) J

YG-09109 81 760 x 330 x 740 -
Polycarbonate scoops
DE Schaufeln aus Polycarbonat HU Polikarbonat lapat EL MolukapBovika gapdoia
RU CoBku 13 nonnkap6oHarta RO Scafe din policarbonat ZH PCiks*

UK CoBku 3 nonikap6oHaty

LT Polikarbonato semtuvélis

Siuksléms

LV Polikarbonata lapstinas

CS Nabéracky z polykarbonétu

SK Lopatky z polykarbonatu

ES Paletas de policarbonato

FR Spatule en polycarbonate

PT Colheres de policarbonato
IT Palette in policarbonato

YATO V() (mm)
YG-02460 0.18 220 x 185
YG-02461 0.95 280 x 210
YG-02462 19 280 x 400

10

BG Jonatku ot nonnkapboHat

—

YG-02460 - ) YG-02461

PC

ﬂ -40°C
+99°C

YG-024

62

YG-02365

210 80 Blade thickness: 1,8 mm

aBs

YATO L (mm) L1 (mm)

YG-02366 210 70 Blade thickness: 3 mm

p

ABS

.

N -

YATO D

L1 (mm)

YG-02368

200 80 Blade thickness: 1,2 mm

11



YATO YATO D

yatogastro.com yatogastro.com

Knife and scissor sharpeners Chopping boards T

DE Scheren- und Messerschérfer ~ CS Ostiitkonanozeanlzky  ES Afiladoras de cuchillosytijeras  EL Axoviotipia ABS DE Schneidebretter LV Griedanas déli RO Tocatoare IT Tagliere PE (A

RU Toumnku gna Hoxeit v HoxHuy ~ SK Nastroje na ostrenie FR Aiguisoirs a couteaux et ciseaux HoyaIpLv RU Paspenounble gockn  CS Krdjeci deska ES Tablas para cortar BG [ibckm 3a pasaHe —

UK Mpuctpiin pns 3aTouyBaHHsA nozov a noznic PT Afiadores de facas e tesouras Kat pahidiov ) UK 06po6Hi gowuku SK Dosky na krajanie FR Planchesadécouper EL Zavibegkomng

HOXIB | HOXMLb HU Kés- és olloélezé IT Affilatrice per coltelli e forbici ZH E)# COARSE LT Pjaustymo lentelés HU Vagodeszkak PT Tabuas de cortar ZH itk

LT Peiliyir zirkliy galastuvai RO Dispozitive pentru ascutit ~ BG Tounna 3a 3aTouBaHe . . . .

LV Nazu un 3kéru asninamie cutite si foarfeci Ha HOXOBE 11 HOXMLY Chopping boards with a handle Chopping boards with rubber feet X6
FI N E RUBBER FEET

3-function sharpener for steel ( 1( 4-function sharpener for scissors, -

and ceramic knives 3in1||CERMC)  smooth metal knives

and ceramic knives

P

4in1

N 3

DIBPI‘-NAI%ED FOI}(ﬁIEVREgMIC
~———

J J

r aYe )

TUNGSTEN || FOR METAL DIAMOND | | CERAMIC
STEEL i BLADE || BLADE =
BLADE | |~ YATO (mm)
p p g YG-02160 350 x 250 x 20
TUNGSTEN || FOR CERAMIC YATO D ) YG-02163 440 X290 x 20 —
STEEL YG-02150 250 x 150 x 10 YG-02166 500 x 340 x 20 | —
| BLADE | — YG-02153 300 x 220 x 10 YG-02168 600 x 390 x 20 )
ForMETAL | [FoR scissors| Chopping boards comQIiant \—d 6 ( > S
YATOD onsLn YATO D 7 vt | | >€ with HACCP colour coding HACCP QO Y, ﬂ 1
YG-02351 EASY CLEAN BASE YG-02352 BASE = (a : )
2-function sharpener for ceramic and steel knives Compact sharpener for smooth metal ® © o ® o) ®
2 . 1 knives . CERAMIC raw meat  vegetables raw fish, dairy, cooked
N 2 |n1 BLADE poultry seafood  bread meat,
cold meat
CERAMIC| |DIAMOND FORMETAL | | TUNGSTEN YATO D {mm) COLOUR
BLADE || BLADE : <hVES || STEEL YG-02170 450x 300 x 13 )
\ \ ) | BLADE | YG-02171 450 x 300 x 13 o
[ror ceramic| [ For weTaL Youar2 0% 00X 3 o
KNIVES KNIVES YG-02173 450 x 300 x 13 ()
—— | —— YG-02174 450 x 300 x 13 O
‘ YG-02175 450 x 300 x 13 )
YG-02180 600 x 400 x 20 ()
YG-02181 600 x 400 x 20 Q
YG-02182 600 x 400 x 20 O
YG-02183 600 x 400 x 20 ()
M
YY:;;;? NoN:sup YG-02184 600 x 400 x 20 @)
YATO 2\ NON-SLIP : YG-02185 600 x 400 x 20 )
¥G-02353 BASE .
Chopping board scraper R | Rods
Can opener 2 max DE Schneidebrett-Schaber PE DE Schneebesen ES Varillas para batir
. 355 RU Py6aHok ns ouncTKi pa3genoyHbix AOCOK RU Mamnypbl FR Fouets
DE Dosendffner mm UK Ckpe6ok ans 06po6HuX AOLOK UK Pizku PT Batedores
RU  KoHcepBHbiit HOX CAN LT Pjaustymo lenteliy grandiklis LT Rankiniai plaktuvai  IT Frusta da cucina
UK BipkpuBauKa ana 6aHoK Hmax ) LV Skrapis griesanas déliem LV Putojamas slotinas  BG Ten 3a pas6uBaHe
LT Skardvmlq at[d§rytyvas 3 10 CS Skrabka na krajeci desku CS Metly EL AByoddptec
LV Bundzu attaisamais mm SK Skrabka pre dosky na krajanie SK Mietlicky ZH #
CS Otvirak na konzervy AN HU Vagodeszka kaparé HU Habverék
SK Otvarac na konzervy RO Rézuitoare pentru tocatoare RO Teluri
HU Konzervnyito ES Rascador para tablas de corte
RO Desfacator conserve FR Racloir pour planches a découper
ES Abrelatasﬂ PT Raspador para tabuas de cortar
FR Ouvre-boite IT Raschietto per taglieri
PT Abr!dor de latas BG PeHpe 3a bCKM 3a pA3aHe
gG ggglasrc)gtqol(ls 3a KOHCepBu EII:I ?ﬁe %TEFTJO vaoavbecroms
EL Avoiytiipt kovoepBuv YATO D L (mm)
. YG-02510 300
YG-02511 400
YATO 2 (mm) (27 YATO (mm) YG-02512 500
YG-02430 355 YG-02188 220 x 100 x 50 YG-02513 600
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YATO YATO D

yatogastro.com yatogastro.com
Narrow spatulas SS o='| Universaltongs gn $S18/8 Chef's torch 45 [ 1350 ot SA [ \
DE Schmale Tortenstreichspatel ES Espétulas de cocina estrechas ﬁﬁ DE Universalzangen & DE Kiichenchef Gas-Brenner | °C PIEZO GAS 13 T PIEZO
RU Y3kue wnarenu FR Spatules de cuisine étroites  |SWMESSER| (C——— | RU YHupepcanbHble WwunLibl SAMESSTEEL RU Topenka wed-nosapa m kW 1300
lLJTK 2}'3"” '-”"aIel"!i :?I'T EspitTlaieS:{eitas UK YHiepcanbHi wunui UK NanbHuk wed-kyxapsi - -
Jlaura mentele patole strette LT Universalios znyplés LT Viréjo krembriulé degiklis .
LV Sauras lapstinas BG TecHn wnatynm LV Universalas stangas LV Sefpavara deglis BUTANE EUROKPEENM-I *
€S Uzké Spachtle EL Zrevéc omabibec CS Univerzalni klesté CS Hofak éfkuchare g GAS
SK Spachtle tzke ZH R SK Universélne Klieste SK Horak séfkuchara : ) N —
HU Keskeny spatulak HU Univerzélis fogok HU Konyhai gazégd
RO Spatule inguste RO Clesti universali RO Torta bucétarului _ BUTANE
ES Alicates multiusos ES Soplete de cocina 90-120 min
FR Pince multi-usages FR Brileur de cuisine (UGHTER )
Narrow PT Alicates universais PT Tocha de gés do chef GAS
stright IT Pinze universali IT Bruciatore da chef GAZDO
spatulas Narrow BG YHuBepcantu wunku BG (aken Ha rnaBHUA rotBay ZAPALNICZEK
P angled EL AaBida yevikng xpriong EL QAéylcrpo HaYEIPIKAG
YATOD | (m) spatulas 21 FEAX ZH i LOCK
YG-02409 | 205/335 YATOD | L(m)
YG-02410 | 255/385| YATOD () YG-02750 240 i
YG-02411 | 310/440 YG-02415 | 255/385 YG-02751 300 ¥ CHILDREN
YG-02412 | 355/485 YG-02416 | 300/430 YG-02752 400 PROTECTION
Colander spoons and sieves ss188| (2 x YATO () — [YaT0® "
DE Schaumlbffel und Siebe (VA YG-30100 0.375 YG-30105 1.3
STAINLESS STEEL
RU LlymoBku 1 cuta — .
UK Dpywnskn i cuta Pizza meshes —
LT Kiaurasamdiai ir sieteliai DE Pizza-Gitter e
LV Putu karotes un sieti RU CeTkv ans nuuub! --'-a’.ge ST
CS Dirkované lzice a sita UK Citkn gns niuy A s
SK Zberacky a sitka LT Picy tinklai PNttty
HU Csepegtet6 kanalok és szitak % LV Sieti picai B e e
RO Strecuritoare si site ) P i e i e e e
p i CS Sitky na pizzu e T e e e o e
ES Cucharas coladoras y coladores SK Siete na pizzu R e s
. ; o e e T i i e i - 3
FR Araignées et passoires HU Pizzarcsok / s h‘f,-f?‘:\.f_‘:_;.f_*.',,_'*;{:c_:j-.;,_r-:::--::-.-- >
PT Escumadeiras e peneiras RO Tavi sitd pentru pizza e S T ST ST ST T -
IT_ Schiumarola e setaccio ES Rejillas para la pizza || SRRttt Nt
BG PeweTbyHu TbXULM 1 LieAKN FR Tamis a pizza [ E:;:;“::;’:f':‘::ﬁff:i S i g o
EL  Tpumntéc koutdeg PT Telas de pizza e e N AN, ~
kal coupwmpia : IT Rete per pizza [ aesssiaaiasalalatatats -
ZH wIMEF . BG Pewerky 3a nuya 5.;;}5::1::*;3,:::&1::2 ST ITIITT
T ) EL Kdokvayia pizza e s e s e o
iisiin) =7 ZH WENE o e o e e e e T
ki LARGE MESH {v:“{-:: ":,. e - SOt e e N e
FINE MESH ) YATO N | B mm) | & INSIDE (mm) i Erg;;f::{;:; S e N ans S et e et ate
) ¥G-02030 | 230 210 B ~sessossatalalalaTal e salalelar:
HANGABLE YG'02031 280 260 ‘ﬁ:::‘_'.:"',__;_-:‘_;.‘f#:‘i.:"'- e _. f""_:".:""':’:“:’: .
HANGABLE N YG0032 | 300 | 280 R S S S T e T e T T T T
Mesh density: 5 x 5 mm YATOD | Bom | Lem YG-02033 | 330 310 R o o o T T T TSI
YATO D[ Z o) | Limm) YATO N[ Z o) | Limm) YG02593 | 120 | 475 yolusl | & =& e e e
YG-00600 | 220 | 600 YG-00602 | 155 | 470 YG02595 | 140 | 570 Vo203 200 S0 Mesh e S : = s
YG-00601 | 260 | 730 YG-00603 | 200 | 510 YG-02598 | 160 580 Yotsr 80 o1 densiy: NN —
Yo020%8 | 50 | 4s0 | 4X°™”
Condiment dispensers .
DE Spender fiir kalte SoRen \ 'ﬁa

RU [ncneHcepbl ans XonogHbIX COycoB
UK [lncneHcepu ans XonogHuX coycis

LT Salty padazy dalytuvai "
LV Austo mércu dispenseri & et

YV
CS Davkovac na studené tavy PE AR A
SK Dispenzér na studené omacky l@,
HU Hideg sz6sz adagol6 ’
R? Dispense(rj pent:iu soslurif YATO D | COLOUR Vi) H (mm) D (mm)
ES Dispensadores de salsa fria -
: U FR Distributeurs de sauce froide zg gg:gg 8 g'gg ;gg 23
; o B ol e ) ; P PT Dispensadores de molhos frios . :
— W o e
Sieves for sifting — s : . / Thick mesh chinois [T Dispenser per salse fredde YG-00552 O 0.35 200 60
YATONDN| Dwm | Hmm) A YATO D | & gmm | Lmm) BG [lucneHcbpu 3a CTyfeHM cocoBe YG-00553 [ J 07 260 65
YG-00615 | 220 60 c YG-00605 | 120 | 310 EL Aoygia yia KpUeg GANTOEC ‘ho . YG-00554 O 0.7 260 65
YG-00617 | 280 70| Mesh density: 1 x 1 mm Mesh density: 0.5x 0.5mm | YG-00606 | 160 | 350 ZH AR T YG-00555 O 0.7 260 65
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Soup kettle
DE Suppenkessel

RU MapmuT anekTpuyeckuii gna cyna

UK KasaHok ana cynis
LT Sriubos marmitas
LV Katls zupam

CS Kotlik na polévky
SK Kotliky na polievky
HU Levesmelegité

RO Supiera electrica
ES Olladesopa

FR Marmite a soupe
PT Chaleira de sopa

IT Bollitore per zuppa
BG CynHuk

EL Kalaviyiwa colmeg
ZH AE

n
Fa

= =
«im

-

YATO

(mm)

YG-04250

340 x 340 x 370

400

16

Water

4oow\ oL

[33304
BARELL

3545°C

&

x4

PLASTIC FEET

Heating
element

Buffet heaters

DE Speisenwarmer

RU MapmuTbl 6ydeTHble
UK BydeTi nigirpisaui
LT Maisto Sildytuvai

LV Bufesu silditaji

CS Bufetové ohfivace
SK Bufetové ohrievace
HU Biifé melegitok

RO Chafing dish

ES Calentadores de comida

para buffet
FR Buffets chauffants

PT
IT
BG

EL
ZH

Aquecedores

para buffets
Scaldavivande

per catering
HacTonHu 6eH maputa

OeppaoTpa pmouvpé
BEI&IF
FOR: 0
ontn|| X
max 65 mm | | OPENANGLE |
S—
X2
HANDLES

SEE ALSO
s N/

YATO D

yatogastro.com

'SS 201! |HEAT SOURCE:

STAINLESS STEEL FUEL /HEATER

. J

X2

HANDLES

Roll-top heater GN 1/1 Heater with kettles
YATO V() (mm) YATO D\ V() (mm)
YG-04120 9 600 x 350 x 430 YG-04125 2x4.5 600 x 350 x 370
FOR: 1800 FOR: 1800
GN 1I 1 COVER GN COVER
max 65 mm |  OPENANGLE | 2350 mm | | OPENANGLE

Roll-top heater GN 1/1 Round roll-top heater
YATO D 140 (mm) YATO » V) (mm)
YG-04140 9 640 x 420 x 440 YG-04145 6 470 x 450

17
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Water boilers

DE Wasserkocher

RU 3neKkTpoKkmnATUNbHUK BOAbI
UK Tepmonotu

LT Vandens viryklés

LV Téjannas

CS Vafice navodu

SK Ohrievace na varenie vody
HU Vizmelegit6k

RO Fierbator

ES Hervidores de agua

FR Bouilloires d'eau

SS

STAINLESS STEEL
STAL NIERDZEWNA

30110
. °C

DOUBLE
WALL

OVERHEATING
PROTECTION

v

‘.|

Water boilers

DE Wasserkocher

RU neKkTpoKMnATUNbHUK BOAbI
UK Tepmonotu

LT Vandens viryklés

LV Tejannas

CS Vafice navodu

SK Ohrievace na varenie vody
HU Vizmelegit6k

RO Fierbator

ES Hervidores de agua

YATO D

yatogastro.com

SS

STAINLESS STEEL

(Y

30-410°C

FR Bouilloires d'eau
PT Dispensadores de agua PT Dispensadores de dgua
IT Distributori a thermos per acqua IT Distributori a thermos per acqua
BG Mawwhu 3a vait BG MawnHu 3a vait
EL Bpaotipagvepol EL Bpaotipagvepou
ZH FK1E ZH FKtE
":.
| -
T |
YATO D v W) L}
YG-04290 8.5 1400-1650 H
YG-04292 14.1 2100-2600 |
YG-04293 19.1 2500-3000 YATO N\
. YG-04311 9.0 2000
Water boilers SS YG-04316 120 2500
DE Wasserkocher — e YG-04319 18.0 2500
RU 3nekTpoKkmnaTUNbHUK BOAbI — — STANLESS STEEL J | YG-04321 250 3000
UK Tepmonotu
LT Vandens viryklés Vacuum flasks $S201! | pousLE ﬂ| |E
E\é '\I’/ejgpnas ) DE Tischthermoskannen ~ ES Jarrasy termos de mesa smmesssreer | | WALL | | THERMAL
7:"_‘9 navodu RU HactonbHbie Tepmockl  FR Thermos isothermes pour la restauration ISOLATION
5K O rle\1acg rjivarenle vody UK Cronosi Tepmocu PT Garrafa térmica de mesa
HU V,'ZT)? egito LT Stalo termosai IT Thermos in acciaio
Eo El'e" %tor d LV Galda termosi BG HactonHu Tepmocy
5 er\‘llll ores d'eagua CS Stolni termoska EL Emtpomé{iec OEpUOHOVWTIKEC QIANEC
i poullolres deay SK_Stolové termosky ZH HZRES
PT Dispensa qresh eagua HU Asztali termoszok
IT Dlstrlbutorlatvermos peracqua RO Termosuri
BG Mawnhu 3a vait
EL Bpaotipagvepou
ZH FFKi@
YATO V) (W)
YG-04301 8.8 1000
YG-04310 10.0 1650
YG-04315 15.0 1800
YG-04318 16.0 2600
YG-04324 220 3000
Collection tray 3
DE Abtropftablett HU Csepegtet6 talca IT Vaschetta
RU MoppoH ana cbopa kanenb RO Tava colectoare raccogligocce e P
UK NippoH pna crokie ES Bandeja con rejilla BG TaBuuka . —
LT Nulaséjimo déklas para el goteo 3a 0TTUYaHe
LV Notekpaplate FR Plateau d'égouttement Ha Boja
CS Odtékaci tac PT Bandeja EL Aoyeio culoyii¢
SK Odkvapkavacia miska de gotejamento ZH K&
YATO D V) YATO D V()
YATO D FOR: YG-07013 15 . YG-07026 15
YG-04325 YG-04301, YG-04310, YG-04315, YG-04318, YG-04324 YG-07014 2.0 YG-07027 2.0
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Vacuum flasks Jug for drinks . :

| , . §5201| | pouste || £ || § g o crink ( D) PC
DE Tischthermoskannen SK Stolové termosky IT Thermos in acciaio sniessstee | | W THERMAL DE Kriige fiir Getranke ) i
RU HactonbHble Tepmocbl HU Asztali termoszok BG HacronHu tepmocu ISOLATION RU KyswwmHbl gna .':w., "

UK Cronosi Tepmocu RO Termosuri EL EmtpoméQieg HanuTKoB

LT Stalo termosai
LV Galda termosi
CS Stolni termoska

DE Getrankespender

RU [ncneHcep ana HanuTKoB
UK [o3atop pns Hanois

LT Gérimy dozatorius

. X . : — X PT Pincas de gelo
LV Dzérienu dozatori IT Dispenser di bevande PT Tigela para frutas e bolos ; -
CS Davkovaé na napoje BG [lo3aTop 3a HanuTku 350x260 T Vagssoig er frutta e torte IT  Pinze per ghiaccio
. L 600 P BG LUk 3a e,
SK Davkovac na napoje EL Aiavopéagmotwv X EL AoBiSa A
HU Italadagolé ZH §it8 mm o \7&@;& anayou (
S » N

ES Jarrasy termos de mesa
FR Thermos isothermes pour la restauration
PT Garrafa térmica de mesa

RO Dozator pentru bauturi

ES Dispensador de bebidas
FR Distributeur de boissons
PT Dispensador de bebidas

OepropovVWTIKEC

QLANEC

ZH EZREE

8L

SS201

STAINLESS STEEL

UK Tneuuku gna Hanois
LT Gérimy asociai

LV Dzérienu krazes

CS Dzbanky na napoje
SK Dzbénky na nédpoje
HU Italkannak

RO Carafe

ES Jarras para bebidas
FR Pichets a boissons
PT Jarros de bebidas
IT Brocche peracqua
BG KaHu 3a HanuTku
EL Kavdrec motwv

ZH SKE

SK Misa na ovocie a zakusky

HU Gyilimdlcs és siitemény kinalé
RO Suport pentru fructe si prajituri
ES Bandeja para frutas y pasteles
FR Plateau pour fruits et gdteaux

@poUTWV
KOl pmoKOTwy
IH FEMRE

BG lMocTaBka 3a cnagku a
1 NIofoBe
EL MmoA

, yaro”
i | YATO Vo) Hmm) | & mm)
YG-07005 0.8 165 105
Tiered platter S || x3 2 | lce cube tongs SS
. A mm
for fruit and biscuits 219mm DE Eiszange
360° DE Etagere fir Obst und Kekse stanesssteeL | | LEVELS 267mm | RU LUunupl gns nbpa STAINLESS STEEL
qaro® RU Staxepka ana GpyKkToB 1 neyeHbs lLJTK %Mﬂliléfllgﬂ[:ony
UK CepsipyBanbHa nigctaBka ana ppykTi i neunso _ LV Le()ilﬁs stangas
YATO D W0 LT Vaisiy ir pyragy serviravimo stovas E—-—- €S Kleité na |3d
YATO D 140 YG-07019 5.0 LV Kaku un auglu paliknis i SK Klieite na fad
YG-07016 2.2 YG-07020 3.0 CS Misa na ovoce a susenky HU Jégcsipesz

RO Cleste pentru

cuburi de gheata
ES Alicates para hielo
FR Pince a glace

YATO L (mm)
|
YG-02735 100
] YG-02736 150
!'\! Sugar cube tongs ss |[z=x
X DE Zuckerzange (NA
. RU |.|.|I/II1L|,bI ANA caxapa STAINLESS STEEL |:1}
* UK Wunui ans uykpy
LT Znyplés cukrui
COOLING LV Cukura stangas
CS Klesté na cukr
REMOVABLE SK Klieste na cukor
BARELL HU Cukorcsipesz . _—

RO Cleste pentru cuburi

de zahar
ES Alicates para aztcar
FR Pincea sucre
PT Pingas de agucar
IT  Pinze per zucchero e
BG LLunkn 3a 3axap P o
EL Aapida {axapng ;'f’""ﬁ

ZH HiE% v 4

i //.-'
g
YATO &\ V() YATO 2 (mm) H (mm) YATO L (mm)
YG-07001 8 YG-08202 165/219 /267 300 YG-02733 155
20 21




AR AN acminosh

yatogastro.com yatogastro.com
Tongs S Non-slip waiter trays
$S18/8|| AAA ANTLSLIP || piecLass
DE Zange FR Pince STANLESS STEEL (YA DE Rutschfeste Kellnertabletts LV Paplate viesmilim, neslidosa FR Plateaux antidérapants pour serveurs SURFACE
RU LWunupl PT Pingas i — RU Antuckonbsawme nogHocbl  CS Protiskluzové Cisnické tacy PT Bandejas antiderrapantes para garcons
UK LWnnyi IT Pinze § AnA opMUMaHTOB SK Casnicke podnosy IT Vassoi antiscivolo da cameriere
LT Znyplés BG LWunkn // : UK HekoB3Hi nigHocu protiSmykové BG CepButbopckm Tabnu
LV Stangas EL Aapida 4 ana odiuiaHTis HU Csuszasmentes pincértalcak C Hennb3ralya ropHa Yact
CS Klesté ZH REMx o LT Neslidus padéklai RO Tavi de servit anti-alunecare EL Avtiohiobntikoi diokol oepPitopwy
SK Klieste padavéjams ES Bandejas antideslizantes para camareros ZH BiiBitE
HU Csipesz /
RO Clesti / /
ES Alicates 1/ ¢
‘!‘J / / EP
Bread serving tongs //" Roast meat serving tongs Spaghetti serving tongs
YATO D L (mm) ' YATO D L (mm) YATO D L (mm)
YG-02731 220 YG-02730 195 YG-02732 215
Buffet accessories y /4 YV
DE Buffetzubehor '/ 4 $S14/8 @ﬁ R |
4 n r
RU BydeTHble npubops y smesssren. | | AL L) trzcytsa gula

UK BydertHi akceccyapu
LT Stalo serviravimo jrankiai
LV Bufesu piederumi

CS Bufetové pomiicky

SK Bufetové vyrobky

HU Biifé termékek

RO Accesorii buffet

ES Articulos para buffet

FR Pince buffet

PT Artigos de buffet

IT Articoli da buffet

BG Aptukynu 3a 6rder

EL Avtikeipeva yla pmougé

YATO D (mm)

YG-02075 460 x 355
) YG-02076 515 x 380
i YG-02077 560 x 405

F - YG-02078 650 x 450
A /i

f Round trays

ZH BRERH YG-02774 YATO D & (om)
YG-02079 355
¥G-02080 405

U ‘ ‘

"\

™ £

\ \"‘\‘.;_u _ v YG-02776

\“\‘-:.— Z YG-02778 : Oval trays

¥G-02780 YATO D (mm)

YG-02775

YG-02084 590 x 490
YG-02087 600 x 735

Spaghetti spoon

YATOD ) Buffet tray made of polypropylene
YG-02780 340 DE Buffettablett ~ SK Podnosy IT Vassoio
RU MopHoc HU Talca BG MopHoc
Salad fork -120ml UK MNigHocn RO Tavi EL Aioko
LT Padéklas ES Expositoria ZH &
YATO D L (mm) YATO D L (mm) LV Paplate FR Plateau
YG-02778 300 YG-02776 315 CS Tacy PT Bandeja
Serving spoon Sauce spoon
+30ml
YATO L (mm)
YG-02775 300 YATO D L
YG-02777 300
Slotted serving spoon Spatula
YATO D L o -80x 105 mm Meat fork
YG-02774 300 YATO D Lo ?;‘I;; ;\? L 2(;;) YG-02770
Slotted spoon Y2772 360 4
@110 mm Meat knife Cake spatula
YATO D L o YATO D L o YaTO® L) Ye-02r79 YATO® )
YG-02773 370 YG-02771 315 YG-02779 275 & YG-02105 430 x 300
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Thermally insulate

DE Thermoisolierter Eisbehalter

RU TepmoemKocTb and nbpa
UK TennoisonauiitHun
KOHTelHep ana nbogy

LT Termoizoliacinis indas ledui RS

LV Ledus termoss

CS Termoizolacni nadoba na led
SK Termoizola¢na nadoba na lad

HU Hészigetelt jégtarté
RO Container termoizolant
pentru gheata

ES Contenedor de aislamiento

térmico para hielo

FR Conteneurs isothermes pour glace T—

PT Recipiente de gelo
com isolamento

IT Contenitore a isolamento

termico per il ghiaccio
BG Cvp3anepn c ABONHM CTe

EL Oeppikwg povwpévo doyeio yia mayo

ZH fRiBIk1R

dice bucket

¢

HIN

Champagne bucket

DE Sektkiihler

RU Beppo ana wamnaHcKoro
UK Bigpo ana wamnaHcbKoro
LT Dubuo $ampano buteliams
LV Sampaniesa spainis

CS Nadoba na samparnské ;
SK Vedierko na Sampanské
HU Pezsgdsvodor -

RO Frapiera
| Won

]
38L| 180

STAINLESS STEEL

sszoq

ES Cubo de champan

FR Vasque a champagne
PT Balde para champanhe
IT Vasca per champagne
BG Koduuka 3a wamnaHcko
EL KouPdg capmaviag

ZH REMEER

YATO D V() H (mm) 2 (mm)
YG-07143 1.1 200 140
Ice bucket
DE Eisbehalter RO Vas pentru gheatd ACRYLIC
RU EmkocTb gns nbpa ES Contenedor para hielo
UK KoHteiiHep gnanbogy FR Conteneur a glace
LT Indas ledui PT Recipiente de gelo
LV Ledus trauks IT Contenitore per il ghiaccio
CS Nadobanaled BG Cbp3anen
SK Nadobana lad EL Aoyeio mayou
HU Jégtarto ZH T AkiE
ice cube V ll (o
tongs ... - )
.":,:-4“"" ”"}ﬁ"’"'.‘;*.'
- %
. //2 LT
p. 2 YATOD | V() | H(mm) 2 (mm)
YG-07146 | 11 125 125
Wine bottle cooler
ACRYLIC

DE Thermoisolierter Weinbehdlter

RU TepmokoHTeliHep Ans BuHa

UK TennoisonAuiiiHnin KOHTelHep ANA BUHA

LT Termoizoliacinis indas vynui —
LV Vinatermoss

CS Termoizolacni nadoba na vino

SK Termoizola¢na nadoba na vino

HU Hdszigetelt bortarto

RO Container termoizolant pentru sticle de vin

ES Cubo enfriador de vino con aislamiento i
FR Seaua vin isotherme

PT Recipiente de vinho com isolamento

IT Contenitore a isolamento termico per il vino

BG Tepmom3onupaH cba 3a BUHO

EL Oeppikwg povwpévo doxeio yia kpaai il
ZH BiRSwE

YATO V) H (mm) D (mm)

YATO D L0 B () H (mm)
YG-07141 3.8 80 196
Cocktail shakers $5201
DE Coctail-Shaker FR Shakers SAMLESS STEEL
RU Leiikepbl gna koktennen  PT Coqueteleiras
UK LWenkepw ana kokteinis  IT  Agitatore per cocktail ——

BG LLleikbpm 3a KOKTENNN 'ﬁ‘ AN
EL Zéikep KOKTEIN
ZH FEMAEE

LT Kokteiliy plaktuvai
LV Kokteilu 3eikeri

CS Sejkr na koktejl

SK Shakery na koktaily
HU Koktél shakerek
RO Shaker

ES Cocteleras s

YG-07147 1.4 235 125

TATO B
YATO V() & (mm) H (mm)
YG-07121 05 70 178
YG-07123 0.7 80 248
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YATO D

yatogastro.com

Reception bell 2 |[casT| Bartending spoon 330 |lss 10| [ Z2 7
DE Rezeptionsklingel BG 3BbHey rg% [RON | DE Barloffel mm | swsssree (A
RU 3BoHOK ans peuenuuu 3a peuenuus RU bapHas noxka —
UK [13BiHOK pevenuii EL Koudouwt UK bapmeHcbKa noxka
LT Registrataros skambutis peceYPIov LT Barmeno Saukstelis
LV Recepcijas zvans ZH %% LV Bara karote FR Cuillére a cocktail
CS Recepéni zvonek CS Barmanska IZicka PT Colher de barman
SK Recepcny zvoncek SK Barmanska lyzicka IT Cucchiaio da barista
HU Recepci6 csengd HU Koktélkanal BG bap nbxuua
RO Sonerie pentru receptie RO Ligurita pentru barman EL KoutdM pmdppav
ES Timbre de recepcion ES Cucharaconmangolargo  ZH REMHEHA
FR Cloche de réception -
PT Sino de recepcao | ,;;_#fﬁ#..u-....—.-—q =
IT Campanello da reception .

YATO D B (mm) YATO L (mm)

YG-02720 85 YG-07136 330
Citrus juicer 35202 Bartender’s organiser 6
DE Zitruspresse sumesssrm | DF Behélter fiir Barkeeper-Zubehér R Bac caddy
RU PyyHas cOKOBbDKIMAKa Ans LUTPYCOBbIX RU bapHbiii opraHainsep PT Recipiente para SEGMENTS
UK Mpec ana uutpycosmx ———— UK KoHreiiHep ana 6apmeHcbKoro acessorios )
LT Rankiné sulciaspaudé citrusams ,;,\ ,;,.‘ ,i,\ npunagaA de barman
LV Citrusauglu sulu spiede s (VA LT Padéklas barmeno jrankiams IT Contenitore ABS
CS Lis na citrusy t——) LV Trauks bara piederumiem per accessori
SK Lis na citron CS Nadoba na barmanské pfislusenstvi per bar
HU Citrusfacsaré SK Nadoba na barmanské pribory BG bap opraHaiizep
RO Storcator de citrice HU Bartartozék tarold EL Aoyeio yia a§eooudp
ES Exprimidor de citricos RO Organizator bar umdppav
FR Extracteur de jus d'agrumes ES Contenedor para ZH KmE
PT Espremedor de frutas citricas ™ accesorios de barman

IT Spremiagrumi
BG Lutpyc npeca
EL Amoyupwtig eomepidoeldwy
IH FEmwtaE

YATO &\ 2 (mm) & CONE (mm)

YG-07108 120 65
Bartender container ( x5 ) )
DE Barkeeper-Behilter ABS

RU Alwuk gns 6apmeHa | COMPARTHENTS
UK bapmeHcbKuin KOHTelHep - ~
LT Barmeno indas

LV Bara trauks PP PC
CS Barmanska nadoba

SK Barmanska nadoba

HU Bar doboz

RO Recipient depozitare pentru bar
ES Recipiente de bar

FR Baca compartiments

PT Recipiente de barman

IT Contenitore per bar

BG bap opraHaiizep 3a nnogose

EL Aoygio pmappav
ZH REREKE

YATO D H (mm)

YG-07134 100
Additional cup for the blender ( )
DE Ersatz-Mixbecher BPA
RU 3anacHas vawa ans 6nengepa 2500 ml | FREE ]
UK 3anacHa vawa gns 6nengepa —

LT Papildomas maidytuvo-smulkintuvo asotis FOR:
LV Blendera rezerves kruze YG-07085
CS Nahradni nadoba k mixéru
SK Nahradna nadoba pre mixér
HU Tartalék mixertal
RO Cupa pentru blender
ES Vaso de repuesto
para la batidora
FR Gobelet de rechange
pour le mélangeur
PT Copo de liquidificador
sobressalente
IT Bicchiere di ricambio per frullatore
BG Pe3epBHa KaHa 3a 6neHgbp
EL EmmA\éov mAaoTikh
Kavdra yia pmAévtep

ZH #HHNERR

YATO D H (mm)

YATO D V() (mm) FOR:

YG-07080 500 x 160 x 100

YG-07086 25 190 x 250 x 335 YG-07085
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Bartender mats

DE Barkeeper-Matten

RU bapHble KOBpUKM

UK KoBpukn gns 6apmenis
LT Baro kiliméliai

LV Bara paklaji

CS Barmanskeé podlozky
SK Barmanské rohoze

HU Bar alatét

RO Suporturi pentru bar

IT Tappetino da bar
BG bap nognoxku

EL Mmap pabeg

ZH KIE#
ES Esteras de goma para la barra
FR Tapis de bar en caoutchouc
PT Tapetes de barman

Bone saws

DE Knochensdge

RU KocraHas nuna
UK Tunka gna Kictok
LT Kauly pjuklas

LV Kaulu zagis

CS Pilanakosti

SK Pila na kosti

HU Csontflirész

RO Fierastrau de oase
si carne congelata

ES Sierra para huesos

FR Scieaos

Mechanical processing equipment

PT Serrade osso
IT Segatrice

BG TpuoH 3a kocTu
EL Mpidvi kpéatog ooTwv

ZH F=EM

-

50W| 31,2?,9:

YATO DN H (mm)
YG-07100 590 x 80 x 15
YG-07101 460 x 310x 10
Drink dispensers Bottle opener

DE Barkeeper-Spender

RU [JucneHcepbi ana 6apa

UK BapmeHcbKi gucneHcepu

LT Baro buteliukai skys¢iams dozuoti
LV Bara dispenseri

CS Barmanské davkovace

SK Barmanské dispenzéry

HU Adagol6 tubusok

RO Barman dispenser

ES Dispensadores de barman
FR Flacon verseur

PT Distribuidores para barman
IT Dispenser per bar

BG bap aucnencbpu

EL Aiavopeic pmappav

ZH TmRE

) |

.........

DE Flaschenoffner

RU OtkpbiBanka ana 6yTbinok
UK BigkpuBauka ansa nasawok
LT Buteliy atidarytuvas
LV Puedelu attaisamais
CS Otevirac na ldhve
SK Otvarac na flase

HU Sorbontd

RO Desfacator

de sticle

ES Abrebotellas SS
FR Ouvre-bouteille STAINLESS STEEL
PT Abridor de garrafas

IT Apribottiglie

BG OrtBapauka 3a 6yTunkm

EL Avoiytript pmoukahiwv

ZH Fifg

YATO O H (mm)
YG-07139 175x40x 2

Plugs with dispensers

DE Ausgiefer PT Rolhas com dispensadores PP
RU Mpo6ku c posatopamu [T Tappi con dosatori

UK Mpo6ku 3 go3atopamu  BG Tanm ¢ go3atopm )
LT Kamsciai su dozatoriais EL MO pie Siavopeic ,;,\ ,;,‘, ,;,-‘
LV Korkiardozatoriem  ZH R4 (MA
CS Korky s davkovaci —

SK Zatky s davkovacmi

HU Adagolé kupak

RO Picurator

ES Tapones con dosificador
para botellas

FR Becs verseurs pour

les bouteilles
T
e N N Nl
YATO COLOUR
YATO B\ COLOUR V) H (mm) D (mm) YG-07126 (] ' . ' .
YG-07115 () 1 330 90 YG-07127 (@)
YG-07116 (] 1 330 90 YG-07128 ()
YG-07117 @) 1 330 90 YG-07129 o
YG-07118 () 1 330 90 YG-07130 (")
YG-07119 O 1 330 90 YG-07131 O
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min' ) | CUTTING HIGH |

s s

SLICES

N

STAINLESS STEEL
J

Al-Mg

ANODIZED

YATO D

yatogastro.com
850 §I1650
W mm
( f ‘ (" max
a0 | 2
£ ss
L SLICES | sramss sTeeL
Al-Mg
ANODIZED )

P
I
2
: &
Pr
YATO N W) (mm) TABLE (mm) YATO N W) (mm) TABLE (mm)
YG-03392 750 870 x 450 x 465 440 x 465 YG-03395 850 480 x 460 x 880 360 x 460
Bone saw blade
DE Knochensageblatt FR Lame pour scie a os HSS
RU TMonoTHO ans NeHTOYHON NWNbI AN1A KOCTK PT Lamina para serra de 0sso
UK TMonotHo ans cTpiukoBoi nunkmn gna Tyw ta kictok  IT  Lama per segaossa
LT Asmuo kauly pjuklui BG Pexela nenta
LV Griezéjnazis kaulu zagim 3a GaHuur 3a Meco
CS Cepel do pily na kosti EL Aemiba mpioviol ooTwv
SK Cepel'do pily na kosti ZH FER
HU Vagokés csontflirészhez
RO Lama fierastrau pt. aparat de taiat oase
ES Hoja de sierra para corte de huesos
YATO » (mm) FOR:
YG-03396 1650 x 16 YG-03395 -Made of HSS - Length: 1650 mm - Width: 16 mm - 4 teeth perinch
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Electric meat tenderizer

DE Elektrischer Fleischklopfer
RU KotneTHbiii annapat aneKTpuyeckuii
UK KotnetHuin anapat enekTpuyHmit
LT Elektrinis mésos purentuvas
LV Elektriskais galas mikstinatajs
CS Elektricky naklepavac masa
SK Elektricky lis na maso
HU Elektromos husdarabolé
RO Masina electrica fragezit carne
ES Tenderizador de carne eléctrico
FR Trancheuse a viande électriques
PT Maquina elétrica de fazer costeletas
IT Cotolettatrice automatica
BG Enektpuuecku ypen
3a OKpexKoTABaHe Ha Meco
EL HAeKTPIKOG TPUQEPOTOINTHE KPEATOG
ZH BRBm#HAN

YATO DN W)

YG-03300 450

Meat tenderizer roll

DE Welle fiir Fleischklopfer

RU Banuk ans KotneTHoro annapara
UK Banuk gnsa KotnetHoro anaparty
LT Meésos purentuvo volas

LV Rullis galas mikstinatajam

CS Valek do naklepavace masa

SK Valcek do lisu na méso

HU Tengely husdaraboléhoz

RO Cutite fragezit carne

ES Rodillo para tenderizador de carne
FR Rouleau de trancheuse a viande

.

2”33

PCS | |smnesssree

Manual meat
tenderizer

450 oo 58

it INLESS STEEL

DE Manueller Fleischklopfer

RU PyuHoli KoTneTHblil annapati
UK PyuHuin KotneTHuit anapat

LT Rankinis mésos purentuvas

LV Manualais galas mikstinatajs
CS Rucni naklepavac masa

SK Rucny lis na méso

HU Kézi hisdarabold

RO Masina manuala fragezit carnee

FR Trancheuse a viande
manuelles

PT Maquina manual
de fazer costeletas

IT Cotolettatrice manuale

BG PbueH ypep 3a okpexKoTABaHe
Ha Meco

EL Tpugepomointig xeipog

ZH BRF AN

STAINLESS STEEL

Meat tenderizer roll

DE Welle fiir Fleischklopfer

RU Banuk gna KotnetHoro annapara
UK Banuk gnsa kotnetHoro anapaty
LT Meésos purentuvo volas

LV Rullis galas mikstinatajam

CS Valek do naklepavace masa

SK Valcek do lisu na maso

HU Tengely husdaraboléhoz

RO Cutite fragezit carne

ES Rodillo para tenderizador de carne
FR Rouleau de trancheuse a viande

YATO

- for: YG-03305
YG-03306 - made of stainless steel - length: 192 mm

Mechanical processing equipment 'YL © JN\Y
yatogastro.com

2 || ss |

PT Parafuso da maquina de fazer costeletass PCS

IT Elica per cotolettatrice L STANLESS STEEL
BG Ban 3a ypep 3a OKpexKkoTABaHe Ha Meco
EL PoA6 yia tpu@epomointh Kpéatog

ZH FHhMe WeAea - :
- integrated nylon gear m i

Meat mincer with Unger system

DE Fleischwolf
RU MawwuHa gna namenbyeHns maca
UK MawuHka ans noppi6HeHHs m'aca
LT Mésmalé
LV Galas malama masina
CS Sroj pro mleti masa
SK Mlyncek na méso
HU Husdaralé
RO Masina de tocat carne
ES Picadora de carne
FR Hachoir a viande
PT Moedor de carne
IT Macchina
per la macinazione
della carne
BG Mecomenauka
EL Mnxavr yia GAeon kpéartog
ZH A,

N

@

6mm |

Al-Mg|[ S

ANODIZED STAINLESS STEEL

EMERGENCY X2
PE ShiTeH C) 10rﬁ

ES Tenderizador de carne manual

S

EL PoAO yla Tpu@epOmoINTH KPEATOG
- length: 192 mm
DE Kopf fiir Fleischklopfer ] |
LV Galva galas mikstinatajam
géphez

PT Parafuso da maquina de fazer costeletass
IT Elica per cotolettatrice
ZH FEam mAey -
i
L
- for: YG-03300 L
- made of stainless steel
! | !
YATO
YG-03301
RU TonoBKa nmenbumrens maca
UK TonoBka nogpi6HioBaya m'aca
CS Hlava do naklepavace masa
SK Hlavica do listu na maso i
RO Cap pt. masina g :
de tocat carne \
ES Cabezal para tenderizador de carne
FR Téte de hachoir a viande 1

BG Ban 3a ypep 3a okpexkoTABaHe Ha Meco

- plastic gear

Meat micer head for tenderizer

LT Mésos purentuvo galvuté

HU Fejegység husklopfold

PT Cabeca para formadora de almondegas 1

IT Testa per cotolettatrice Q‘I
BG InaBa 3a ypep 3a OKpexKoTABaHe
Ha Meco
EL Kegaln tpupepomointh Kpéatog \ \
ZH B YATO® - YATO D
YG-03302 YG-03305

Unger System

YATO (kgfh) - w) (mm)

YG-03232 220 1100 520 x 390 x 225
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Meat mincer

DE Fleischwolf
RU MawwuHa gna namenbyeHus maca
UK MawwHka ana nogpi6HeHHsA m'sca
LT Mésmalé
LV Galas malama masina
CS Sroj pro mleti masa
SK Mlyncek na maso
HU Husdaralo
RO Masina de tocat carne
ES Picadora de carne
FR Hachoir a viande
PT Moedor de carne
IT Macchina
per la macinazione
della carne
BG Mecomenauka
EL Mnxavi yia dAeon kpéatog
ZH A

79 || §S

kg/ h | | smnesssree

—

Al

&

YATO N | (oh) W) (mm)
YG-03200 75 250 335x175x 325
Crossing knife SS Worm with square shank
DE Fleischwolf-Messer BG Hox 3a mecomenayka DE Welle fiir Fleischwolf PT Parafuso para picador de carne
RU Hox gnsa macopy6ku EL Mayaipt kpeatopnyaviiq (STAMESSSTEEL]  RU  Banuk ana macopy6ku IT Elica per tritacarne STAINLESS STEEL
UK Hix gna m'sacopy6ku ZH RANTZT] UA Banuk gns m'sicopy6ku BG Ban 3amecomenauka
LT Mésmalés peiliukas LT Mésmalés sraigtas EL Zahiykapog

LV Nazis galas malamajai masinai

CS Nz do mlynku na maso

SK N6z do mlynceka na méas

HU Husdaralo kés

RO Cutit masina de tocat

ES Cuchillo para la picadora de carne

v
cs
SK
HU
RO
ES

Gliemezis galas malamajai masinai

Snek do mlynku na maso IN SANEE

Valcek do mlynceka na
Husdarélé tengely

maso

Melc pt. masina de tocat
Sinfin para la picadora de carne

KPEATOHNXAVAG

FR Outil de coupe pour un hacheur a viande FR Vis d'alimentation
PT Lamina para picador de carne hachoir a viande
IT Lama per tritacarne
YATO YATO
YG-03201 - for : YG-03200 YG-03204 - for : YG-03200
Grinding plates +for: YG-03200 SS
DE Sieb fiir Fleischwolf FR Passage pour hacheur a viande
RU Cuteuko pns macopy6ku PT Grelha para picador de carne STAINLESS STEEL
UA Cuteuko gns m'acopy6ku IT Disco forato per tritacarne

LT Mésmalés sietelis BG Pelwertka 3a mecomenauka
LV Sietin$ galas malamajai masinai  EL  Kookivo kpeatopnyavrig

CS Sitko do mlynku na maso ZH SR
SK  Sitko do mlynceka na maso
HU Husdarald tarcsa
RO Sita masina de tocat
ES Disco perforado
para la picadora

de carne - =,
- g -
- . - =
LY el
YATO Q(mm) .‘- ,.-‘
YG-03202 | 6.0 AT B
30

YATO

z (mm)

YG-03250

3.0

YATO

oz (mm)

YG-03203

8.0

YATO & {7/} (mm)

YG-03251 | 45

YATON | @ (mm)

YG-03252 | 10

Meat mincer

DE Fleischwolf
RU MawwuHa gna namenbyeHns maca
UK MawuHka ana noppi6HeHHA m'aca
LT Mésmalé
LV Galas malama masina
CS Sroj pro mleti masa
SK Mlyncek na maso
HU Husdaralé
RO Masina de tocat carne
ES Picadora de carne
FR Hachoir a viande
PT Moedor de carne
IT Macchina
per la macinazione
della carne
BG Mecomenauka
EL Mnxavi yia dAeon Kpéatog
ZH WA,

YATO D | (gh) W)

{mm)

YATO D

yatogastro.com

Al| PE

Mechanical processing equipment

150 SS

kg/h

STAINLESS STEEL

YG-03215 150 650 | 385x240x415
Crossing knife SS Worm with square shank SS
DE Fleischwolf-Messer BG Hox 3a mecomenauka DE Welle fiir Fleischwolf PT Parafuso para picador de carne
RU Hox ans macopy6ku EL Mayaipt kpeatopnyaviic |(STANESSSTEEL]  RU  Banuk ana macopy6km IT Elica per tritacarne STAINLESS STEEL
UK Hix gna m'acopy6ku ZH ZAit#7] UA Banuk ana m'sacopy6ku BG Ban 3a mecomenauka
LT Mésmalés peiliukas LT Mésmalés sraigtas EL Zahiykapog
LV Nazis galas malamajai masinai LV Gliemezis galas malamajai masinai KPEATOHNYAVAG
CS Nz do mlynku na maso CS Snek do mlynku na maso IN BANLE
SK N6z do mlyn¢eka na mds SK  Valcek do mlynceka na maso

HU Husdarald kés
RO Cutit masina de tocat
ES Cuchillo para la picadora de carne

HU
RO
ES

Husdaralé tengely
Melc pt. masina de tocat
Sinfin para la picadora de carne

FR Outil de coupe pour un hacheur a viande FR Vis d'alimentation
PT Lamina para picador de carne hachoir a viande
IT Lama per tritacarne
YATO YATO
YG-03216 « for:YG-03215 YG-03219 - for:YG-03215
Grinding plates - for:YG-03215 SS
DE Sieb fiir Fleischwolf FR Passage pour hacheur a viande
RU Cuteuko gnsa macopy6km PT Grelha para picador de carne STAINLESS STEEL
UA Cuteuko ans m'acopy6ku IT Disco forato per tritacarne
LT Mésmaleés sietelis BG Pewetka 3a Mecomenauka # '
LV Sietin$ galas malamajai masinai  EL  Kookivo kpeatopnyavig .
CS Sitko do mlynku na maso ZH SANILR

SK Sitko do mlynceka na méso

HU Husdaralé tarcsa I
RO Sitamasina de tocat YATO & | & )
ES Disco perforado YG-03255 | 3.0
para la picadora
de carne
YATO & 7/} (mm) YATO & 7/} (mm)
YG-03217 | 6.0 YG-03218 | 8.0

YATO& z (mm)
YG-03256 | 4.5 e

YATON | & (mm)
YG-03257 | 10
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Grinding plates

DE Sieb fiir Fleischwolf

RU Cuteuko gns macopy6ku
UA Cuteuko gns m'acopyokn
LT Mésmalés sietelis

FR Passage pour hacheur a viande
PT Grelha para picador de carne
IT Disco forato per tritacarne

BG Pewertka 3a Mecomenauka

LV Sietins galas malamajai masinai EL Kookivo kpeatopnyavig

CS Sitko do mlynku na maso
SK Sitko do mlynceka na méso
HU Husdaral tarcsa
RO Sita masina de tocat
ES Disco perforado

para la picadora

de carne

- for:YG-03215

Meat mincer
DE Fleischwolf

ZH ZAHALR

YATO c\l {7} (mm)
YG-03262 6.0

RU MawwHa gna namenbyeHnsa msaca
UK MawuHka ans nogpi6HeHHs m'sica

LT Mésmalé
LV Galas malama masina
CS Sroj pro mleti masa
SK Mlyncek na maso
HU Husdaralo
RO Masina de tocat carne
ES Picadora de carne
FR Hachoir a viande
PT Moedor de carne
IT Macchina
per la macinazione
della carne
BG Mecomenauka
EL Mnyavi yia
GAeon Kpéatog
ZH A

YATO D (kg/h)

(mm)

YG-03235 250

440 x 270 x 385

32

SS

STAINLESS STEEL

YATO & z (mm) YATO & 7/} (mm)
YG-03260 3.0 YG-03261 45
> & D
( ®, ,=-
Cepe®
YATO & Q (mm) YATO & Q (mm)
YG-03263 8.0 YG-03264 10
kgl h STAINLESS STEEL A I ‘ P E

Crossing knife

DE Fleischwolf-Messer
RU Hox ana macopy6ku
UK Hix gna m'acopy6ku
LT Mésmalés peiliukas
LV Nazis galas malamajai masinai

CS NUz do mlynku na maso

SK N6z do mlynceka na mas

HU Husdarald kés

RO Cutit masina de tocat

ES Cuchillo para la picadora de carne

FR Outil de coupe pour un hacheur a viande
PT Lamina para picador de carne
IT Lama per tritacarne

BG Hox 3a mecomenauka
EL Mayaipt kpeatopnyaviig
ZH ZAH+F7T]

SS

STAINLESS STEEL

Mechanical processing equipment 'YL © JN\Y

Worm with square shank

DE Welle fiir Fleischwolf

RU Banuk pna macopy6ku

UA Banuk gna m'acopy6ku

LT Mésmalés sraigtas

LV Gliemezis galas
malamajai masinai

CS Snek do mlynku na maso

yatogastro.com

SS

FR Vis d'alimentation
hachoir a viande
PT Parafuso para picador de carne
IT Elica per tritacarne
BG Ban 3a mecomenauka
EL Zaliykapog
KPEATOHNXAVAG

STAINLESS STEEL

SK Valéek do mlynéeka namiso ZN SKAHE L

HU Husdarald tengely
RO Melc pt. masina de tocat

ES Sinfin para la picadora de carne

YATO D - for: YG-03235 YATO D - for:YG-03235
YG-03236 YG-03239
Grinding plates
SS .

DE Sieb fiir Fleischwolf
RU Cuteuko ana macopy6ku
UA Cuteuko gnsa m'acopy6Ku
LT Mésmalés sietelis
LV Sietins galas malamajai masinai
CS Sitko do mlynku na maso
SK Sitko do mlynceka na médso
HU Husdarald tarcsa
RO Sita masina de tocat
ES Disco perforado para
la picadora de carne
FR Passage pour hacheur a viande
PT Grelha para picador de carne
IT Disco forato per tritacarne
BG Pewwetka 3a mecomenayka
EL Kookwvo kpeatopnyavig
ZH ZANAR

STAINLESS STEEL

- for: YG-03235 YATOD | Dmm)

YG-03237 6.0

Grinding plates

DE Sieb fiir Fleischwolf

RU Cuteuko ans Mscopy6ku

UA Cuteuko gnsa m'acopy6ku

LT Mésmalés sietelis

LV Sietin$ galas malamajai masinai

CS Sitko do mlynku na maso

SK Sitko do mlynceka na méso

HU Husdarald tarcsa

RO Sita masina de tocat

ES Disco perforado parala
picadora de carne

FR Passage pour hacheur a viande

PT Grelha para picador de carne

IT Disco forato per tritacarne

BG Pewwetka 3a mecomenauka

EL Kookwvo kpeatopnyavig

ZH ZANAR

SS

STAINLESS STEEL

YATO & z (mm)
- for: YG-03235 YG-03272 6.0

YATO

7} (mm) YATO {7/ (mm)

YG-03265

YATO )

z (mm) YATO N 7/} (mm)

YG-03238

8.0 YG-03267 10

YATO D

z (mm) YATO 7/} (mm)

YG-03270

3.0 YG-03271 45

YATO

7} (mm) YATO ©\ 7] (mm)

YG-03273

8.0 YG-03274 10
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Sausage stuffers

DE Wurstfiiller

RU KonbacHble wnpupl

UK Lnpuuu ans koBbac

LT Desry kimstuvai

LV Desu pildisanas ierices

CS Nadivace klobas

SK Plniace stroje na vyrobu klobasy
HU Kolbésztolté

RO Aparat de umplut carnati
ES Embutidora de salchichas
FR Remplisseuse de saucisses
PT Enchedores de linguicas
IT Riempitrici per salsicce

BG MbnHauka 3a konbacu

EL Temotika yio Aovkdvika

SS || x4

EASY
TO CLEAN

ZH
YATO D V() (kglh) (mm) CYLINDER (mm)
YG-03350 3 1 300 x 340 x 570 140 x 200
YG-03360 5 12 300 x 340 x 690 140 x 320
YG-03370 7 13 300 x 340 x 830 140 x 460
YG-03380 15 17 370x330x 710 219 x 400
Sausage stuffers

DE Wurstfiiller

RU KonbacHble wnpupl

UK LWnpuuu gns kosbac

LT Desry kimstuvai

LV Desu pildisanas ierices

CS Nadivace klobés

SK ' Plniace stroje na vyrobu klobasy
HU Kolbasztolté

RO Aparat de umplut carnati
ES Embutidora de salchichas
FR Remplisseuse de saucisses
PT Enchedores de linguicas
IT Riempitrici per salsicce

BG MbnHauka 3a konbacu

EL TlepoTika yio Aoukdvika
ZH Efatl

YATON |V()| (gh) (mm)

CYLINDER (mm)

YG-03349 2 | 2470 | 500 x 280 x 238

120 x 200

34

G
STAINLESS STEEL
-~/
 —
 EEE—
16 mm
22 mm

32 mm
38 mm

SR
b
Fx2
SPEED
-«
—

EASY
TO CLEAN

-

- slice thickness:

Meat and cheese slicers

DE Schneidemaschinen fiir Wurst und Kase

RU Nomtepesku ana konbac n cbipa
UK Ckunbopiskn nsa m'aca i cupis
LT Desry, kumpiy ir sariy pjaustyklés

LV Griezgjierices zavéjumiem un sieriem

CS Krajec na uzeniny a syry
SK Rezacie stroje na udeniny a syry
HU Kolbasz- és sajtszeletel6k
RO Feliatoare pentru carne si mezeluri
ES Cortafiambres y loncheadoras
para queso
FR Trancheuses a viande et a fromage
PT Cortadores de frios e queijos
IT Affettatrici per salumi e formaggi
BG MawuHn 3a pasaHe
Ha Konbacu 1 cupeHa
EL KogTteg yia Aoukdvika kot Tupi
ZH AMBET R

YG-03110

- maximum diameter of sliced products: 150 mm

- slice thickness: 0.2-12 mm

YG-03120

- maximum diameter r——
of sliced _ '
products: 180 mm ? E—

0.2-12mm

YATON W) | & (mm) TABLE (mm) (mm)
YG-03110 [120| 220 200 x 230 470 x 340 x 370
YG-03118 [ 150 | 250 200 x 230 470 x 360 x 410
YG-03120 | 150 | 250 200 x 230 470 x 380 x 410
YG-03130 | 250 | 300 255 x 275 530 x 450 x 450

Mechanical processing equipment

YG-03118

- maximum diameter of sliced products: 180 mm
-« slice thickness: 0.2-12 mm

¥ YG-03130

YATO D

yatogastro.com

SEMI-
AUTOMATIC
SHARPENING

F

YG-03110
YG-03118
YG-03120

- maximum diameter of sliced products: 200 mm

« slice thickness:
0.2-15mm
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Tomato slicers

DE Schneidemaschinen fiir Tomaten
RU Cnaiicepbl agns TomatoB

UK Cnaiicepu pna Tomaris

LT Pomidory pjaustyklés

LV Griezgjierices tomatiem

PT Cortadores de tomate

IT Affettatrici per pomodori
BG Pe3auku 3a gomatu

EL Kogteg yia viopdreg

ZH &AM

CS Kréjed narajcata
SK Krajac paradajok
HU Paradicsom szeletelé
RO Feliatoare pentru rosii
ES Cortadoras de tomate
FR Coupe-tomates

SS

STAINLESS STEEL

YATO D

yatogastro.com

Mechanical processing equipment

Vegetable shredder

DE Gemiisehobel

RU OBowepe3ska

UK HapisHuit npuctpiit ana osouis
LT Darzoviy pjaustyklé

LV Darzenu smalcinatajs

Al-Mg 300kgh|| X5 | [EeReeNct

ANODIZED EFFICIENCY | |CUTTINGKNNES | | SWITCH

YATO PARTS (pcs.) H (mm) & (mm)
YG-03420 6 480
YG-03421 12 480

French fry cutter

DE Kartoffelschneider

CS Sekacek na zeleninu
SK Krajac zeleniny

HU Zoldségvago

RO Tocator pentru legume
ES Trituradora de verduras
FR Broyeur lequme

PT Cortador de legumes
IT Trituratore di verdure
BG Pe3auka 3a 3eneHuyuu
EL Komtng Aayavikwv

ZH BREIHM,

RU Cnaiicep ans Hapesku Kaptodens JULIENNE
UK PyuHwuii anapat gna pisaHHa KapTtonni
CS Ruéni kraje¢ na hranolky 9x9
SK Rucny kraja¢ na hranolceky mm
HU Kézi burgonya szeletelé JULIENNE
RO Aparat pt. taiat cartofi pai
ES Cortadora manual de patatas fritas 13x13
FR Coupe-frites mm
PT Cortadora de batatas manual JULIENNE
IT Tagliapatate manuale
BG PbuHa pesauka 3a Kaptopu &%
EL Moatatokomtng xeipog
ZH BATEN N
YATO » SS
YG'03422 STAINLESS STEEL

Blade with pressing plate )
for french fry cutter x4
DE Klinge mit Presse fiir Kartoffelschneider SUCTION PADS
RU NesBue c npeccom pns cnaiicepa ana kaprodens
UA Hix ana cnaiicepa ana kaptonni H
Cz Cepg s ph’tlaéngu geskouppro rucni kraje¢ na hranolky Suctlon pads —
SK Noz pre ruény kraja¢ na hranoléeky for french fry cutter 4
HU Haséabburgonya vago kés burgonya szeleteld géphez for:YG-03422 | SMESSSTEEL ’ )
RO Cutit pt. aparat taiat cartofi DE Saugnapf-Satz fiir Kartoffelschneider PCS
HR Ostrica s presom za reza¢ krumpira g - RU Ha6op npucocok ans cnaiicepa v )
ES Cuchilla de corte para cortadora manual de patatas fritas UK  Habip npucocok ans craiicepa
FR Couteau poussoir pour coupe-frites I CS Sada pfisavek do krajece na hranolky
PT Lamina de prensagem para cortadora de batatas - SK  Suprava prisavok do krajaca o
IT  Ricambio lama per tagliapatate manuale - 6x6 HU Tapaddkorongok hasabburgonya szeletel6héz
BG Hox 3a pe3sauka 3a kapTou X RO Ventuze pt. aparat taiat
GR Avtaaktiki Aemida KUBOC yia matatoKkomTn YATO D mm HR Set sisaljki za uredaj za rezanje
CN 7R YG-03423 JULIENNE| ES Set de ventosas para cortadora de patatas fritas

FR Jeu de ventouses pour coupe-frites

PT Kit de ventosas para cortadora de batatas

IT Setdiventose per tagliapatate manuale

BG Komnnekr BeHgy3u 3a pe3auka 3a Kaptrodpu

GR Xet fevtoulec yia KomTIK pnxavi i

CN 7R \ie

9x9 13x13
YATO mm YATO D mm YATO YATO
YG-03424 JULIENNE YG-03425 JULIENNE YG-03426 YG-0342T | - for:YG-03422

Wall mounted plate for french fry cutter

RU OcHoBaHue gns KpenneHus Ha CTeHe cnaiicepa Ans Hapeskun kaptodens i
UK TMipcraBa ana KpinneHHs Ha CTiHi cnaiicepa ana kaptonni dpi
CS Zakladna pro montaz krajece na hranolky na zed

SK Podstavec na upevnenie krajaca na hranolceky na stene e

HU Fali régzitékonzol hasdbburgonya szeletel6hoz IT  Supporto per fissaggio a muro —=g.
RO Placa perete pt. montat aparat taiat cartofi del tagliapatate manuale T
ES Base para fijar la cortadora de patatas fritas en la pared BG ba3a 3a cTeHeH MOHTaX Ha pe3auka 3a KapTodu

FR Support mural pour fixer coupe-frites GR Baon emroixiag TomoBétnanc yia KOQTN THyavIT@Y maTATwY
PT Base para fixar a cortadora de batatas na parede CN E%1R

36

SS

STAINLESS STEEL

- for:YG-03422

YATO

YG-03428

¢,

shavings 7 mm shavings 4 mm shavings 3 mm slices 4 mm slices 2 mm
YATO (kg/h) W) (mm)
YG-03100 300 550 560 x 580 x 240
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Vegetable shredder

DE Gemiisehobel

RU OBowepe3ska

UK Hapisnuii npuctpiit gns oBouis
LT Darzoviy pjaustyklé

LV Darzenu smalcinatajs
CS Sekacek na zeleninu
SK Kréjac zeleniny

HU Zoldségvago

RO Tocator pentru lequme
ES Trituradora de verduras
FR Broyeur legume

PT Cortador de legumes
IT Trituratore di verdure
BG Pe3auka 3a 3eneHuyuu
EL KomtngAayavikwv

ZH TS

shavings 7 mm shavings 5 mm

YATO (kg/h) W) (mm)
YG-03101 300 550 610 x 620 x 270

38

Al-Mg

ANODIZED

EMERGENCY
300kgh| | X5 | |FHeRcE
EFFICIENCY | |CUTTNGKNNES | |  SWITCH

shavings 3 mm

slices 4 mm

slices 2 mm

Mechanical processing equipment 'YL © JN\Y

Accessories for vegetable shredder

DE Zubehor fiir Gemiiseschredder

RU Accesorii pentru tocator de legume
UK Akcecyapm gns nogpi6HioBaya oBoYiB
LT Priedai darzoviy smulkintuvui

LV Aksesuari darzenu smalcinatajam

CS PfisluSenstvi pro skartovac zeleniny

SK Prislusenstvo k drvicu zeleniny

HU Tartozékok névényi apritéhoz

RO Accesorii pentru tocator de legume

ES Accesorios para trituradora de verduras
FR Accessoires pour broyeur de légumes
PT Acessorios para trituradora de vegetais

YG-03140 YG-03144 YG-03148
YG-03141 YG-03145 YG-03149
YG-03142 YG-03146 YG-03150
YG-03143 YG-03147 YG-03151
YATO D TYPE THICKNESS (mm)
YG-03140 SLICES 2
YG-03141 SLICES 4
YG-03142 JULIENNE 2.5x25
YG-03143 JULIENNE 4x4
YG-03144 JULIENNE 10x 10
YG-03145 SHREDS 3
YG-03146 SHREDS 4
YG-03147 SHREDS 7
YG-03148 CUBES 8x8x8
YG-03149 CUBES 10x10x 10
YG-03150 CHIPS 8x8
YG-03151 CHIPS 10 x 10
YG-03152 WAVY SLICES 2
YG-03153 WAVY SLICES 4
YG-03154 GRATER -

yatogastro.com

IT Accessori per tritacarne
BG Akcecoapw 3a pa3apo6sBaHe
Ha 3eneHuyLm
EL Agecoudp yia tepayioTr Aayavikwv
ZH BB A

YG-03152

YG-03153

YG-03154

|- o

YG-03100
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Planetary mixers

DE Planetenmixer

RU TnaHeTapHble Mukcepbl
UK TnaneTapHi mikcepm

LT Planetariniai maiSytuvai
LV Planetarie mikseri

CS Planetéarni mixéry

SK Planétové miesacky
HU Bolygodkeverdk

RO Mixere planetare

ES Mezcladores planetarios
FR Meélangeurs planétaires
PT Batedeiras

IT Miscelatori planetari
BG MMnaHeTapHu Mukcepn
EL MAavntikoi avadeutrpeg
ZH fi#

EMERGENC
T
SWITCH

CAST
IRON

J ’ §S

TAINLESS STEEL

Ao

7L G ||«
220/2
0.4kg || 220230

W || 0-780 -
L min' |

YATO D w) V() (min') (mm) 2 KNEADING-TROUGH (mm) (k)

YG-03012 350 7 0-780 420 x 400 x 230 220/230 17
YG-03020

151 ﬁé

500 | O
W | [ton7ass

min’

z@]

270/300
mm

.

YG-03021 i
\20L 5ig |
1100|[ O |

W 104/187/365

min’

320/350
mm

z@]

,YG'03022, \
¥30L bg
1100| © |

W 104/187/365

min’

340/370
mm

@J

YATO N (W) Vi) (min”) (mm) & KNEADING-TROUGH (mm) (kg)
YG-03020 500 15 110/178/355 680 x 475 x 365 270/300 59
YG-03021 1100 20 104/187/365 780 x 500 x 430 320/350 85
YG-03022 1100 30 104/187/365 850 x 540 x 430 340/370 91

40

Planetary mixer

DE Planetenmixer

RU MnaHeTapHbIN MuKcep
UK MnaHetapHuiit mikcep
LT Planetarinis maiSytuvas
LV Planetarais mikseris
CS Planetarni mixér

SK Planétova miesacka
HU Bolygdkeverd

RO Mixer planetar

ES Mezclador planetario
FR Mélangeur planétaire
PT Batedeira

IT Miscelatore planetario
BG MnaHetapeH Mukcep

EL MAavntikdg avadeutripag
ZH

Mechanical processing equipment

YATO D

J

yatogastro.com
Lmixj [ zﬁ‘ r2200 r O it | EMERGENCY
[40|- ] 8kg || 400 ||\ | 10426 @ Ei)
SS || cast
STAINLESS STEELJ I Ro N

YATO D W)

V()

(min”")

(mm)

2 KNEADING-TROUGH (mm)

(kg)

YG-03023 2200

40

104/206/399

990 x 640 x 520

400/420

152
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Planetary mixers

DE Planetenmixer

RU TnaHeTapHble Mukcepbl
UK TnaneTapHi mikcepm

LT Planetariniai maiSytuvai
LV Planetarie mikseri

CS Planetéarni mixéry

SK Planétové mieacky
HU Bolygodkeverdk

RO Mixere planetare

ES Mezcladores planetarios
FR Meélangeurs planétaires
PT Batedeiras

IT Miscelatori planetari
BG MMnaHeTapHu Mukcepn
EL MAavntikoi avadeutrpeg

ZH fE#M

YG-03025

110178/355

min’

EMERGENCY
SWITCH

SS

STAINLESS STEEL

CAST
IRON

AQI® 2

YG-03026

Esl

335/370
mm

SR

750
W

T

1072001420

min
N

YATO D

W) | V() (min)

(mm)

& KNEADING-TROUGH (mm)

(kg)

YG-03025

500 | 10 | 110/178/355

680 x 460

x 370 245/275

63

YG-03026

750 | 25 | 110/200/420

840 x 550

x 435 335/370

82

Kneading-troughs for planetary mixers

DE Bottiche fiir Planetenmixer
RU [iexu gnsa nnaHeTapHbIX MUKCEPOB
UK [lexxa pna nnaHetapHuX mikcepis
LT Planetariniy maiSytuvy dubenys
LV Blodas planetarajiem mikseriem
CS Diz pro planetarni mixéry

SK Misy pre planétové mieSacky

HU Tal bolygdkeverékhéz
RO Boluri pentru mixer planetar

ES Recipientes para mezcladoras planetarias
FR Récipients pour mélangeurs planétaires

PT Tigelas para batedeiras

YATO FOR: V()
YG-03125 YG-03025 10
YG-03126 YG-03026 25

42

IT Sbattitori per i miscelatori planetar
BG Kynu 3a nnaHetapHu Mukcepu

EL Kadot yla mavntikoUg avadeutripeg

ZH HHRE

YG-03125

YG-03126

Planetary mixers

DE Planetenmixer
RU TnaHeTapHble MuKcepbl
UK TnaHetapHi mikcepu

LT Planetariniai maiSytuvai
LV Planetarie mikseri
CS Planetéarni mixéry
SK Planétové miesacky
HU Bolygdkeverdk
RO Mixere planetare
ES Mezcladores planetarios
FR Mélangeurs planétaires
PT Batedeiras
IT Miscelatori planetari

BG MMnaHeTtapHu MuKcepm
EL MAavntikoi avadeutrpeg

ZH #HHMN

YG-03027

3L

@Xj
4.5kg|

|

s

375/395
mm

1100
W

s N

Q

80/160/388

e
min'

Mechanical processing equipment 'YL © JN\Y

yatogastro.com

EMERGENCY
STOP
SWITCH

kss

STAINLESS STEEL

CAST
IRON

-

ALQ

YG-03028
40L G ||«
bkg || 40020
W 80/160/388
JL min®
YG-03029
60L G ||«
\ 8 kg 46'(7)11#190
W 74/155/388
JL min®
YATON | W) | vq (min') (mm) 2 KNEADING-TROUGH (mm) (kg)
YG-03027 | 1100 | 35 80/160/388 1020 x 640 x 550 375/395 130
YG-03028 | 1500 | 40 80/160/388 1020 x 640 x 550 400/420 132
YG-03029 | 2000 | 60 74/155/388 1250 x 750 x 570 460/490 218

Kneading-troughs for planetary mixers
DE Bottiche fiir Planetenmixer

RU [Jlexu pna nnaHeTapHbIX MUKCEPOB

UK [lexxa pna nnaHeTapHuX Mikcepis
LT Planetariniy maisytuvy dubenys
LV Blodas planetarajiem mikseriem
CS Diz pro planetarni mixéry

SK Misy pre planétové miesacky

HU Tal bolygokeverékhoz

YATO DN FOR: V()
YG-03127 | YG-03027 35
YG-03128 | YG-03028 40
YG-03129 | YG-03029 60

RO Boluri pentru mixer planetar

ES Recipientes para mezcladoras planetarias
FR Récipients pour mélangeurs planétaires
PT Tigelas para batedeiras

IT Shattitori per i miscelatori planetari

BG Kynu 3a nnaHeTapHu Mukcepu

EL Kadotyla mhavntikolg avadeutripeg

ZH NG
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Spiral mixers

DE Spiralmixer

RU CnupanbHble Mukcepbl
UK CnipanbHi mikcepu

LT Spiraliniai maiSytuvai
LV Spiralie mikseri

CS Spiralové mixéry

SK Spiralové miesacky

| 88

SW|TC|'| STAINLESS STEEL

RO Malaxore pentru aluat k@

ES Amasadoras de espiral

CAST
IRON

Al

FR Meélangeur a spirale
PT Batedeiras espirais

IT Miscelatori a spirale
BG CnupanHu mukcepu
EL Zmpikoi avapiKtApeC

HU Spirél keverék ZH &M
YG-03059
0L || & |2
\ \ 8 kg | 36&/%90
w138
L min )
YG-03062
30L &) ||«
‘ 12kg || 40040
W 1
L L min )
YATO (W) V() (min) (mm) & DZIEZY (mm)
YG-03059 1100 20 158 690 x 760 x 390 360/390
YG-03062 1500 30 158 760 x 800 x 440 400/430 138
Splral mlxerS EMERGENCY SS
DE Spiralmixer RO Malaxore pentru aluat SWITCH
RU CnmpanbHble MUKCEPbI ES Amasadoras de espiral STAINLESS STEEL

UK CnipanbHi mikcepu
LT Spiraliniai maiSytuvai
LV Spiralie mikseri

CS Spiralové mixéry

SK Spiralové miesacky

CAST
IRON

Al

FR Mélangeur a spirale
PT Batedeiras espirais

IT Miscelatori a spirale
BG CnupanHu mukcepu
EL Zmpikoi avapiKtApEC

HU Spiral keverék ZH MEH
YG-03060
0L | & |2 O
6 kg 36#]/%90
1500/ OO
W || 247
YG-03063
0L G || =TT
| [12.5kg | *0as0
1500 Q
W || 247
YATO w) V() (min) (mm) 2 DZIEZY (mm)
YG-03060 1500 20 247 860 x 700 x 390 360/390
YG-03063 1500 30 247 890 x 730 x 430 400/430
44

Spiral mixers

DE Spiralmixer

RU CnupanbHble MUKcepbl
UK CnipanbHi mikcepu

LT Spiraliniai maiSytuvai
LV Spiralie mikseri

CS Spiralové mixéry

SK Spiralové miesacky
HU Spiral keverdk

RO Malaxore pentru aluat
ES Amasadoras de espiral
FR Mélangeur a spirale
PT Batedeiras espirais

IT Miscelatori a spirale
BG CnupanHu mukcepu
EL Xmpikoi avapiktiipeg
ZH FE

YG-03065

40L

Mechanical processing equipment 'YL © JN\Y

yatogastro.com
EMERGENCY SS CAST
SW”CH STANLESS STEEL IRON AI
e gy,
| o iF £
4 A
F :'*."I:.:{;F
AN L s _\;‘1:‘1.
YG-03068 \\\\a 4 \\\.}' ¥
S0L
20kg
= -
500/530
mm

120/240
e B
YG-03065 YG-03068

| —
(@)
125/250
mln
o
|
-
YATO (W) Vi) (min) (mm) & KNEADING-TROUGH (mm) (k)
YG-03065 3100 40 125/250 1030 x 730 x 480 450/480 133
YG-03068 3100 50 120/240 1120 x 880 x 530 500/530 189
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Induction cookers

DE Induktionskochplatten
RU WHayKumoHHbIe nAnTbI
UK IHgyKUinHi nantn

LT Indukcinés viryklés
LV Indukcijas plitis

CS Idukeni plotny

SK Induk¢né varice

HU Indukcids f6zélapok
RO Plite cu inductie

ES Cocinas de induccion
FR Cuisiniéres induction
PT Fogobes porinducao
IT Cucine ainduzione

BG VIHBYKUMOHHM KOTNOHM
EL Emaywyikég kouliveg
ZH =BfF

500-3500| [ 4.4 | [21020m)

POWER LEVELS
-

e N N

CERAMIC | |overiermis| | S
GLASS | | PROTECTION
STAINLESS STEEL

\

- stepless power adjustment within the scope
of 500-3500 W (in 100 W steps)

- manual control

MANUAL
CONTROL

YATO (mm) W)
YG-04700 325 x 420 x 105 500-3500

- power setting from 1to 10
(within the scope of 500-3500 W,
in 100 W steps)

- temperature setting from 1-10
(60-240°C, in 20°C steps)

« timer setting from 0 to 180 minutes
(0-30 min. in 1 min. steps,
30-180 min. in 10 min. steps)

- LED display
- electronic control

DIGITAL
CONTROL

|
) SEE—

0-180min

TIMER LED
DISPLAY
|

YATO (mm) w)
YG-04701 325 x 420 x 105 500-3500
46

Grill plates

DE Grillplatten

RU Tpunb-nauthbl
UK Tnutm 3 rpunem
LT Grilio plokstés
LV Grila plaksnes
CS Grilovaci desky
SK Grilovacie dosky
HU Grill siitélapok

LN YATO N

yatogastro.com
°C
RO Grill electric ss 5\2,;%&0
ES Placas de parrilla SRANMEISETER | | TeMeeRATURE

FR Plaque a grillade
PT Chapas grill

IT Piastre grill

BG Tlpunose

EL M\dkeg oxdpag
ZH BHIF

- flat surface - flat surface
YATO D (W) (mm) PLATE (mm) (kg) YATO O W) (mm) PLATE (mm) (kg)
YG-04584 2000 365 x 460 x 220 360x380x6 13.5 YG-04585 3000 555 x 430 x 230 550 x 350 x 9 18.5

+ 2/3 flat surface, 1/3 grooved surface V- grooved surface

R

77NN

YATO D (W)

(mm) PLATE (mm) (kg) YATO W) (mm) PLATE (mm) (kg)

YG-04586 3000

555 x 430 x 230 550x 350 x 9 18.5 YG-04587 3000 555 x 430 x 230 550 x 350 x 9 18.5

- flat surface
- two independently controlled heating zones
YATO D w) (mm) PLATE (mm) (k)
2200
YG-04588 22+0 0 735x510 x 230 730x420x 9 26
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Contact grills

DE Kontaktgrills

RU KoHTakTHble rpunu
UK KouTakTHi rpuni
LT Kontaktiniai griliai

LV Kontakta grili
CS Kontaktni grily
SK Kontaktné grily
HU Kontakt grill
RO Contact grill

ES Parrillas de contacto
FR Grilles de contact

PT Grelhas de contato
IT Griglie di contatto
BG KoHTakTHuW rpunose
EL Tootiépec-ykpiNiépeg
ZH ®BSEREF

L

SS

TAINLESS STEEL

°C
50-3060

WORKIN
TEMPERATURE

) o)

YATO D

W)

(mm)

PLATE (mm)

YG-04560

3600

580 x 360 x 190

485 x 230

- -
YATO O (W) (mm) PLATE (mm) (kg) YATO O (W) (mm) PLATE (mm) (kg)
YG-04555 1800 310 x 370 x 205 230 x 225 15 YG-04556 1800 310x 370 x 215 230 x 225 15
— . .
TTTYY YTy Yy eYyY FYyTTYYYYYYY
-
YATON| W) (mm) PLATE (mm) | (kg)
YG-04558 | 2200 440 x 370 x 190 345 x 230 18

YATO

(W)

(mm)

PLATE (mm)

(kg)

YG-04557

2200

440 x 370 x 190

345 x 230

18

48

Thermal processing equipment

YATO D

yatogastro.com




)'/: Y@ N\ Thermal processing equipment

yatogastro.com

Gas-fired grill

DE Gasgrill

RU Ta3oBbliii rpunb
UK Ta3oBui rppunb
LT Dujinis grilis
LV Gazes grils

CS Plynovy gril
SK Plynovy gril
HU Gazgrill

YG-20018

9+2.2|| 311
kW

RO Gratar cu gaz

ES Barbacoa de gas
FR Barbecue au gaz
PT Churrasqueira a gas

IT Barbecueagas
BG la3oB rpun

EL Xxdpa aepiou
ZH BSiEF

YG-20019

Eit

|

SS

STAINLESS STEEL

0

4x©

4x©@

BRAKE

YATO (kW) (mm) GRATE (mm) LATTICE (mm) (k)
YG-20018 1.2 1220 x 570 x 1120 600 x 420 (2 pcs) 570 x 120 32
YG-20019 14.2 1330 x 570 x 1120 700 x 420 (3 pes) 675x 120 36
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Gas-fired grill

DE Gasgrill

RU Ta3oBbiii rpunb
UK Ta3soBuii rppunb
LT Dujinis grilis
LV Gazes grils

CS Plynovy gril
SK Plynovy gril
HU Gazgrill

RO Gratar cu gaz

ES Barbacoa de gas

FR Barbecue au gaz

PT Churrasqueira a gas
IT Barbecueagas

BG la3oB rpun

EL Xxdpa aepiov

ZH MSREiF

Thermal processing equipment

YATO D

yatogastro.com

{18+2.2
kW

6+1
©

' SS

STAINLESS STEEL

0

4x©@ “0

BRAKE

YATO

(kW)

(mm)

GRATE (mm)

LATTICE (mm)

(kg)

YG-20004

20.2

1440 x 570 x 1130

780 x 420 (x2: 225 x 415x1: 335 x 415)

790 x 120

39.5
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Gas-fired grill

DE Gasgrill

RU Ta3oBbliii rpunb
UK Ta3oBui rppunb
LT Duijinis grilis
LV Gazes grils

CS Plynovy gril
SK' Plynovy gril
HU Gazgrill

RO Gratar cu gaz

ES Barbacoa de gas

FR Barbecue au gaz

PT Churrasqueira a gas
IT Barbecueagas

BG la3oB rpun

EL Xxdpa aepiou

ZH MEREIF

STAINLESS STEEL
0

4x©
4x©@

BRAKE

YATO D (kW) (mm) GRATE (mm) LATTICE (mm) (kg)
YG-20015 1.2 1220 x 570 x 1140 GRATE (mm) LATTICE (mm) 38
Gas-fired grill
DE Gasgrill RO Gratar cu gaz

RU Ta3oBblii rpunb
UK Ta3oBuii rppunb
LT Dujinis grilis
LV Gazes grils

CS Plynovy gril
SK' Plynovy gril
HU Gézgrill

ES Barbacoa de gas

FR Barbecue au gaz

PT Churrasqueira a gas
IT Barbecueagas

BG la3o0B rpun

EL XIxdpa agpiov

IH MSREIF

85|

STAINLESS STEEL

3%

4x©
4x©@

YATO (kw)

(mm)

GRATE (mm)

LATTICE (mm)

(kg)

YG-20003 14.2

1330 x 570 x 1130

700 x 420 (x2: 225 x 410x1: 220 x 4152300)

675x 120

41.5

52

BRAKE

Gas-fired grill

DE Gasgrill

RU Ta3oBbiii rpunb
UK Ta3soBuii rppunb
LT Duijinis grilis
LV Gazes grils

CS Plynovy gril
SK' Plynovy gril
HU Gazgrill

L N YATO N
yatogastro.com

v 18+22|| 641 || o§ || <Y|l4x@
E? g;?ig:\rcgl; ?:Iaezgas kw STAINLESS STEEL 4x© BRAKE
FR Barbecue au gaz
PT Churrasqueira a gas
IT Barbecueagas
BG lasoB rpun
EL Xxdpa aepiov
ZH MSREiF

YATO B

(kW)

(mm) GRATE (mm) LATTICE (mm) (kg)

YG-20016

20.2

1440 x 570 x 1120 800 x 420 820 x 120 46
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Gas-fired grills 14435]( 4411 g5 || <5/ 4x@ Gas-fired grill 2iin 1 6+2.2|( 2+1|[ g
DE Gasgrills kW @ 4X© BRAKE DE Gasgrill SK Plynovy gril IT Barbecue agas kW @

RU Tasosble rpunu STANLESS STEEL RU Ta30Bbili rpunb HU Gazgrill BG Tasos rpun STAILESS STEEL
UK Ta3osi rpuni UK Ta3soBuii rpunb RO Gratar cu gaz EL Zydpa aepiov 3602

LT Duijiniai griliai LT Duijinis grilis ES Barbacoa de gas ZH MSiRER <P 4X©
LV Gazes grili LV Gazes grils FR Barbecue au gaz 4X©

CS Plynoveé grily CS Plynovy gril PT Churrasqueira a gas L BRAKE
SK Plynové grily

HU Gazgrillek

RO Gratare cu gaz

ES Barbacoas de gas

FR Barbecues a gaz

PT Churrasqueiras a gas
IT Barbecueagas

BG TlasoBu rpunose

EL Xydpegaepiov

ZH MSREE

YATO B

YATODN | «w (mm) GRATE (mm) LATTICE (mm)

YG-20030 8.2 1620 x 660 x 1130 900 x 420 900 x 120
Cast iron plate for gas grills 220410
DE Gusseisenplatte fiir Gasgrills mm
RU Mnuta uyryHHasa gna ra3oBbix rpunen
UK YasyHHa nnactuHa pns ra3oBux rpunis
LT Ketaus ploksté dujinéms kepsninéms fRAoSrI
LV Cuguna plaksne gazes restem JELIWO
CS Litinova deska pro plynové grily
SK Liatinova platia pre plynové grily S
HU Ontottvas lemez gazracsokhoz 2 7
RO Placa de fonta pentru gratare pe gaz k'
ES Placa de hierro fundido para parrillas de gas Y
FR Plaque en fonte pour grils a gaz

PT Placa de ferro fundido para churrasqueiras a gas
IT Piastra in ghisa per grill a gas

BG YyryHeHa nnoua 3a razosu ckapu

EL MN\dka amo xutoaidnpo yia yKpIA agpiou

ZH MSIREIFRHHR

YATO (mm) FOR:

YG-20002, YG-20003, YG-20004, YG-20011, YG-20014, YG-20015,
YG-20016, YG-20017, YG-20030, YG-20018, YG-20019

YATO N | w) (mm) GRATE (mm) LATTICE (mm) (k)
YG-20013 17.5 1470 x 580 x 1270 650 x 460 (2 pcs.) 680 x 170 59.5
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Automatic rotisserie for gas grill

DE Automatischer Spief fiir Gasgrill

RU Asrtomatmyeckuii BepTen i ra30Boro rpuns
UK ABTOMaTIYHMIN POXEH ANA ra3soBoro rpuna
CS Automaticky rozen k plynovému grilu

SK Automaticky razeni na plynovy gril

HU Automatikus nyérs gazgrillhez

RO Rotisr automat pt. gratare pe gaz

=
= --E"_ - ==
; pt. _ 4 e
ES Espeton automatico para parrilla de gas 1

FR Rotissoire automatique pour barbecue a gaz

IT Girarrosto automatico per barbecue a gas

BG AsromatiyeH 6ap6ekio-uniw 3a ra3oBa cKapa
EL ZoUBAa pe poTép yia PnoTapléq uypagpiov
ZH BiRE

¥

4W

SS

STAINLESS STEEL

Single and dual deep fryers

DE Einzel- und Doppelfritteusen

RU OpuHouHblIe 1 fBOWMHbIE GPUTIOPHULIbI
UK OpuHwuHi i noggiiHi GpputiopHmL

LT Pavienés ir dvigubos fritiirinés

LV Frikatli vienkarsie un dubultie

CS Jednotlivé i dvoijité fritézy

SK Jednoduché a dvojité fritézy

HU Szimpla és dupla olajsiitok

RO Friteuze

Thermal processing equipment

ES Freidoras de cuba simple y doble
FR Friteuses a simple et double cuve
PT Fritadeiras simples e duplas

IT Friggitrici singole e doppie

BG QpuTiopHMLYW €GUHNYHIA 1 [BOIHN
EL Movéc ko Simhég @pitéeg

ZH =BIEIF

YATO D

yatogastro.com

T 11 89

PANEL COVER

cOLD |
AREA

L6'200 STAINLESS STEEL

PT Espeto automatico para churrasqueira a gas

YATO X\ BARBECUE (nm) | HANDLE (mm) | ENGINE (mm) FOR:
YG-20021 825 110 70 YG-20001, YG-20003, YG-20012, YG-20013, YG-20014, YG-20015, YG-20016
BBQ covers 2 g
DE Wetterschutzhaube ?
RU O6nosxka rpuns JLx2
UK Yexon rpunb VR
CS Obal na gril -
SK_Obal na gril f‘ PVC
HU Grill takaréponyva UV | COATED
RO Gratar acopera —
ES Cubierta de barbacoa
FR Couverture de grill Q)LOYEQTR
PT Cobertura churrasco grade
IT Telo per barbecue
BG MokpuBano 3a 6ap6ekio
EL KaAuppa gnotapidg
ZH #IFE
YATO N (mm) FOR:
YG-20050 1300 x 600 x 1050 YG-20001, YG-20002, YG-20011, YG-20015, YG-20018, YG-20019
YG-20051 1500 x 650 x 1050 YG-20003, YG-2004, YG-20012, YG-20013, YG-20014, YG-20016, YG-20017, YG-20030
Grill basket 26122 |(38430/ 1.0 )
DE Grillkorb FR Panier a griller x7 STAINLESS m'm
RU KopsuHa ans 6apbekio  PT Cesto para churrasco cm STEEL
UA Kowwuk gna rpuns IT Cestello per barbecue
CS Grilovaci kos BG KowHuua 3a ckapa
SK Grilovaci kos EL Kahabuynoipatog
HU Grillez6 kosar yia Ynotaptd
RO Cos pt. gratar ZH g YATO S Eil
ES Cesta para barbacoa YG-20140 26x22x7
Electric grill brush 7.2v][ O [ 2h ] Replacement grill
DE Elektrische Grillbiirste 2000mAh 700 brush head
RU AKKymnATopHas LweTKa AnA YACTKY rpuna Lilon] min” e DE Ersatz-Biirstenkonf 83304
UK EnekTpuyHa WitKa gna rpuns r Vs 3 1 RU crsa Z-burstenkop STAINLESS
CS Elektricky karta¢ na grill 15-30 | | (@5 95304 UK 3M.eHHaﬂ lwerka
SK Elektricka kefa na gril © min SNLESS MiHHa r?f]?BK.a uf:IITKII(A .
HU Elektromos grillkefe I | TYPEC )| STEEL cs Vymen.na, avice do kartace
RO Perie electrica pt. gratar K Vymgnlteluna hIavg na kefu
ES Cepillo eléctrico para parrillas HU Cserélhetd kefelfej .
FR Brosse électrique pour barbecue RO Re;erval peria e.glctrlca pt. gratar
PT Escova elétrica para limpar grelha ES Cabeza ?ITSt'tu' €
IT Spazzola elettrica per barbecue FR .Fr’?traée%' 0
BG AkymynaTopHa 4eTka de € ﬁ rosse
3a noymcTaHe e rechange |
Ha ckapa PT Cabeca amovivel
. para escova
L Eg‘g';%lgn IT Testina
kaBapiopoy di ricambio
oxdpac H per spazzola
N EEXiM%X%EU BG CmeHsema rnaBa

YATO (Vdc) HEAD (mm) YATO (mm)
YG-20100 7.2 60 x 80 YG-20101 60 x 80
56

Ha yeTKaTa
EL Avtikataotdoipn ke@ahr fouptoag
IN &Rl

Single deep fryers b
YATO w) MAX. ()" BASKET (mm) (mm) ko)
YG-04608 | 2000 35 | 210x125x9 | 430x200x290 | 45
YG-04609 | 2000 5 | 210x125x135 | 430x200x3% | 55
YG-04610 | 3000 6 | 210x190x9 | 430x285x285 | 6
YG-04616 | 3300 85 | 210x190x150 | 430x285x33%5 | 65
YG-04617 | 5000 11| 240x220x120 | 490x285x360 | 8

~ -
desp-fied B EEE R
Dual deep fryers - products
- separate switches and thermostats for each of the two chambers
protective
YATO w) MAX. (I BASKET (mm) (mm) (ko) plate SEEEEESEESEEEEEED
YG-04620 | 2x2000 2x35 215x120x95 | 425x410x290 | 9 heater
YG-04621 | 2x2000 2x5 215x120x 135 | 425x410x340 | 95
YG-04622 2x 3000 2x6 215x195x 95 425x580x305 | 10.5 "old zone"
YG-04623 | 2x3300 2x8 215x195x 150 | 425x580x335 | 12
YG-04624 | 2x5000 | 2x115 | 240x220x110 | 490x595X360 | 15 | 1ot copaciy

hot oil

in cool oil
remains are
less susceptible
to scorching

o7
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Deep fryers with a faucet

DE Fritteusen mit Hahn

RU OpuTiopHuLbI € KpaHoM

UK OpuTiopHWL 3 KpaHoMm
LT FritiGrinés su ¢iaupu
LV Frikatliar kraninu

CS Fritézy s ventilem

SK' Fritézy s ventilom

HU Olajsiit6 olajleeresztd csappal

Single deep fryer with a faucet

RO Friteuze cu robinet de golire

ES Freidoras con grifo de vaciado

FR Friteuses avec robinet de vidange
PT Fritadeiras com torneira
IT Friggitrici con rubinetto

BG OpwuTiopHuLy € KpaH
EL Opitélec pe Ppuon
ZH TSV NESR

YATO D w)

MAX. ()

BASKET (mm) (mm)

(kg)

YG-04630 5000

12

240 x 220 x 115

550 x 365 x 400

Dual deep fryer with a faucet

YATO w) MAX. () BASKET (mm) (mm) (ko)
YG-04634 | 2x5000 2x12 240x220x 120 | 550x730x400 | 18
58

60-200

STAINLESS STEEL | | PANEL COVER

AREA

DRAINING
l { TAP

wc kss kpc COLD

deep-fried
products i

heater

*total capacity outlet "cold zone"

hot oil

in cool oil
remains are
less susceptible
to scorching

Freestanding deep fryers

DE Freistehende Fritteusen

RU ABTOHOMHble GppUTIOPHMLIbI
UK ABTOHOMHi ¢ppuTIOpHNL

LT Laisvai pastatomos frititirinés

LV Brivi stavosi fri katli

CS Volné stojici fritéza
SK  Stojanové fritézy

HU Szabadon all6 olajsiit6

YG-04636

deep-fried
products

heater

YATO D

yatogastro.com

IC 11 8§ || PC || cow J kDRAININGw

60'200 STAINLESS STEEL | | PANEL COVER AREA TAP

Thermal processing equipment

RO Friteuze adanci

ES Freidorasindependientes

FR Friteuses indépendantes

PT Fritadeiras com pés

IT Friggitrici autoportanti

BG CBo6opaHo cToAwwm GppuTtiopHILIA
EL Opitélec ehelBepnc TomoBETNONG
ZH U EBiEF

hot oil

in cool oil

remains are
less susceptible
to scorching

outlet "cold zone"

YG-04638

YATO D (W) MAX. ()* BASKET (mm) CABINET (mm) (mm) (kg)
YG-04636 5000 1.5 240x225x 115 315 x 370 x 390 520 x 365 x 935 16
YG-04638 2 x 5000 2x15 240 x225x 115 680 x 370 x 390 520 x 730 x 900 31 * fotal capacity
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Frying machines

DE Multibrater

RU MaputenbHuupli

UK aposHa

LT Gruzdintuvés

LV Cepégji

CS Smazici stroje
SK Zariadenia na vysmézanie

HU Olajsiitok

RO Masini de prajit

ES Freidoras
FR Friteuses
PT Fritadeiras
IT Friggitrici

BG Cneuuantu dputiopHuLy

EL Avatpemdpeva tnydvia

ZH =BiEiF

YG-04641

deep-fried
products

protective
plate

outlet

hot oil

in cool oil
remains are
less susceptible
to scorching

4
60-200

DRAINING
{ TAP l

STAINLESS STEEL | | PANEL COVER

k s k PC || cow
|
|

YG-04640

"cold zone"
YATO w) MAX. ()t BASKET (mm) (mm) (kg)
YG-04640 6000 23 270 x 480 x 90 570 x 580 x 340 14
YG-04641 6000 26.5 270 x 480 x 90 600 x 600 x 360 15

60

* total capacity

Pancake maker

DE Crepesmaker

RU bnunHas

UK MnuHHMuA

LT Lietiniy gaminimo aparatas
LV Pankiku cepsanas iekarta
CS Palacinkovac

SK Stroj na smazenie palaciniek
HU Palacsinta készité

RO Plita pentru clatite

ES Crepera

FR Crépiére

PT Panquequeira

IT Macchina per pancake

BG Ypep 3a nanaunHkm

EL Tnyaviyia kpémeg

ZH R

L N YATO N
yatogastro.com
S8

STAINLESS STEEL

g °C
4ag | PFE | st soo0m

TEMPERATURE

YATO O 1 W) (mm) PLATE (mm) (k)
YG-04680 3000 450 x 470 x 220 Z400x 15 13
Rice cookers

DE Reiskocher
RU PucoBapku
UK Mpuctpoi gna npurotyBaHHs pucy
LT Ryziy virimo jrenginys

LV Risu varitaji

CS Zafizeni k vareniryze

SK Zariadenia na varenie ryze

HU Rizsf6z0 késziilék

RO Oala pentru gdtirea orezului

ES Aparatos para cocinar arroz

FR Cuiseurs a riz

PT Panelas de arroz

IT Macchina per la cottura del riso
BG Ypep 3a BapeHe Ha opu3

EL Zuokeuéqyla payeipepa puliov
ZH siRE

YG-04695

- container capacity: 16.5 |

+ maximum amount of dry rice:
5.51(30 servings of 180 ml)

- internal dimensions of the container:

WARMING | | STICK
DIODES POT

L §S ] ABsJ (@Nﬁ:ﬁg

TAINLESS STEE MODE

COOKING [ NON

J

YG-04696

- container capacity: 27 |

+ maximum amount of dry rice:
91(50 servings of 180 ml)

- internal dimensions of the container:

@320x210 mm @380 x 240 mm
YATO V() (mm) W)
YG-04695 16.5 480 x 380 x 380 1950
YG-04696 27 560 x 490 x 405 2850
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Steel food transport containers ssaou [ 010 || e
DE Transport-Thermobehilter aus Stahl siuntesssteeL | | THERMAL joee
RU Tepmocbl Ans TpaHCMOPTUPOBKM _ISOLATION 8h

UK Cranesi TpaHcnopTHi Tepmocu ( ( ( 3
LT Plieniniai transportavimo termosai oeconrression| | SILICONE RUBBER
LV Transportésanas termosi, térauda VALVE GASKET BOTTOM
CS Prepravni stylové termosky L L PAD

SK Prepravné ocelové termosky r r \
HU Acél széllitétermoszok

RO Container etans pentru transport XZ XG D%R?IEE
ES Contenedores isotérmicos de acero HANDLES | | CLIPS | )
FR Récipients isothermes en acier

PT Garrafas térmicas de aco para transporte

IT Thermos da trasporto in acciaio

BG CromaHeHun TepmoCK 3a TpaHCNOpTUpaHe —

EL OgppopovwTikéG QLA peTagpopdg
amd avoéeidwto xaAuBa
ZH fREH

' F YATON | V() | FA@mm) | Samm | H(mm) h (mm) YATON | V() | GA@mm) | Samm) | Hmm) h (mm)
5 [ [ e YG-09200 | 10 355 300 240 165 YG-09203 | 25 355 300 450 375

; 4 YG-09201 15 355 300 300 210 YG-09204 | 35 355 300 590 510

| @ YG-09202 | 20 355 300 380 300 YG-09205 | 50 505 450 390 320
Thermally insulated food transport containers SS s
DE Thermobehilter fiir den Transport von Lebensmitteln [T  Thermos per il trasporto di alimenti PE VALVE

RU Tepmochl Ansl TpaHCMOPTMPOBKM MULLMN BG Tepmocu 3a TpaHCMOPTUPaHe Ha XpaHa STANLESS STEEL JL

UK Tepmoc gn TpaHCnopTyBaHHA ixi EL ©gppopOvWTIKES QIANEC ( 85-80°C
LT Maisto transportavimo termosai Y10 HETAQOPE TPOPipWY SILICONE ﬁ ‘ ‘ ﬂ 13-0°C
LV Partikas transportéSanas termosi ZH Rt GASKET | | THERMAL g

CS Termosky k pfepravé potravin ISOLATION | | 4h |
SK Prepravné termosky pre potraviny N

HU Etelszallité termoszok x2 X4

RO Vas izoterm pentru transportul alimentelor

ES Contenedores isotérmicos transporte de alimentos HANDLES | | CLIPS || —|

FR Conteneurs isothermes pour le transport d'aliment
PT Garrafas térmicas para transporte de alimentos

oA

YATON | V) | SA@mm) | Samm) H (mm)

YG-09225 15 335 280 300 240
YG-09226 30 410 350 380 320
YG-09227 48 465 405 445 380
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Thermally insulated catering container GN 1/1

DE Thermoisolierte Cateringbehélter GN 1/1

RU KoHteiiHep ¢ Tepmomnsonaumeii GN 1/1

UK Keittepunrosuii TennoizonauiitHnit konteitnep GN 1/1
LT Termoizoliacinis maisto pervezimo konteineris GN 1/1
LV Kateringa termoss GN 1/1

CS Cateringova termoizolacni nadoba GN 1/1

SK Termoizola¢na cateringova nadoba GN 1/1

HU GN 1/1 thermo lada

RO Recipient termoizolant GN 1/1

ES Contenedores isotérmicos de hosteleria GN 1/1
FR Récipient isotherme pour la restauration GN 1/1
PT Recipiente isolado para restauragdo GN 1/1

IT Contenitore termoisolante per il catering GN 1/1
BG W3otepmuueH konteinHep GN 1/1

EL Aoyeio Oeppopovwong GN 1/1 yia kéiteptvyk
ZH iRt

YATON| V) {mm)
YG-09250 30 610 x 410 x 310

INTERIOR ()
510 x 300 x 200

Thermally insulated containers and cabinets for catering ' Y L © JN\Y

yatogastro.com

GN1/

18

THERMAL
ISOLATION

[ 85-80°C |
je-oc
4h

N

PE

x4

CLIPS

N 3

Thermally insulated catering container GN 1/1

DE Thermoisolierte Cateringbehélter GN 1/1

RU KonrteiiHep ¢ Tepmomsonsayueii GN 1/1

UK Keittepunrosuii TennoisonauiitHnit konteitnep GN 1/1
LT Termoizoliacinis maisto pervezimo konteineris GN 1/1
LV Kateringa termoss GN 1/1

CS Cateringové termoizolaéni nddoba GN 1/1

SK Termoizolacna cateringova nadoba GN 1/1

HU GN 1/1 thermo lada

RO Recipient termoizolant GN 1/1

ES Contenedores isotérmicos de hosteleria GN 1/1

FR Récipient isotherme pour la restauration GN 1/1

PT Recipiente isolado para restauragdo GN 1/1

IT Contenitore termoisolante per il catering GN 1/1

BG M3otepmuyeH KoHTeliHep GN 1/1
EL Aoyeio Oeppopovwong GN 1/1 yia kéiteptvyk
ZH fREHE

GN1A

m

N

on

THERMAL
L |_ISOLATION |
30mm
| [pocewas| | LD
L THICKNESS L ] )

YATO

(mm)

INTE

RIOR (mm)

YG-09210 40

600 x 400 x 283

540 x

340 x 222

63



A /: YL I\ Thermally insulated containers and cabinets for catering

yatogastro.com

Thermally insulated catering cabinet 11GN || 126N |[ 136N
DE Thermoisolierte Cateringbehdlter EL Aoyeio Oeppopdvwong 90 L PE ﬁ(fgg:::; X8 t00mm) §!1)2¢(112§::;
RU TepMoKoHTeliHep AnA NepeBo3Ki Y10 KEITEPIVYK X(tsinm) ] X40m) ] | 46 oo

ZH fRE&RE

UK KeliTepuHroBuii Tennoi3onAiiiHnii KOHTeliHep
LT Termoizoliacinis maisto pervezimo konteineris
LV Kateringa termoss

CS Cateringova termoizolacni nadoba

SK Termoizolacna cateringova nadoba

HU Thermo lada

RO Container termoizolant pentru transport

ES Contenedores isotérmicos para restaurantes
FR Récipients isothermes pour la restauration

PT Recipiente isolado para restauracao

IT Contenitore termoisolante per il catering

BG W3oTepmunueH KOHTelHep 3a KETbPUHT

80-68°C | [ )

jo-6°c E| |E
— THERMAL

4h ISOLATION

Xz DECOMPRESSION
ALVE
HANDLES

.

- equipped with 12 guides that make it
match the following GN containers:
-1/1,65 mm high - 6 pcs.

-1/1,100 mm high - 4 pcs.
-1/1,150 mm high - 3 pcs.
-1/2,100 mm high - 8 pcs.
-1/2,150 mm high - 4 pcs.
-1/3,100 mm high - 12 pcs.

-1/3,150 mm high - 9 pcs. YATO D o)

173,200 mm high -6 pcs. YG-09245 477 x 680 x 620
Cart for thermally insulated cabinet vou| [ <S5 [ For: |
DE Wagen fiir thermoisolierte Behélter IT Carrello per il contenitore termoisolante P P MAX LOAD 2 X@ YG-09245
RU MopctaBka ans TepMOKOHTeMHepa Ha konecax ~ BG Konuuka 3a n3otepmuyeH KoHTeliHep

UK Bi3oK ans Tepmoi3onaLifHOro KoHTelHepa
LT Termoizoliacinio konteinerio vezimélis

LV Ratini kateringa termosam

CS Vozik na termoizolacni nadobu

SK Vozik pre termoizolacné nadoby

HU Thermo lada szallit6 kocsi

RO Platforma cu rofi

ES Carro portacontenedores isotérmicos

FR Chariot pour conteneurs isothermes

PT Carrinho para recipientes térmicos

EL Kapotodki yia doyeia Oeppopdvwong
ZH fREERE

> —

YATO D (mm) FOR:
YG-09246 710 x 530 x 230 YG-09245
Thermally insulated beverage dispenser = i 1]
e . X jo-acc P E
DE Thermoisolierte Transportbehélter THERMAL .
RU TepmoKoHTelHepbl Ans TPaHCMOPTUPOBKIA ISOLATION >.<

UK TpaHcnopTHi Tepmoi30nALiiHi eEMHOCTI

LT Termoizoliaciniai maisto transportavimo konteineriai
LV Transportésanas termosi

CS Prepravni termoizolacni nadoby

SK Prepravné termoizolacné nadoby

HU Thermo szallité ladak

RO Containere termoizolante pentru bauturi

ES Contenedores isotérmicos de transporte

FR Conteneurs isothermes de transport

PT Recipientes térmicos para transporte

IT Contenitori da trasporto termoisolanti

BG V30TepMuyHu KOHTENHepY 3a TpaHCNOpTUPaHe
EL Aoyeio Oeppopdvwong petapopag

ZH SRRRE DB

YATO N | V() (mm)
YG-09249 9 | 430x230x470

64

INTERIOR (mm)
330 x 175 x 265

Waiter trolleys

DE Kellnerwagen

RU Tenexxu gna opuumaHToB
UK Bi3sku pna odiuiaHTia

LT Padavéjo vezimélis

LV Viesmilu ratini

CS Cidnickeé voziky

SK Casnické voziky

HU Pincérkocsik

RO Carucioare pentru servire
ES Carros de camarero

FR Table roulante

PT Carrinhos de gar¢om

IT Carrelli per camerieri

LxW

Thermally insulated containers and cabinets for catering ' Y L © JN\Y

BG PectopaHTCKM KONUYKM 3a cepBMpaHe

EL Kapotodkia oepfitopwv

ZH BSE

-~

——

SS201

STAINLESS STEEL

yatogastro.com
max Il
5019 || 2X©@
Wj L BRAKE J
‘SOUNDPROOF MATJ \\

h |
© il «
S © X2 'S

Two-shelf waiter trolley SHELVES

YATO O Lx W xH (mm) L1 x W1 (mm) h (mm)

YG-09090 860 x 530 x 950 820 x 500 570

X3

Three-shelf waiter trolley SHELVES

YATO » LxWxH (mm) L1 x W1 (mm) h (mm)

YG-09091 860 x 530 x 950 820 x 500 270
Waiter trolleys 35201 Za5xki 2%©
DE Servierwagen STAINLESS STEEL A9
RU CepBunpoBoyHble TENEXKN srerr ) ( BRAKE
UK CepsicHi Bi3kn r - N
LT Serviravimo veziméliai 1@
LV Servésanas ratini
CS Servisni voziky | SOUNDPROOF WAT | )
SK Voziky na servirovanie L

HU Felszolgald kocsik
RO Carucioare din otel inoxidabil
ES Carros de servicio
FR Chariots de service
PT Carrinhos de servico
IT Carrelli di servizio
BG PecTopaHTCKM KONUYKY 3a CbAoBe
EL Kapotodxkia oéppig

ZH R%E
X2 ,
Two-shelf waiter trolley SHELVES
YATO D L x W x H (mm) L1xW1(mm) | h(mm)
YG-09095 | 950x500x950 | 890x495 | 600 N
) LxW
X3
Three-shelf waiter trolley SHELVES
YATO » L x W x H (mm) L1xW1 (mm) | h(mm) ©
YG-09096 | 950x500x950 | 890x495 | 280 ©
X2 LxW R
Deep two-shelf waiter trolley SHELVES
YATO O LxWxH (mm) L1xXW1 (mm) | h(mm) ©
YG09099 | 950x500x950 | 820x430 | 500 ©




YATO DN

yatogastro.com

Service trolley

DE Servierwagen

RU CepBucHas Tenexka
UK CepsicHunii Bi3oK

LT Serviravimo vezimélis

FEY A WA

PE X3

| SHELVES | | BRAKE

o

Transport trolleys

DE Transportwagen
RU Tenexku-wnunbku
UK TpaHcnopTHi Bi3ku

YATO D

yatogastro.com

SS201

ES Carro de transporte STAINLESS STEEL

FR Chariot de transport

max Il
40k [122

SHELF

2X©@

BRAKE

LV Servésanas ratini

CS Servisnivozik

SK Vozik na servirovanie

HU Felszolgalé kocsi

RO Carucior pentru debarasat cu trei polite
ES Carro de servicio

FR Chariot de service

PT Carrinho de servico

IT Carrello di servizio

BG PectopaHTCKa Konmuka 3a CboBe
EL Kapotodki oépPig

ZH R3%E
YATO D (mm)
YG-09100 1040 x 510 x 980

3605

zo \>

Containers for service trolley

DE Behalter fiir Servierwagen

RU KoHTeliHepbl AnA cepBUCHON TENEXKN
UK KoHTeliHepu ana cepBicHOro Bi3Ka

LT Serviravimo vezimélio indai

LV Traui servésanas ratiniem

CS Nadobs na servisni vozik

SK Nadoby pre vozik na servirovanie

HU Tartalyok felszolgalé kocsihoz

RO Containere pentru carucior de debarasare

ES Recipientes para carro de servicio

FR Conteneurs pour chariot de service

PT Recipientes para carrinho de servigo

IT Contenitori per il carrello di servizio

BG KoHTeilHepy 3a pecTopaHTCKa Konnyka
EL Aoxeio yia kapotadkia aéppig

ZH RHEWER

YG-09105

LT Transportavimo veziméliai

IT Carrelli da trasporto
BG TpaHcnopTHU KONNYKM

YATO D (mm) FOR:

YG-09104 | 330x230x175 | YG-09100

YG-09105 | 340x225x440 | YG-09100 YG-09104
Service trolley

DE Servierwagen

RU CepBucHas Tenexka

UK CepgicHnii Bi30K

LT Serviravimo vezimélis

LV Servésanas ratini

CS Servisni vozik

SK Vozik na servirovanie

HU Felszolgalé kocsi

RO Carucior pentru debarasat cu trei polite
ES Carro de servicio

FR Chariot de service

PT Carrinho de servico

IT Carrello diservizio

BG PectopaHTcKa Konmuka 3a CboBe
EL Kapotodki oépPig

ZH RB%E
YATO D (mm)
YG-09101 870 x 435 x 905

SS |

X5

STAILESS STEEL CONTAINERS
20|[ /[
srake | |2X@)

Containers for service trolley

DE Behalter fiir Servierwagen

RU KoHTeliHepbl AnA cepBUCHON TENEXKN
UK KoHTeliHepu ana cepBicHOro Bi3Ka

LT Serviravimo vezimélio indai

LV Traui servésanas ratiniem

CS Nadobs na servisni vozik

SK Nadoby pre vozik na servirovanie

RO Containere pentru carucior de debarasare YG-09106
ES Recipientes para carro de servicio

FR Conteneurs pour chariot de service

PT Recipientes para carrinho de servico

IT Contenitori per il carrello di servizio

BG KoHTellHepu 3a pecTOpaHTCKa KONMYKa
EL Aoxeio yia kapotadkia aéppig

LV Transportésanas ratini
CS Prepravni voziky

SK Prepravné voziky

HU Télcaszallité kocsik

RO Carucioare pentru transportul

tavilor si GN-urilor

30x
1/2GN

Guides M

The guides enables adjusting
the spacing between
containers

o

= ra 3

(&

5 e < o

&=

N R 20 R (1

¢

C

EL Kapotodkia petagopdg
PT Carrinhos de transporte
IH FH#=%

TRANSPORT \
LOCK
7

HU Tartalyok felszolgalé kocsihoz ZH RSEWER il
YATO 2\ (rom) INTERIOR (mm) FOR:
YG-09102 | 540x380x 135 | 460x330x 130 | YG-09101 YG-09103
YG-09103 | 540x380x205 | 460x330x200 | YG-09101
YG-09106 | 275x195x310 | 265x185x305 | YG-09101 YG-09102
66

Gastronomic trolley
Transport trolley for GN containers for waiter’s trays and baking trays
YATO (mm) YATO © (rmm)
YG-09070 380 x 550 x 1700 YG-09072 470 620 x 1700

15x
BAKERY
CONTAINERS
-~/

15x
TRAY

400x600 mm

Guides L

67
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Platform trolley

DE Plattformwagen

RU MnatdopmeHHas Tenexka
UK MnatdopmHuii Bi3ok

LT Platforminis vezimélis
LV Platformas ratini

CS Platformovy vozik

SK Plosinovy vozik

HU Platform kocsi

RO Carucior platforma

FEY A WA

ES Carro de plataforma

FR Chariot a plate-forme
PT Carrinho de plataforma
IT Carrello a pianale

BG MnatdopmeHa Konnuka
EL Kapotodki matpoppag
ZH HFEFEE

—

SS201

STAINLESS STEEL

S
max i

150kg

05

2x©

FOLDABLE
HANDLE

YATO D

L x W (mm)

H (mm)

h (mm)

YG-09080

740 x 440

725

125

68

Assemblable work tables

DE Arbeitstische - zusammengeschraubt
RU Cronbl paboume - c6opHble
UK BonToBi po6oui cronu
LT Susukami darbastaliai
LV Darba galdi, saskravéjami
CS Pracovni montované stoly
SK Pracovné stoly skladacie
HU Csavarozott munkaasztalok
RO Mese de lucru
ES Mesa de trabajo para cocina profesional
FR Table avec un plan de travail pour cuisin
PT Mesas de trabalho montadas
IT Banchi da lavoro avvitati
BG Crno6saemu paboTH1 Macu
EL Mepiotpepopeva

Tpaméla epyaciag
ZH REMIEE

e

Wall tables with undershelf

YATO D

yatogastro.com
f max @ max @
SS201|150kg| | 35kg

STAINLESS STEEL

J

TABLE \__ SHELF

ADJUSTABLE
FEET

DETERGENT

\

Central tables with undershelf - with a 100 mm backsplash

YATO DN L (mm) W (mm) H (mm) YATO L (mm) W (mm) H (mm)

YG-09000 800 600 850 YG-09020 800 600 850+100
YG-09001 1000 600 850 YG-09021 1000 600 850+100
YG-09002 1200 600 850 YG-09022 1200 600 850+100
YG-09003 1400 600 850 YG-09023 1400 600 850+100
YG-09004 1500 600 850 YG-09024 1500 600 850+100
YG-09005 1600 600 850 YG-09025 1600 600 850+100
YG-09006 800 700 850 YG-09030 800 700 850+100
YG-09010 1000 700 850 YG-09031 1000 700 850+100
YG-09011 1200 700 850 YG-09032 1200 700 850+100
YG-09012 1400 700 850 YG-09033 1400 700 850+100
YG-09013 1500 700 850 YG-09034 1500 700 850+100
YG-09014 1600 700 850 YG-09035 1600 700 850+100
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Slatted racks

DE Lagerregale

RU Cetuatble cTennaxm
UK AxypHi crenaxi

LT AzZuriniai stelazai

CS Transparentni regaly
SK Dierované regély

FR Etagéres ajourées EL Adgpava pagia Cr \
PT Prateleiras vazadas ZH B CHROME PLATED

HU Allvényos polc rendszer IT Scaffalature traforate

RO Rafturi tip plasa

BG AxypHu padroBe

e YATO N

yatogastro.com
Vacuum packaging machines SS
DE Vakuum-Verpackungsmaschinen
RU MalumHbl BaKyyMHOI1 ynaKoBKiA i i STAINLESS STEEL

UK BakyymHi nakyBanbHi MawwmHu
LT Vakuuminio pakavimo aparatas
LV Vakuuma iepakotaji

CS Vakuovaci stroje

SK Vékuové baliace stroje

HU Vakuumcsomagold gépek

RO Masini de ambalare in vid

ES Envasadoras al vacio

FR Machines d'emballage sous vide
PT Embaladoras a vacuo

IT Macchine confezionatrici sottovuoto
BG Bakyym onakoBbyHU MawwmnHmn

EL Mnyavijpata cuokevaaiog Kevou
ZH BZEHOM

YATO &

Adjustable packaging machines

YATO D\ (mm) CHAMBER (mm) BAR (mm) Vo | W | (i)
YG-09303 480 x 330 x 320h 385 x 280 x 50 (100) 260 230 370 10
YG-09304 480 x 370 x 435h 370 x 320 x 135 (185) 300 230 370 10
YG-09305 560 x 425 x 460h 450 x 370 x 170 (220) 350 230 | 900 | 20

LV Azira plauktu stelazas ES Estanterias con baldas il
L.$||i s \"\-q
Shelfs max i 8+2 1
200kg|| e
SHELF WEDGES
. %,
-— Sy
¥ Xy,
— < ! b T
wos| - | T - |
YG-09050 600 x 457 4 x YG-09050 + 4 x YG-09065 600 x 457 x 1880 .
YG-09051 906 x 457 4 x YG-09051 + 4 x YG-09065 906 x 457 x 1880
YG-09052 1210 x 457 4 x YG-09052 + 4 x YG-09065 1210 x 457 x 1880
YG-09053 1520 x 457 4 x YG-09053 + 4 x YG-09065 1520 x 457 x 1880
YG-09054 600 x 610 4 x YG-09054 + 4 x YG-09065 600 x 610 x 1880
YG-09055 906 x 610 4 x YG-09055 + 4 x YG-09065 906 x 610 x 1880
YG-09056 1060 x 610 4 x YG-09056 + 4 x YG-09065 1060 x 610 x 1880 o
YG-09057 1210 x 610 4 x YG-09057 + 4 x YG-09065 1210 x 610 x 1880 =
YG-09058 1520 x 610 4 x YG-09058 + 4 x YG-09065 1520 x 610 x 1880
YG-09059 1820 x 610 4 x YG-09059 + 4 x YG-09065 1820 x 610 x 1880
Bars )
1880 | |ruBBER
mm FOOT
E—— FOR: |
W YG-09050, YG-09051 =
i YG-09052, YG-09053 -
| YG-09054, YG-09055 -
YATO D L ) & (mm) YG-09056, YG-09057
YG-09065 | 1880 254 e | YG-09058, YG-09059

Hanging shelves with rim

DE Hangeregale mit Rand
RU HasecHbie noniku ¢ 60pTikom STANLESS STEEL
UK HasicHi nonuuij 3 6optukamu

LT Kabancios lentynos su krastu

LV Piekaramie plaukti ar apmali

CS Visaci police se zahybem

SK Zavesné police s okrajom

HU Fiiggd polcok peremmel

RO Polita de perete cu bordura

ES Repisas flotantes con borde elevado
FR Etagéres murales avec bord surélevé
PT Prateleiras suspensas com borda
IT Mensole sospese con bordo

BG CreHHu padTOBe C KaHT T ——
EL Kpepaotd pagla pe Gkpeq —=—_
ZH TR

YATO X | LxWxH(mm) | SUPPORTS (pos) H
YG-09040 | 900 x 300 x 180 2
YG-09041 | 1200 x 300 x 180 2
YG-09042 | 1500 x 300 x 180 3 )
YG-09044 | 1800 x 300 x 180 3
70

Free-standing

packaging machines

- equipped with 4 wheels
with brakes

5

YATO D (mm) CHAMBER (mm) BAR (mm)

YG-09310 555 x 475 x 1000h 440 x 420 x 75 (125) 2x420

YG-09311 555 x 475 x 1050h 440 x 420 x 150 (200) 400

YG-09312 630 x 790 x 960h 720 x 480 x 150 (210) 2 x 460 230 900 20

4
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Vacuum packaging machines

YATO D

yatogastro.com yatogastro.com
Bags for vacuum packaging machines 70 Industrial vacuum packaging machine SS
DE Beutel fiir Vakuum-Verpackungsmaschinen X100 m DE Industrie-Vakuum-Verpackungsmaschine
RU MaKeTbl ANA BaKyyMHbIX yNaKOBOUHbIX MALIMH M RU TMpoMbiwneHHas MaluiHa BaKyyMHOI YNiaKoBKM STANLESS STEEL
UK Miwku gna BakyyMHOI ynakoBKu UK Mpomucnosa BakyymMHa nakyBasibHa MalUnHa o )
LT Maiseliai vakuuminiam pakavimo aparatui LT Pramoninis vakuuminio pakavimo aparatas 7202)2(560
LV Maisini vakuuma iepakotajiem LV Ruapnieciskais vakuuma iepakotajs mm
CS Pytliky do vakuovacich stroji CS Primyslovy vakuovaci stroj | CHANBER _
SK Vrecka pre vakuové baliace stroje SK Priemyselny vakuovy baliaci stroj %\
HU Tasakok vakuumcsomagolé géphez HU Ipari vakuumcsomagolé gép
RO Pungi pentru masinile de ambalare in vid RO Masina de ambalare in vid industriala 160
ES Bolsas para envasadoras al vacio ES Envasadoras al vacio industrial mm
FR Sacs pour machines d'emballage sous vide FR Machines d'emballage sous vide industrielles 2 20
PT Sacos para embaladoras a vacuo PT Embaladora a vacuo industrial X
IT Sacchetti per macchine IT Macchina confezionatrice sottovuoto industriale mih
confezionatrici sottovuoto BG VHpycTpnanHa Bakyym onakoBb4Ha MallMHa PUMP EFFICIENCY
BG MNnukoBe 3a Bakyym mawnHu EL Biopnyavikd pnxdvnua cuokevagiog Kevou —
EL Zdxotyla pnyaviparta ZH TWEZEHAMN
OUOKEVaaiag Kevou 2)(900W
IH EZERE

Bags for chamber Bags for sous vide and chamber
O aing machi S i machi PAIPE| 120°C
packaging machines packaging machines
Recommended for preparing dishes in sous vide SV (max)
technology, marinating and pasteurizing.
- they can be used at temperature
from-20"Cto +120°C
YATO (mm) YATO (mm)
YG-09330 140 x 200 YG-09335 140 x 200
YG-09331 160 x 230 YG-09336 160 x 230
YG-09332 200 x 300 YG-09337 200 x 300
YG-09333 250 x 350 YG-09338 250 x 350
YG-09334 300 x 400 YG-09339 300 x 400

Insulating spheres for sous vide cooking

DE Isolierkugeln zum Sous-Vide-Kochen PT Bolas de isolamento para cozinhmento a vacuo
RU W3onaumonHble wapukm ana BakyymHoro npurotoBnedns IT Palline isolanti per la cottura sous vide

UK I3onauiiiHi KynbKu gna npurotyBaHHs ixi sous vide BG V3onaumoHHu TONKM 3a sous vide roteeHe

LT Sous vide izoliaciniai virimo rutuliukai EL MndMeg povwaong yia sous vide payeipiki

LV Izolacijas lodites sous vide gatavosanai IH EZEZIK

CS Izolacni kulicky pro vakuované vareni

SK ' Izola¢né guldcky na varenie sous vide
HU Szigetel6 golyok Sous-Vide keringetohoz
RO Bile izolante pentru gatit sous vide

ES Pelotas para cocina sous vide

FR Billes isolantes pour cuisson sous vide

YATO D

(pes.)

& (mm)

MAX. TEMPERATURE (°C)

YG-04735

100

20

110

72

YATO

(mm)

CHAMBER (mm)

BAR (mm)

V()

(W)

(mh)

YG-09307

720 x 1460 x 980h

720 x 560 x 160

2x600

480

2x900

2x20

73
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YATO N\ RGN HIEEN YATO N\
yatogastro.com yatogastro.com
Cooling and freezing cabinets 55201/ | o Cooling tables - line 600 55201 [ e = | [\urowc
DE Kiihl- und Gefrierschrénke STAINLESS STEEL CIRCGII.RATION DE Kiihltische - Linie 600 STAINLESS STEEL CIRCﬁII.RATION % DEFROST
RU XonogunbHble M MOpO3UNbHbIE WKadbl RU XonoaunbHbie ctonbl - anHua 600 J J )
UK XonopunbHi Ta MOpo3unbHi wadn r N ( ) UK XonoaunbHi ctonu - niHis 600 r Pl N \
LT Vésinimo ir Saldymo spintos AUTOMATIC = LT Saldomi darbastaliai - linija 600 max SELF X4 314,?{,%,00 R290
LV Aukstuma skapji DEFROST E LV Aukstuma galdi - sérija 600 40 kg | |CLOSING ADJUSTABLE
CS Chladici a mrazici boxy \ \ ) CS Chladici stoly - fada 600 SHELF DOOR FEET ] | REFRIGERANT
SK Chladné a mraziace skrine r r ) SK Chladené stoly - linka 600
HU Hiité- és fagyasztészekrények max SELF HU Hiit6asztalok - 600-as sorozat
RO Dulapuri de racire si congelare 40 kg | |CLOSING RO Masa rece - linia 600
ES Armarios refrigerados y de congelacion __SHELF [ DOOR ES Mesas frigorificas - serie 600
FR Armoires réfrigérées et congélateurs N N FR Tables de réfrigération - série 600
PT Armérios de refrigeracdo e congelamento LED PT Mesas de refrigeragéo - linha 600
IT Armadi frigoriferi e congelatori LOCK IT Tavoli refrigerati - linea 600
BG Xnagunuu wkadose n Gppusepu J1 LIGHT BG XnagunHu macu - nunns 600
EL ©dhapor POENC Kat KaTapueng ; 1 - EL TpanéQia oéng - ypapur 600
ZH 2#EtE x4 |12 ZH %RE-600 mm

ADJUSTABLE R290
| FEET | REFRIGERANT|
HEPA
GN 2l1 FILTER

Cooling and freezing 1-door cabinets
- 3 coated shelves

YATO (°C) Vi) (mm) W) (kg) | (kWhiyear)"
YG-05215 -2/+8 | 600 680 x 810 x 2010 195 110 887
YG-05200 -2/+8 | 650 740 x 830 x 2010 215 121 1081
YG-05216 | -18/-22 | 600 680 x 810 x 2010 450 17 2738
YG-05201 | -18/-22 | 650 740 x 830 x 2010

Cooling 2-door table - line 600
- 2 coated shelves

- tabletop dimensions: 1360 x 600 mm
- adjusted height: 850-910 mm

YATO (°C) V) (mm) W) (kg) (kWhyear)*
YG-05253 -2/+8 228 1360 x 600 x 850 215 83 913

Cooling and freezing 2-door cabinets

Cooling 3-door table - line 600
« 6 coated shelves

- 3 coated shelves

YATON | (o V() (mm) (W) (ko) | (kwWniyeary - tabletop dimensions: 1795 x 600 mm
YG05220 | -2+8 | 1200 | 1340x810x2010 | 400 | 167 1716 - adjusted height: 845-905 mm
YG-05210 | -2/+8 | 1300 | 1480x830x2010 | 440 | 188 1517
YG-05221 | -18/-22 | 1200 | 1340x810x2010 | 700 | 177 4238 YATON | o | Vo (mm) W) (ko) | (cWhiyean)*
YG-05211 | -18/-22 | 1300 | 1480x830x2010 | 780 | 201 3650 | + power consumption YG-05258 | -2+8 | 339 | 1795x600x845 | 230 | 105 145 |« poer
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Cooling tables - line 700

DE Kiihltische - Linie 700

RU XonogunbHbie ctonbl - nuHua 700
UK XonoaunbHi ctonn - nikis 700

LT Saldomi darbastaliai - linija 700
LV Aukstuma galdi - sérija 700

CS Chladici stoly - fada 700

SK Chladené stoly - linka 700

HU Hiitéasztalok - 700-as sorozat

RO Mesa rece - linia 700

ES Mesas frigorificas - serie 700

FR Tables de réfrigération - série 700
PT Mesas de refrigeragéo - linha 700
IT Tavoli refrigerati - linea 700

BG XnagunHu macu - nuHua 700

EL TpaméQia Yuénc - ypappn 700

ZH 2FE-700 mm

ation

Cooling 2-door table - line 700
- 2 coated shelves

« lower compressor - Zanussi

- cooling agent: R600a

R600a

- tabletop dimensions: 900 x 700 mm (REFRIGERANTI
YATO (°C) A A0) (mm) W) (kg) (kWhiyear)*
YG-05270 +2/+8 | 240 900 x 700 x 870 170 75 830

S S 20 1‘ FORCED

AR
STAINLESS STEEL | | CIRCULATION

DEFROST

AUTOMATIC %

N N

[ max il

SHELF

L

40kg || CLOSING

[ SELF |
| DOOR

GN1/

HEPA

FILTER

SE

shelves

Cooling 3-door table - line 700
- 3 coated shelves

i, -
M N A
LELIILIIIIE  FIPIEIIIIPY
SELELIIELE  FELOCIOEIIF
W
B

W SIS

)
« lower compressor - Embraco R290
- cooling agent: R290
- tabletop dimensions: 1365 x 700 mm (REFRIGERANT
YATOND | (o W0 (mm) w) (ko) | (kihiyear)*
YG-05300 +2/+8 368 1365 x 700 x 870 240 98 1294 * power o
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Cooling table with 4 drawers - line 700 rSS 201 = ’AUTOMATICW
DE Kiihltisch mit 4 Schubladen - Linie 700 manssseree. | | CREULATION DEFROST
RU XonoaunbHblii cTon ¢ 4 BbIABMMKHBIMU ALWMKaMUN - IMHNAA 700 L )
UK XonoaunbHuii cTin 3 4 awmkamu - ninis 700 Y ( (
LT Saldomas darbastalis su 4 stalciais - linija 700
LV Aukstuma galds ar 4 atvilktném - sérija 700 GN 1/1 Rﬁooa I-I!IETIERA
CS Chladici stul se 4 Supliky - fada 700 REFRIGERANT | | )

SK Chladeny stol s 4 zasuvkami - linka 700

HU Hit6asztal 4 fiokkal - 700-as sorozat

RO Masa rece cu 4 sertare - linia 700

ES Mesas frigorificas con 4 cajones - serie 700

FR Tables de réfrigération avec 4 tiroirs - série 700
PT Mesa de refrigeracao com 4 gavetas - linha 700
IT Tavoli refrigerati con 4 cassetti - linea 700

BG XnapgunHa maca ¢ 4 yekmepxeta - nuHusa 700
EL Tpamé{t Yuéng pe 4 ouptdpia - ypappr 700

ZH A2 % E-700 mm

YATO (C) Vi) (mm) W) (kg) (kWhlyear)*

YG-05280 +2/+8 220 900 x 700 x 870 170 90 830
Cooling table with 6 drawers - line 700 IR = rAUTOMATIC
DE Kilhltisch mit 6 Schubladen - Linie 700 s sz, | | CReOTRTION £ | | DEFROST
RU XonoaunbHbiin cTon ¢ 6 BbIABMKHBIMM ALMKaMK - nuHnA 700 L JAR
UK XonoaunbHuii €Tin 3 6 Amkamm - nivis 700 N\ ( s 2
LT Saldomas darbastalis su 6 stalciais - linija 700 x6 R290
LV Aukstuma galds ar 6 atvilktném - sérija 700 FR Tables de réfrigération avec 6 tiroirs - série 700 GN 1/ 1
CS Chladici stul se 6 Supliky - fada 700 PT Mesa de refrigeracdo com 6 gavetas - linha 700 DRAWER | | | REFRIGERANT |

SK Chladeny stol s 6 zasuvkami - linka 700
HU Hit6asztal 6 fiokkal - 700-as sorozat

RO Masa rece cu 6 sertare - linia 700

ES Mesas frigorificas con 6 cajones - serie 700

IT Tavoli refrigerati con 6 cassetti - linea 700
BG XnagunHa maca ¢ 6 yekmepxeta - nuHua 700
EL Tpamé{l Yoéng pe 6 cuptapia - ypappn 700
ZH 682 FE-T700 mm

YATO (C) Vi) (mm)

(kg) (kWh/year)*

YG-05281 +2/+8 | 368 1365 x 700 x 880

104 1294 | pouerc
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Cooling and freezing tables with side compressor - line 700

DE Kiihl- und Gefriertische mit Seitenaggregat - Linie 700

RU XonoaumnbHble 1 MOPO3UbHbIE CTONbI ¢ 6OKOBbIM arperatom — nnHus 700
UK XonoaunbHi ctonn Ta MOpPO3nbHi Kamepy 3 6iuHum arperatom - ninis 700
LT Saldomi darbastaliai su $oniniu agregatu - linija 700

LV Aukstuma galdi ar sanu agregatu - sérija 700

CS Chladici a mrazici stoly s bo¢nim agregatem - fada 700

SK Chladené a mraziace stoly s bo¢nym agregatom - linka 700

HU Hiité- és fagyasztoasztalok oldalsé aggregadtummal - 700-as sorozat

RO Mese reci si de congelare cu compresor lateral - linia 700

ES Mesas frigorificas y de congelacion con aislamiento lateral - serie 700

FR Tables de réfrigération et congélateurs avec isolation latérale - série 700
PT Mesas de refrigeracao e congelamento com agregado lateral - linha 700
IT Tavolirefrigerati e congelatori con aggregato laterale - linea 700

BG Xnagunuu macu 1 dppusep macu CbC CTpaHNYeH arperat - nuHus 700

EL TpaméQt Yuéng kat katauEelg ue MEUPIKO GUOOWHATWHA - Ypapur 700
ZH BHEMERENHZ2HEE-700 mm

Cooling and freezing 2-door tables
with side compressor - line 700
- 2 coated shelves

YATO D (°C) V) (mm) W) (kg) (kWhiyear)*
YG-05250 2/+8 | 282 1360 x 700 x 950 215 102 919
YG-05251 | -18/-22 | 282 1360 x 700 x 950 520 110 2592

Cooling and freezing 3-door tables L >

with side compressor - line 700
- 3 coated shelves

YATO D (°C) V) (mm) W) (kg) (kWhiyear)*
YG-05255 -2/+8 417 1795 x 700 x 950 230 134 1145
YG-05256 | -18/-22 | 417 1795 x 700 x 950 560 159 3103 | «power
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rSS 201 FORCED

AR
STANLESS STEEL | | CIRCULATION

J J

s e

AUTOMATIC =
DEFROST
max @ |

GN1M|| 40

SHELF

[ SELF 120480]
closig| |41 m

ADJUSTABLE
| DOOR FEET

'R290 | [HEPA]

|REFRIGERANT FILTER )

SEE ALSO
shelves \v/

and guides

3-door refrigerated base - line 700

DE Unterbaukiihltisch 3-tiirig - Linie 700
RU XonogunbHbiii cton 3-aBepHbIN - nnHNA 700
UK OcHoBa oxonofxeHHs 3-aBepHa - nitia 700
LT Saldomas pagrindas su 3 durimis - linija 700
LV Aukstuma galds ar 3 durvim - sérija 700
CS Chladici 3-dvéfova zakladna - fada 700
SK Chladeny zéklad 3-dverovy - linka 700
HU 3 ajtds hitdasztal - 700-as sorozat
RO Masa frigorifica cu 3 usi - linia 700 B
ES Mesas frigorificas con tablero L
de trabajo - serie 700
FR Tables de réfrigération
avec le plan de travail
et a trois portes - série 700
PT Base de resfriamento
de 3 portas - linha 700
IT Base frigorifera
a3 ante-linea 700
BG XnagunHa ocHoBa
¢ 3 Bpatu - nuHnAa 700
EL  3-Bupn Baon Yuéng - ypappr 700
ZH =[7/2%1E-700 mm

YATO (C) (0] (mm) w)

(ka)

(kWh/year)*

YG-05259 -2/+8 | 317 1795 x 700 x 650 230
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§S201|| FoRcEn = | | AUTOMATIC
stamLesssTeeL | | CIRCULATION DEFROST
maxill | [ SELF 10| [ )

40kg | |cLOSING fﬂUSTAf"BTE R290
SHELF DOOR FEET REFRIGERANT

J

Freezing cabinet for ice cream cuvettes

DE Gefrierschrank fiir Eiskiivetten
RU Mopo3unbHbliii WKa Ans KIOBET C MOPOXKEHbBIM
UK Mopo3sunbHa Kamepa Ans AWMKIB 3 MOPO31BOM
LT Saldymo spintos ledy indams
LV Aukstumaskapis saldéjuma kastém
CS Mrazici box na nddobu na led
SK Mraziaca skrina pre nadoby na lad
HU Fagylaltfagyasztd szekrény
RO Dulap de congelare
pentru cuve de inghetata
ES Armarios frigorificos para la heladeria
FR Armoires de stockage
pour bacs a creme glacée
PT Armério de congelamento
para bandejas de sorvete
IT Congelatore per vaschette per gelati
BG Opwusep wkad 3a cnagones
EL Odhapog katapuéng
yia doyeia mayou
ZH WGEM 2 ETE

™

¥

YATO (c) 0] (mm) w)

(kg)

(kWh/rok)*

YG-05230 | -18/-22 | 737 740 x 990 x 2010 520

183

3061

el maxli | SEIF |

SS201)| " AUTOMATIC| |- 4Okg | | CLOSING
sTANLEsS STEeL | | CIRCULATION DEFROST | | Y% DOOR

. J L J SHELF J J

LED )A([ﬁutsﬁﬁo R290

| HIGHT |1 ™rer | |RerrioeravT)

* power cc

79




YATO &@ Refrigeration

HIEE N YATO N

yatogastro.com yatogastro.com
Glass cooling cabinet sS 201‘ [ e | [ ae=] 'AUTOMAHC‘ Cooling and freezing cabinets for bakery 55201 [ e re= ’AUTOMATIC ( 10 )
RDle )légh:)s‘:hrank n:‘it G;:t(jr STAINLESS STEEL CIRCG&TION = DEFROST [R)S )}EghL und Gegiersgl;;g:ke fiir EaCk‘aNgren A nekape STAINLESS STEEL CIRCﬁIIEATION E DEFROST ADVUSTABLE LEVELS
NOAUbHBII WK \ L . NOANIbHbIE N MOPO3WNbHbIE LKadbl AIA NeKapeH ) ) )

CO CTEKNAHHBIMIA ABEPLaM~ Y ( &\ r UK XonogunbHi Ta MOpo3unbHi wadu ana xni6obynouHnx supobis &\ s r \
UK XonopunbHa wada 3i cknom fax SELF LT Kepimo vésinimo ir $aldymo spintos max SELF
LT Saldymo spintos su stiklu GN 2/ 1 40k9 CLOSING E(EHDT LV Maiznieku aukstuma skapiji 40k9 CLOSING LOCK E(EIR
LV Aukstuma skapis ar stikla durvim SHELF DOOR CS Pekafrské chladici a mrazici boxy SHELF DOOR J
CS Proskleny chladici box - p p 3 SK Pekarske, chladené a mraziace skrine N \
SK Chladena skrifa zasklena DOUBLE | | x4 "0 HU Hit6- és fagyasztoszekrény pékségek szaméra | x4 |10
HU Uvegezett hiitészekrény LOCK GLASS || 0 JUST:BTE R290 RO Dulapuri de racire si congelare pentru panificatie ADJUST;TE R290
RO Dulap de racire cu usa din sticla | FEET REFRIGERANT ES Armarios refrigerados pasteleria y panaderia FEET | (REFRIGERANT]
ES Armario frigorifico acristalado FR Armoires réfrigérées pour patisserie et boulangerie
FR Armoire réfrigérée PT Armarios de refrigeracao e congelamento para padarias

avec des portes en verre IT Armadi da forno refrigerati
PT Armério de vidro de refrigeracao BG Xnagunuu wkadose n ppusepn
IT Armadio refrigerato vetrato 3a xnebHu n3genus
BG XnapmneH wkad, ocTbKNeH EL Od\apot aptomotiag
EL Od)\apgc Katduéng pe T¢ap lpl')fl](,"lsal Katduéng
ZH B LHEE ZH #HreLEE

L ]
I e UMY
A
i B ; @ YG-05226 !
Cooling cabinet
YATONDN | o | Vo (mm) (W) (ko) 9 i
YG-05225 +2/+8 | 650 740 x 830 x 2010 215 132 YG-05227 r,.
Glass cooling tables - line 700 (SS 20 1‘ roreer | (@82 [uyromrc] [ ™ Freezing cabinet b ¢
DE Kuhitische mit Glastiiren - Linie 700 sz | |ORCULATON = | | DEFROST _432Lt9 YATON | (o | Vo (m) W | 9 | ey
Sl}i §gggﬂm::fli;;;";':;ﬂ;ﬁ'ﬁ":i:i“ﬂ";"’(‘)"(')”B"'P”a"’"" - nukua 700 > 2 ® - 5 YG-05226 | -2/+8 | 737 | 740x990x2010 | 295 | 134 | 1000
LT Saldomi darbastaliai su stiklinimu - linija 700 cfgé'&@ LED || pousLE X4 R290 S ——
LV Aukstuma galdi ar stikla durvim - sérija 700 GLASS | | AbsusTABLE - H N ([ ( N ( )
CS Prosklené chladici stoly - fada 700 | DOOR J| LIGHT J | FEET | [ReFRGERANT 2-door coo!m‘g tal?lg for bakery $5201|| Force = | | AUTOMATIC
E{If} 8h|adene;ts}t]<?’|t)lnzaslt(lelznlc(é—;i(r)l(l)(a 700 . RDS ﬁaeclgvr\)/grerlk;hlél':;h 2-vtugg0 o sTantesssTeL | | CIRGULATION DEFROST
vegezett hiitdasztalok - 700-as soroza KapCKuii 2-ABEPHbIII XONOANIbHbIIA CTON L \
RO Mes rece cu usi din sticl3 - linia 700 UK XonogunbHuii cTin gns xni6o6ynounnx supobis 2-gepHuii max@ ) ) [ )
ES Mesas de refrigeracién con puertas de cristal - serie 700 LT Kepimo aldomas darbastalis ) 40« CI?OESIIII;JG X410 R290
FR Tables de réfrigération avec portes en verre - série 700 LV Maiznieku aukstuma galds ar 2 durvim 9 |1"Do0R | | owsmaeie
PT Mesas de vidro de refrigeracéo - linha 700 CS Chladici pekafské 2-dvéfové stoly __SHELF FEET ] |REFRIGERANT
IT Armadio refrigerato vetrato - linea 700 SK Chladeny pekarsky stol 2-dverovy
EE ¥na,qv|é1nm %acm, ch"bKneHVI - HVIHI/(I)F:) 700 EI(l)J f/l ajtos hutoaszztal.pekstegebk s?\mara
pamét POEng pe tlap - ypoppn 7 asa rece cu 2 usi pentru brutarie
ZH B2 #E- 700 mm ES Mesas de refrigeracion de dos puertas
para pasteleria y panaderia

FR Tables de réfrigération a deux

portes pour patisserie et boulangerie
PT Mesa de refrigeracao

para padarias 2 portas
IT Tavolo refrigerato da forno con 2 ante
BG XnagmnHa maca 3a xne6Hu

u3fenua ¢ 2 Bpatu
EL Tpamé(t Yuéng aptomoliag 2-Bupwv
ZH WIEMITeEA

YG-05252 YG-05257
Glass cooling 2-door table Glass cooling 3-door table
-line 700 - line 700

- 2 coated shelves
- tabletop dimensions: 1360 x 700 mm

« 3 coated shelves {
- tabletop dimensions: 1795 x 700 mm

YATON | o | Vo (mm) W) (ko)
YG-05252 | +2/+8 | 282 | 1360x700x850 | 215 108 A YATO o | Vo (rm) W (ko) | (cwhiyean®
YG05257 | +2+8 | 417 | 1795x700x850 | 230 134 B * power consumption YG05254 | -2/+8 | 390 | 1510x800x845 | 215 | 110 1026 | « pouer consumption

80 81



yatogastro.com

Salad cooling tables

DE Saladetten

RU XonoaunbHble cTonbl gna canata
UK XonogunbHi cronn gna canaris
LT Saldomi darbastaliai salotoms
LV Aukstuma galsi salatiem

CS Chladici salatové stoly

SK Chladené stoly pre 3alat

HU Salata hiitdasztalok

RO Masa rece pentru salate

Cooling 2-door table with a glass extension

- 2 coated shelves

- top hole for containers GN (4 x GN 1/2 and 3 x GN 1/6)

- tempered glass extension

YATO &@ Refrigeration

ES Mesas de refrigeracion para ensaladas
FR Tables réfrigérées préparation de salades
PT Mesas de refrigeracao de salada

IT Tavolo refrigerato per insalate

BG XnapgunHu macu 3a canatu

EL TpaméQia Yuéng calatwy

ZH gHLEa

R600a

- 2 coated shelves

REFRIGERANT
- swing top cover

|

SS201

STAINLESS STEEL

-

FORCED
AR
CIRCULATION

.

= | | AUTOMATIC
DEFROST

st ol | aN 11| [HEPA
“DOOR kGN1l1 FILTER

Cooling 2-door table with a cover

« top hole for containers GN (4 x GN 1/2 and 3 x GN 1/6)

R600a

REFRIGERANT

YATO () V() (mm) (W) (ko) YATO » () 40 (mm) w) (kg)
YG-05260 +2/+8 240 900 x 700 x 850 170 76 YG-05262 +2/+8 240 900 x 700 x 876 170 70
Cooling 3-door table with a cover
+ 3 coated shelves R290
- top hole for containers REFRIGERANT
GN(4xGN 1/1)

- swing top cover

YATO D (C) Vi)

(mm) W) (kg)

YG-05290 +2/+8 368

1365 x 700 x 876 240 115

82

Pizza cooling tables

DE Pizzakiihltische

RU XonoaunbHble cTonbl 4na nuuLbl
UK XonopaunbHi ctonu gna niun

LT Saldomi darbastaliai picoms

LV Aukstuma galdi picai

CS Chladici stoly na pizzu

SK Cladené stoly pre pizzu

HU Pizza hiit6asztalok

Cooling 2-door table

with extension and granite top
- lower compressor - Zanussi

- cooling agent: R600a

- marble work top

+ 2 coated shelves with dimensions of 325 x 560 mm
- top hole for GN containers (5 x GN 1/6)

RO Masa rece pentru pizza

ES Mesas de refrigeracion para pizzas
FR Tables réfrigérées pour pizza

PT Mesas de refrigeracao de pizza

IT Tavolo refrigerato per pizza

BG XnagmnHu macu 3a nuun SHELF
EL Tpamélia Yoéng mitoag
ZH ®iESES

HIEE N YATO N

yatogastro.com

s N

SS201| | FoRe = | | AUTOMATIC
samLess sTeeL | | CIRCULATION DEFROST

mocl | [ SELF |[HEDA|
ki CLOSING
40 g FILTER ]

GN1A

—smer | | DOOR

R600a

YATO (°C) Vi) (mm)

YG-05275 +2/+8 240 900 x 700 x 1075

REFRIGERANT
W) (kg)
170 105

Pizza cooling 3-door table with
extension and granite top

- compressors — Embraco (table)
and Zanussi (extension)

- cooling agent: R290 (table),

R600a (extension)
- granite work top
- 3 coated shelves with dimensions of
- extension for GN containers (6 x GN 1/4) REFRIGERANT | {REFRIGERANT)
YATOND | (0 Vi) (mm) (W) (ka)
1400 x 700 x 1020 240 170
YG-05305 +2/+8 368 + + +
1400 x 335 x 435 110 27

Pizza cooling 2-door table with 7 drawers

and granite top

- side compressor - Embraco

- cooling agent: R290

- granite work top

+ 2 coated shelves with dimensions of 408 x 630 mm
« 7 shelves without cooling

« 6 steering wheels, including 3 wheels with brakes

YATO (c) 0] (mm)

R290

YG-05310 -2/+8 580 2025 x 800 x 1000

REFRIGERANT

215 332
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Accessories for cooling cabinets and tables

DE Zubehor fiir Kiihlschranke und -Tische RO Accesorii pentru dulapuri frigorifice si mese reci

RU Akceccyapbl ns xonogunbHbIx Wwkados 1 CTONOB ES Accesorios para armarios y mesas de refrigeracion
UK Akcecyapu ans wad i xonogunbHux cTonis FR Accessoires pour armoires et tables de réfrigération
LT Saldomy spinty ir darbastaliy priedai PT Acessorios para armarios e mesas de refrigeracao
LV Aukstuma skapju un galdu piederumi IT Accessori per armadi e tavoli refrigerati

CS Prislusenstvi pro chladici boxy a stoly BG Akcecoapyi 3a XnagunHu Macu 1 Wwkadose

SK Wybavenie pre chladené skrine a stoly EL A&eooudp yia Baldpouc kai TpaméQia Yuéng

HU Kiegésziték hiitészekrényekhez és hiitéasztalokhoz ZH RHEESEARY

Coated shelves -, T — PVC

COATED SHELVES

YATO (mm) F YATO D (rm) FOR:
YG-05200, YG-05201, YG-05210, YG-05215, YG-05216,
YG-05400 534 x 650 YG05211. YG-05225 YG-05403 534 x 650 YG-05220, YG-05221
YATO D (mm) FOR:
YG-05250, YG-05251, YG-05252,
YG-05406 333x530 YG-05255, YG-05256, YG-05257,
— YG-05259, YG-05270, YG-05300
f H 1 1
— == YG-05260, YG-05262, YG-05275,
E == | Yo 325560 YG-05290, YG-05305
=== YG-05412 408 x 630 YG-05310, YG-05254
== YG-05420 333x 430 YG-05253, YG-05258

Shelf guides

YATO D LIR* FOR:
YG-05200, YG-05201, YG-05210,
YG-05401 L YG-05211, YG-05225
YG-05200, YG-05201, YG-05210,
YG-05402 YG-05211, YG-05225
YG-05404 L YG-05215, YG-05216, YG-05220, YG-05221
YG-05405 R YG-05215, YG-05216, YG-05220, YG-05221
YG-05250, YG-05251, YG-05252, YG-05255,
YG-05407 L YG-05256, YG-05257, YG-05259, YG-05270,
YG-05300
YG-05250, YG-05251, YG-05252, YG-05255,
YG-05408 R YG-05256, YG-05257, YG-05259, YG-05270,
YG-05300
YG-05260, YG-05262, YG-05275,
YG-05410 L YG-05290, YG-05305
YG-05260, YG-05262, YG-05275,
YG-03411 R YG-05290, YG-05305
YG-05413 L YG-05310, YG-05254
YG-05414 R YG-05310, YG-05254
YG-05421 L YG-05253, YG-05258
YG-05422 R YG-05253, YG-05258

YATO LIR* FOR:

YG-05423 L YG-05226

YG-05424 R YG-05226

YG-05425 L YG-05227

YG-05426 R YG-05227
*L—left, R - right

HIEE N YATO N

yatogastro.com
C°°"|"19 extensions $S201| |uromaric| | .| waRoENED | |RG00a| | HEPA
DE Kiihlaufsétze sncesssree. | | DEFROST CONTROLLER GLASS rerricerant | | FILTER

RU XonoannbHbie BUTPUHDI

UK XonoamnbHi HaacTaBKm

LT Ausinimo pratesimai

LV Aukstuma uzliktni

CS Chladici nastavky

SK Chladiaci nadstavec

HU Huit6 feltétek

RO Extensii pentru mese reci

ES Vitrinas expositoras de comida fria
FR Vitrines réfrigérées pour aliments
PT Extensoes de refrigeracdo

IT Unita direfrigerazione

BG XnagmnHo HaprpaxpaaHe

EL Wuyeio pmougé

ZH Hfte#iRE

YATOD | (o) 7 (mm)

YG-05320 | +2+8 | 5xGN1/4 | 1200x335x435 | 110 | 25 ] ]
YG-05321 | +2+8 | 6xGN1/4 | 1400x335x435 | 110 | 27 ] ..% :
YG-05322 | +2/+8 | 7xGN14 | 1500x335x435 | 110 | 29 . /
YG-05323 | +2+8 | 8xGN14 | 1800x335x435 | 110 | 32 ! g
YG-05330 | +2+8 | 6xGN1/3 | 1400x395x435 | 110 | 30

YG-05331 | +2/+8 | 7xGN13 | 1600x395x435 | 110 | 32 S p.7
YG-05332 | +2/+8 | 9xGN1/3 | 2000x395x435 | 110 | 36

Refrigerated display cases for sushi wowse| |2\ [ 1 ED |[R600a

DE Sushi und Tapas Belegstation DEFROST
RU XonoaunbHble BUTPUHBI AnA CyLn CONTROLLER | | LIGHT | | geemigerant

UK XonoaunbHi BiTpuHu gna cywwi
LT Susiy Saldymo vitrina

LV Aukstuma vitrinas susi

CS Chladici pulty na sushi

SK Chladené vyklady pre sushi
HU Sushi hiitévitrin

RO Vitrina frigorifica pentru sushi
ES Vitrinas expositoras de sushi
FR Vitrines réfrigérées pour sushi
PT Vitrinas de refrigeracéo de sushi
IT Vetrine refrigerate per sushi
BG XnagunHu BUTpMHM 3a cywmn
EL Burpiva Yuéng oovat

ZH ZaLERERE

A YG-05002  [A
SED YG-05005 YG-05001
« panoramic, rounded front glass

YATON | (0 - (mm) w) (k)
YG-05000 | 0/+6 4xGN1/3 1177x420x295 | 125 | 345
YG-05001 | 0/+6 5xGN 1/3 1350%x420%295 | 135 | 385
YG-05002 | 0/+6 6xGN 1/3 1530x420%295 | 145 | 415
YG-05005 | 0/+6 5xGN 1/2 1800 x 420 x 295

2l
- glass shelf

YATON | (o T (mm) w) (k9)
YG-05007 | 0/+6 5xGN 1/2 1755 x 395 x 375 180 53
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Refrigerated display cases for bottles

DE Kihlvitrinen fiir Flaschen
RU XonopunbHble BUTPUHBI ANst GYTbINOK
UK XonoawnbHi BITpuHM ANs NALIOK

LT Buteliy Saldymo vitrina

LV Aukstuma vitrinas pudelém

CS Chladici pulty na lahve

SK Chladené vyklady pre flade

HU Uveg hitévitrin

RO Dulap frigorific pentru bauturi

ES Vitrinas refrigeradas para botellas

FR Vitrines réfrigérées pour bouteilles
PT Vitrinas de refrigeracéo para garrafas
IT Vetrine refrigerate per bottiglie

BG XnapgunHu BUTPUHM 3a 6yTUNKM

EL Bitpiveq YuEng pmoukahiwv

ZH RLHERRE

1-door case

- 2 chrome plated shelves F
with dimensions of 515x350mm |G

YATO DN (c) V() (mm) w) (kg)
YG-05350 +2/+8 142 600 x 515 x 905 180 83

2-door case

-4 chrome plated shelves
with dimensions of 835 x 350 mm

A

G

YATO DN (c) V() (mm) w) (kg)
YG-05355 +2/+8 227 920 x 515 x 905 200 102

2-door case (sliding doors)

-4 chrome plated shelves
with dimensions of 835 x 350 mm

A
A G
YATO (c) V() (mm) w) (ka)
YG-05356 +2/+8 207 920 x 515 x 905 200 102
3-door case

+ 6 chrome plated shelves:
middle with dimensions
445 x 350 mm
and side 400 x 350 mm

YATO » (c) V() (mm) w) (kg)
YG-05360 +2/+8 341 1350 x 515 x 910 225 130

SS FORCED = | ‘ ‘
Al CREULATION % EER LOCK

clbsio | [Meo0e0 | BT | IRG00a | HEPA
_DOOR | | SHELVES | |qerveeaw| | FILTER

-

Accessories for refrigerated
display cases for bottles

DE Zubehor fiir Kiihlvitrinen
fiir Flaschen Chrome
RU Akceccyapbl ans xonogunb- pIated shelves
HbIX BUTPUH ANA 6y TbINoK P
UK Akcecyapu ana xonogunb-
HUX YCTaHOBOK AN1A NNALIOK
LT Buteliy Saldymo
vitriny priedai
LV Aukstuma
vitrinu pudelém

CHROME PLATED

piederumi

CS Prislusenstvi YATOD | () FOR:
k chladicim YG-05415 | 515x350 | YG-05350
pultim S e
na lahve

SK Vybavenie
pre chladené |

vyklady
pre flase . 0L
HU Kiegészit6k SURTPRRORITRNTDE! ppuy SRE0S!
liveg hiitévitrinekhez :
RO Accesorii pentru YATOD | () FOR:
YG-05355,

dulapurifrigorifice | YG-05416 | 835x 350

pentru bauturi
ES Accesorios para vitrinas

refrigeradas para botellas
FR Accessoires

YG-05356

pour vitrines
réfrigérées
pour bouteilles - middle

PT Acessorios shelf
para vitrinas .
de refrigeracéo YATOD | () FOR:
para garrafas YG-05417 | 445x350 | YG-05360

IT Accessori per vetrine

refrigerate per bottiglie
BG Akcecoapwu 3a xnagniHu

BUTPUHN 32 ByTUAKM e
EL Aeooudp yia Prrpiveg

oenc pmoukakiy  * 1eftrright 1
ZH BERTERME shelf AL

YATO (mm) FOR:
YG-05418 | 400x350 | YG-05360

K-type
shelf holder é_

YATON| (mm) FOR:

YG-05350, YG-05355,
YG-05356, YG-05360

YG-05419 | 400 x 350

86

Chest freezer

DE Gefriertruhe

RU Mopo3unbHbiii napb € ryxom KpbiLKOI
UK Mopo3unbHa cKpuHs

CS Truhlicovy mrazak

SK Truhlicova mraznicka

HU Fagyasztdlada

RO Congelator lada

ES Arcdn congelador

FR Congélateur coffre

PT Congelador de caixa

IT Congelatore a pozzetto

BG Opusep pakna

EL Katagiktngopi{ovtiou Tumou
IN 21

%)

HIEE N YATO N

yatogastro.com

82

2 LED | ock

LIGHT

_—

YATC
=
w =

A A

YG-05171 YG-05174, YG-05177, YG-05179, YG-05180
YATO O (°C) V) (mm) (W) (kg) (KWhrok)*
YG-05171 -24/+10 190 950 x 564 x 845 140 35 475
YG-05174 -24/+10 282 1116 x 644 x 845 240 42 836
YG-05177 24/+10 345 1275 X 740 X 825 190 54 945
YG-05179 -24/+10 435 1535 x 740 x 825 250 58 1077
YG-05180 24/+10 188 1655 x 740 x 850 275 62 1132
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Refrigerated display cases

DE Kiihlvitrinen

RU XonogmnbHble BUTPUHDI
UK XonopunbHi Bitpunm
LT Saldymo vitrinos

LV Aukstuma vitrinas

CS Chladici pulty

SK Chladené vyklady

HU Hiitdvitrinek

RO Vitrine frigorifice

ES Vitrinas refrigeradas
FR Vitrines réfrigérées

PT Vitrinas de refrigeracao
IT Vetrine refrigerate

BG XnagunHu BUTpuHMN

EL Bitpiveq Yuéng

ZH RLHERRE

SR

|

- i

E prrrir

| Terpesagemsme—————1

YATO &@ Refrigeration

AUTOMATIC
DEFROST

DIGITAL
TEMPERATURE
CONTROLLER

LED

LIGHT

R600a| s

REFRIGERANT

Refrigerated display cases

DE Kiihlvitrinen

RU XonoannbHbie BUTPUHDI
UK XonoaunbHi BiTpunm

LT Saldymo vitrinos

LV Aukstuma vitrinas

CS Chladici pulty

SK Chladené vyklady

HU Hiitdvitrinek

RO Vitrine frigorifice

ES Vitrinas refrigeradas
FR Vitrines réfrigérées

PT Vitrinas de refrigeracao
IT Vetrine refrigerate

BG Xnagunuu BuTpuHmu

EL Bitpiveq Yuénc

ZH RHERE~E

1B
YATO (c) 0] (mm) ) COLOUR (ko)
YG-05020 0/+12 100 | 682x450x 675 160 o 39.1
YG-05021 0/+12 100 | 682x450x675 160 O 39.1
YG-05022 0/+12 100 | 682x450x675 160 O 39.1

o et e o

YATO

(C)

V()

(mm)

W)

(kg)

YG-05025

0/+12

120 688 x 568 x 686 160

HIEE N YATO N

yatogastro.com

AUTOMATIC
DEFROST

DIGITAL
TEMPERATURE
CONTROLLER

LED

LIGHT

ADJUSTABLE
SHELVES

YATO (°C) Vi) (mm) (W) (ko)
YG-05040 +2/+8 300 650 x 805 x 1445 450 135
YG-05045 +2/+8 400 900 x 805 x 1445 450 160

4 SIDE
DOUBLE

GLASS |

R290 ||

REFRIGERANTJ

0

4x©
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Refrigerated display cases

DE Kiihlvitrinen
RU XonogmnbHble BUTPUHDI
UK XonopunbHi Bitpunm

LT Saldymo vitrinos _ !|
LV Aukstuma vitrinas |
CS Chladici pulty -

SK Chladené vyklady
HU Hiitdvitrinek .
RO Vitrine frigorifice B
ES Vitrinas refrigeradas
FR Vitrines réfrigérées

PT Vitrinas de refrigeracao
IT Vetrine refrigerate

BG XnagunHu BUTpuHMN

EL Bitpiveq Yuéng

ZH RLHERRE

R R e

YATO D (C) Vi) (mm)

(W)

COLOUR

YG-05055 0/+6 78 428 x 386 x 960

164

YG-05056 0/+6 78 428 x 386 x 960

164

YG-05057 0/+6 78 | 428 x 386 x 960

164

AUTOMATIC
DEFROST

DIGITAL
TEMPERATURE
CONTROLLER

LED

LIGHT

[ 4SIDE
DOUBLE

| GLASS

N

ADJUSTABLE
SHELVES

J

R600a

REFRIGERANT

=
=

5
s

) T |

Refrigerated display case

DE Kiihlvitrine

RU XonoaunbHas BUTpUHA
UK XonogunbHa BiTpuHa
LT Saldymo vitrina

LV Aukstuma vitrina

CS Chladici pult

SK Chladeny vyklad

HU Hiitdvitrin

RO Vitrine frigorifice

ES Vitrina refrigerada
FR Vitrine réfrigérée

PT Vitrina de refrigeracao
IT Vetrina refrigerata
BG XnagunHa ButpuHa
EL Bitpiva Yuéng

ZH ZHER~E

A
1
G

YATO D (C) V() (mm)

YG-05060 0/+6 78 | 430x390 x 986

180

90

"

Rananin

AUTOMATIC
DEFROST

DIGITAL
TEMPERATURE
CONTROLLER

LED

LIGHT

4 SIDE
DOUBLE
GLASS |

N

ADJUSTABLE
SHELVES

R600a

REFRIGERANT

Refrigerated display cases

DE Kiihlvitrinen

RU XonoannbHbie BUTPUHDI
UK XonoaunbHi BiTpunm
LT Saldymo vitrinos

LV Aukstuma vitrinas

CS Chladici pulty

SK Chladené vyklady

HU Hiitdvitrinek

RO Vitrine frigorifice

ES Vitrinas refrigeradas
FR Vitrines réfrigérées

PT Vitrinas de refrigeracéo
IT Vetrine refrigerate

BG XnagunHu BUTpUHMN

EL Bitpiveq Yuéng

ZH RHERETE

YG-05064

HIEE N YATO N

yatogastro.com

YATO DN (C) V() (mm)

YG-05064 0/+6 270 650 x 650 x 1500

YG-05068 0/+6 400 650 x 650 x 1908

DIGTAL
ALTOWTE | | e
CONTROLLER

LED

LIGHT

4 SIDE
DOUBLE
GLASS

SHELVES

aosaece| | R29()

)
REFRIGERANT 4x©

YG-05068

Refrigerated display case

DE Kiihlvitrine

RU XonopunbHas BUTpUHa
UK XonopunbHa BitpuHa
LT Saldymo vitrina

LV Aukstuma vitrina

CS Chladici pult

SK Chladeny vyklad

HU Hiitdvitrin

RO Vitrine frigorifice

ES Vitrina refrigerada
FR Vitrine réfrigérée

PT Vitrina de refrigeracao
IT Vetrinarefrigerata
BG XnapunHa BUTpUHa
EL Bitpiva Yuéng

ZH RHEETE

-2

YATO » (C) 0] (mm)

(kg)

YG-05090 | +2/+12 | 73 504 x 504 x 1060

170

45

AUTOMATIC
DEFROST

DIGITAL
TEMPERATURE
CONTROLLER

LED

LIGHT

ROUND |
DOUBLE
GLASS

ROTATED |

CHROME
PLATED
SHELVES

R600a

REFRIGERANT
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Refrigerated display cases

DE Kiihlvitrinen

RU XonogmnbHble BUTPUHDI
UK XonopunbHi Bitpunm
LT Saldymo vitrinos

LV Aukstuma vitrinas

CS Chladici pulty

SK Chladené vyklady

HU Hiitdvitrinek

RO Vitrine frigorifice

ES Vitrinas refrigeradas
FR Vitrines réfrigérées

PT Vitrinas de refrigeracao
IT Vetrine refrigerate

BG XnagunHu BUTpuHMN

EL Bitpiveq Yuéng

ZH RLHERRE

- cooling agent: R600a
- 3adjustable glass shelves

YATO &@ Refrigeration

Sanitation

R600a

with diameter of 390 mm REFRIGERANT
YATON | (0 V() (mm) w) (kg)
YG-05094 +2/+8 100 480 x 480 x 1030 170 50

Sink with knee switch
DE Knie-Kontakt-Handwaschbecken

RU PyKoMOIHUK € KONEHHbIM NPUBOLOM

UK KoniHHa pakoBuHa

LT Bekontakté virtuviné plautuvé

LV Celgalu izlietne

CS Kolenni umyvadlo

SK Kolenné umyvadlo

HU Kézmosé

RO Chiuveta cu actionare la genunchi
ES Lavamanos rodilla

FR Lavabo a commande au genou
PT Pia com acionamento por joelho
IT Lavabo con comando a ginocchio

BG Be3koHTaKTHa MMBKa C GYTOH 3a KONAIHO

EL YYEIOVOMIKOG VIMTAPAG Ue TTAATN
ZH REMLHIE

YATO & (mm)

YG-10010 400 x 330 x 570

92

FORCED =
AR
CIRCULATION
DIGITAL
ASET?%AST{.C TEMPERATURE
CONTROLLER
LIGHT
AUTOMATIC| | ADJUSTABLE
DOOR GLASS
CLOSER SHELVES

- cooling agent: R290 RZ 3605
- 4 adjustable glass shelves 90 4X©
with diameter of 540 mm J
YATON | (0 120) (mm) w) (k)
YG-05098 +2/+8 400 680 x 680 x 1750 450 127
| ————— ( %]
304201 40mm
STAINLESS STEEL DRAIN HOLE
TEMPERATURE‘ WATER
ecuLaTion | | STOP
VALVE

©

EN

I. TOYA S.A. informs that: 1) the present catalogue does not constitute an offer as construed in the civil law;
2) the goods presented in the present catalogue may in fact differ from the models shown in the pictures, particularly
as far as external properties are concerned, namely size, colour, packaging; 3) the company will not be held respon-
sible for small differences in properties of the goods, which do not affect the purpose or the exploitation of the tools;
4) the company will not be held responsible for any inaccuracies or imprecision regarding the information presented in
the catalogue; 5) the company will not be held responsible for any damage caused by goods whose properties differ
from those of the tools presented in the photographs.

1. In spite of all the efforts made by TOYA S.A., the company cannot guarantee the information contained in the present
catalogue fully correspond to the reality.

Il Any decisions made on the basis of the information contained in the present catalogue will be made at the risk of the
person who makes them using the aforementioned information.

DE

|. TOYA S.A. informiert, dass: 1) der vorliegende Katalog kein Angebot im zivilrechtlichen Sinne darstellt; 2) die im
vorliegenden Katalog prasentierten Artikel in der Realitét von den auf den Musterfotos gezeigten abweichen kénnen,
und zwar besonders dann, wenn es um auBere Eigenschaften geht, wie z.B. GroRe, Farbe, Art der Verpackung, Anzahl
der Gegensténde in der Verpackung; 3) sie keine Verantwortung fiir geringfiigige Unterschiede bei der Verpackungsart
oder den Eigenschaften der Artikel Gibernimmt, die ohne Auswirkungen auf seinen Bestimmungszweck oder die Art der
Nutzung bleiben; 4) sie keine Verantwortung fiir irgendwelche Oberfléchlichkeiten und Ungenauigkeiten bzgl. der im
Sachkatalogkatalog enthaltenen Informationen tibernimmt; 5) sie keine Verantwortung fiir eventuelle Schaden, die im
Ergebnis des Erhalts der Ware mit anderen als auf den Fotos dargestellten Eigenschaften entstanden sind, tibernimmt.
II. Trotz groRer Bemiihungen seitens TOYA S.A. kann die Firma nicht garantieren, dass die im vorliegenden Katalog
enthaltenen Informationen voll der Realitét entsprechen.

IIl. Sémtliche Entscheidungen, die auf der Grundlage der im Sachkatalog enthaltenen Informationen getroffen wurden,
gehen auf das Risiko der Person, die diese Informationen benutzt.

RU

|. TOYA S.A. 3asiBnsieT: 1) HacTOALWIA kaTanor He SIBNSIETCS TOPrOBbIM NPEANOXEHNEM C TOUKI 3DEHMS TPaXaaHCKoro
3aKOHOJATeNbCTBA; 2) U3NENUs, NPECTaBNEHHbIE B HACTOALLEM KaTarnore, MOryT OTNM4aTbes OT 06pa3LoB Ha CHUMKX,
0co6eHHO BHELUHIM BUIOM, TO €CTb PasMepoM, LUBETOM, ClocoBoM YnaKoBKM, KONMYECTBOM NPeaMETOB B YNaKoBKe;
3) npoun3BoauTENb He OTBEYAET 3a MeMKMe OTNYKMS B cnocobe ynakoBKy Uni CBOMCTBAX U3NEMHiA, KOTOPbIE He BNMSIOT
Ha npepHasHadere unu cnocob Monb3oBaHNs M3AENMAMI; 4) NPOM3BOAUTENb HE OTBEYAET 3a Merkiie HETOYHOCTM B
CBE/IEHNSX 3 MPEMETHOrO Katanora; 5) Npou3BoAUTENb He OTBeYaeT 3a yluept, HaHeCeHHb Il BCTIECTBUE NOCTaBKN
ToBapa, OTNMYaIOLLErocs NapameTpami OT YKa3aHHOTO Ha CHIMKaX.

Il. Hecmotps Ha Bce younust B JaHHOM Hanpaeneun, komnanus TOYA S.A. He rapaHTupyeT, 4To MHchopMaLms,
METAILLAACS B HACTOSILLEM KaTaniore, MONMHOCTbIO OTBEYaET AEACTBUTENHOCTH.

IIl. Puck, cBsi3aHHblit C MoBLIMU PeLLIeHNAMM, MPUHATLIMU HA OCHOBaHUM UHGHOPMALMM W3 MPEAMETHOrO Katanora,
GepyT Ha ces nuLa, NoNb3yIoLLMeCs YkasaHHO! MHopMaLmed.

UK

|. TOYA S.A. indpopmye, wwio: 1) Lt KaTanor He € NPONO3Liield 3a 3MICTOM LIMBINBHOTO MPaBa; 2) NpeacTaBneHi B
LibOMY KaTanosi Toapi (hakTU4HO MOXYTb BIAPIHATUCS Bif BKa3aHOro Ha oTorpaddisix ManioHka, 30Kpema, 30BHiLHI
XapaKTepucTuku, T06To oro poamip, konip, cnocob ynakoBk; 3) He Hece BiANOBIAANBHOCTI 3a HE3HaYHI BIAMIHHOCTI Y
BacTUBOCTAX BUPOGIB, ki HE BNNMBAKOTL Ha iXHE NPU3HAYEHHS Y CrIOCIG BUKOPUCTAHHS; 4) HE Hece BiANOBIAaNbHOCTI,
LU0 BUHMKaE 3a Byab-AKkUX HETOYHOCTE, LLOAO iHchopMaLii B LbOMY kaTanosi; 5) He Hece BIAMOBifanbHOCT 38 MOXINBY
LUKOAY, LLO BUHUKAE B PE3yNbTaTi OTPUMAHHS TOBapY 3 iHLLAMM BNAacTMBOCTAMM, HiX NPeACTaBNeHuil Ha chotorpadisix.
Il. Hespaxaiou Ha 3ycunns, TOYA S.A. He MOXe rapaHTyBaTh, L0 iHhopmaLisi, fika MICTUTLCS B AAHOMY Katanosi,
NOBHICTIO BiANOBIfa€ AiACHOCTI.

Il. Bci pilueHHsi, NpuitksTi Ha niacTasi iHbopMaLii, noaaHoi B LbOMY Katanosi, NpUiMatoTbesl Ha PUKK TIIOANHM, SKWiA
BUKOPUCTOBYE Lt0 iHchopmaLlito.

LT

I. ,TOYA S.A." informuoja, kad: 1) $is katalogas néra pasitlymas civilinés teisés prasme; 2) Siame kataloge pateikiami
gaminiai i$ tikryjy gali skirtis nuo paveiksléliuose nurodyto modelio, ypac iSorinémis ypatybémis, t.y. dydZiu, spalva,
pakavimo badu; 3) neatsako uZ nedidelius gaminiy savybiy skirtumus, kurie nedaro jtakos jy numatytai paskirciai ar
naudojimui; 4) neatsako uz Siame kataloge pateiktos informacijos netikslumus; 5) neatsako uz jokig Zalg atsiradusia dél
to, kad gauta prekeé turinti kitokias savybes nei nurodytos nuotraukose.

Il. Nepaisant didZiausiy ,TOYA S.A.“ pastangy, negali ji garantuoti, kad Siame kataloge esanti informacija visiskai atitin-
ka tikrove.

IIl. Visi priimti remiantis $iame kataloge esancia informacija sprendimai primami asmens, kuris naudojasi $ia infor-
macija, atsakomybe.

Lv

I. Uznémums TOYA S.A. informé, ka: 1) §is katalogs nav piedavajums civillikuma izpratng; 2) $aja kataloga attélotas
preces faktiski var atSkirties no parauga, kas paradits attélos, jo Tpai attieciba uz ar&jam Tpasibam, proti, izmériem,
krasu, iepakojuma veidu; 3) tas neatbild par sikam at$kiribam precu Tpasibas, kas neietekmé precu paredzéto pielieto-
jumu vai lietoSanas veidu; 4) tas neatbild par jebkadam neprecizitatém vai nepilnibam attieciba uz $aja kataloga ietverto
informaciju; 5) tas neatbild par iesp&jamiem zaudgjumiem, kas radusies preces ar ipasibam, kas atskiras no fotografijas
attélotajam, sanemsanas rezultata.

II. Neskatoties uz visiem uznémuma TOYA S.A. centieniem, tas nevar garantét, ka Saja kataloga ietverta informacija
pilnTba atbilst realitatei.

I11. Visi [lEmumi, kas pienemti, pamatojoties uz $aja kataloga ietverto informaciju, tiek pienemti uz personas, kas izmanto
$o informaciju, pasas risku.

Cs

|. TOYA S.A. informuje Ze: 1) tento katalog nepfedstavuje nabidku ve smyslu ob&anského prava; 2) vyrobky prezento-
vané v tomto katalogu se mohou ve skute¢nosti liSit od modelt uvedenych na obrazcich, zejména co se tyka vnéjsich
znaku, tj. velikosti, barvy, zplisobu baleni, poctu pfedmétd v baleni; 3) nenese odpovédnost za drobné rozdily ve
zpuisobu baleni nebo ve vlastnostech vyrobku, které nemaji zésadni vliv na jejich urceny tcel nebo zplisob pouzivani;
4) nenese odpovédnost vyplyvajici z jakychkoli nepfesnosti co do informaci uvedenych v predmétném katalogu;
5) nenese odpovédnost za pfipadné Skody vzniklé v disledku obdrZeni zboZi s jinymi vlastnostmi, nez je uvedeno
na obrézcich.

Il. Navzdory mimoradnému usili vynaloZzenému firmou TOYA S.A. tato nemlze garantovat, zda informace uvedené
v tomto katalogu zcela odpovidaji skute¢nosti.

Il. Veskera rozhodnuti pfijata na zakladé informaci uvedenych v predmétném katalogu jsou pfijimana na viastni riziko
osoby, ktera tyto informace vyuZziva.

SK

|. TOYA S.A. informuije, Ze: 1) tento kataldg nie podra obcianskeho prava nie je ponukou; 2) vyrobky zobrazené v tomto
sa v skutocnosti mézu li8it od vzorku uvedeného na snimkoch, najma v oblasti vonkajsich znakov, tj. verkost, farba,
sposob balenia; 3) nie je zodpovedna za drobné rozdiely viastnosti vyrobkov, ktoré nemaju vplyv na ciel a sposob
poutzitia; 4) nie je zodpovedna titulom akychkolvek nepresnosti alebo odchylok tykajtcich sa informacii uvedenych v
predmetnom katalogu; 5) nie je zodpovednd za pripadné Skody, ktoré vznikn(i v ddsledku dodavky tovaru, ktory bude
mat iné vlastnosti, ako uvedeny na snimkoch.

II. Napriek odbornej starostlivosti firmy TOYA S.A., firma neméZe zarucit, Ze informacie uvedené v katalogu st v celku
zhodné so skutoénym stavom.

Il. V3etke rozhodnutia urobené na zaklade informacii uvedenych v tomto katalégu st ucinené na vlastné riziko osoby,
ktora tieto informacie pouziva.

HU

I. ATOYA S.A. tajékoztatja, hogy: 1) a jelen kataldgus a polgari jog szerint nem kereskedelmi ajénlat; 2) a jelen kata-
légusban bemutatott arucikkek a valéségban eltérhetnek a képeken lathaté mintaktdl, kildndsen a kilsé tulajdonsa-
gok, mint a méret, szin, csomagolasi mod, a csomagban Iévd targyak szama tekintetében; 3) nem vallal felelésséget
a csomagolas modjaban vagy az arucikkek olyan tulajdonsagaiban tortént valtoztatasokért, amelyek nem befolyasoljak
lényeges mdédon annak rendeltetését vagy a felhasznalas modjat; 4) nem vallal feleldsséget a jelen kataldgusban lévd
informaciok pc agaért; 5) nem vallal feleldsséget azokért az esetleges karokért, amik az aruknak a fényképeken
lathato tulajdonsagoktdl eltérd tulajdonsagokkal torténd leszallitasabol erednek.

1. ATOYAS.A. minden igyekezete ellenére nem tudja garantéini, hogy a jelen kataldgusban talalhatd informéciok teljes
egészében megfelelnek a valésagnak.

Il. Atargyi kataldgusban talalhatd informaciok alapjan meghozott barmilyen dontés annak a személynek a rizikéja, aki
ezeket az informécidkat felhasznalja.

YATO D

yatogastro.com

RO

|. TOYA S.A. informeaza ca: 1) prezentul cataog nu constitue ofertd in intelesul dreptului civil; 2) articolele prezentate in
prezentul catalog se pot diferi fatd de mostrele din fotograii, in special aspectul exterior, adicd mérimea, culoarea, modul
de ambalare, cantitatea obiectelor in ambalaj; 3) nu-si asuma raspunderea referitor la mici diferente la modul de ambalare
sau la articole al céror proprietati nu au influenta referitor la destinatia sau modul lor de utilizare; 4) nu-si asuma raspunde-
rea referitor la orice inexacitate sau imprecizie, datorita informatjilor cuprinse in catalogul respectiv; 5) nu-si asuma raspu-
nderea referitor la o eventuald paguba ca urmarea primirii marfei cu alte proprietati decét cele prezentate pe fotografii.

Il. Cu toate stradaniile TOYA S.A., firma nu poate garanta ca, informatiile din prezentul catalog corespund realitaii.

Il. Orice decizie preluaté in baza informatjilor cuprinse in catalogul respectiv, sunt preluate pe riscul si raspunderea
persoanei care a facut folos de aceste informatji.

BG

|. TOYA S.A. wHcopmmpa, Ye: 1) HacTOAWMAT katanor He NpeAcTaBnsBa odepra Mo CMUCbNA Ha PaXOAHCKOTO
npaBo; 2) apTvkynuTe, MpeACTaBeHW B TO3W Katanor, B [EMCTBATENHOCT MOraT fa Ce pa3niyaeaT OT Mofena,
NOCOYEH HA CHUMKWUTE, MO-CTIeLManHo MO OTHOLIEHME Ha BbHIUHUTE XapaKTepucTikM, T.e. pasmep, LBSIT, HaumH
Ha OMaKoBaHe; 3) He HOCM OTFOBOPHOCT 3a HE3HAaUMTErHW Pasnuki B CBOVCTBATA Ha W3AENMsTA, KOWTO He 3acsrat
npefjHasHayeHneTo unu ynotpebata uM; 4) He HOCM OTIOBOPHOCT 3a HETOYHA MHOPMALWs WIM HETOYHOCTU
N0 OTHOLIEHME Ha WH(OPMaLWsTa, CbAbpXalla ce B Karanora; 5) HE HOCU OTTOBOPHOCT 3@ LUETH, MPUYUHEHN
B Pe3ynTar Ha nony4aBaHe Ha CTOKM C ipyrv CBOIACTBA, PA3NN4HM OT Te3u, NPE/CTaBEHN Ha CHUMKWTE.

Il. Benpeku nonoxeute Hait-ronemn younus ot dupma TOYA S.A. T8 He MOXe [a rapaHTupa, Ye uHdopmaunte,
Cb/IbPXaLLW Ce B KaTanora, HanbJTHO OTFOBAPST Ha EACTBUTENHOCTTA.

Ill. Beuukm pelueHns, B3eTv Bb3 OCHOBA Ha MH(OpMaLMATa B MpeaMETHUS KaTanor, ca 3a CoBCTBeHa OTrOBOPHOCT
Ha NULIETO, KOETO Non3aBa Tasu MHOpMaLys.

FR

|. TOYA S.A. communique : 1) que ce catalogue ne constitue pas une offre au sens du droit civil; 2) que les articles
présentés dans ce catalogue peuvent différer du dessin illustré sur les photographies, notamment en ce qui concerne
les caractéristiques extérieures, c'est-a-dire les dimensions, la couleur, le mode de conditionnement; 3) quelle n'est pas
responsable des légéres différences dans les propriétés des articles qui n'affectent ni leur utilisation ni leur destination;
4) qu'elle n'est pas responsable des imprécisions et inexactitudes contenues dans les informations du catalogue;
5) qu'elle n'est pas responsable des éventuels dommages découlant de la réception de produits dont les caractéristiques
different des caractéristiques présentées dans les photographies.

II. Malgré tous les efforts déployés par TOYA S.A, elle ne peut garantir que les informations contenues dans
ce catalogue correspondent pleinement a la réalité.

Ill. Toutes les décisions prises sur la base des informations contenues dans ce catalogue le sont aux risques de la
personne qui les utilise.

IT

|. TOYA S.p.A. informa che: 1) il presente catalogo non costituisce un’offerta ai sensi del diritto civile; 2) gli articoli pre-
sentati in questo catalogo possono infatti differire dalla figura indicata nelle fotografie, in particolare per quanto riguarda
le caratteristiche esterne, ovvero dimensioni, colore e modalita di confezionamento; 3) non & responsabile per differenze
minime nelle caratteristiche degli articoli che non incidono sull'uso cui sono destinati o sulla modalita di utilizzo; 4) non &
responsabile per eventuali inesattezze o imprecisioni nelle informazioni contenute in questo catalogo; 5) non é respon-
sabile per eventuali danni derivanti dal ricevimento di merci con caratteristiche diverse da quelle presentate nelle foto.

II. Nonostante i migliori sforzi compiuti da TOYA S.p.A., essa non puo garantire che le informazioni contenute in questo
catalogo corrispondano pienamente alla realta.

IIl. Qualsiasi decisione presa sulla base delle informazioni contenute in questo catalogo & presa a rischio esclusivo della
persona che utilizza tali informazioni.

ES

|. TOYAS.A. comunica lo siguiente: 1) el presente catalogo no constituye una oferta, en el sentido que la nocion adquiere
en la ley civil; 2) los articulos presentados en el presente catalogo pueden en realidad diferir de los modelos indicados en
las fotografias, especialmente en cuanto a sus propiedades externas, es decir el tamario, el color, el empagque o la canti-
dad de los objetos en el empaque; 3) la empresa no se hace responsable por pequefias diferencias en cuanto al empaque
o las propiedades de los articulos, siempre y cuando estas diferencias no afectan el propésito o el modo de operacion de
las herramientas; 4) la empresa no se hace responsable por ninguna imprecisién en cuanto a la informacion presentada
en el presente catalogo; 5) la empresa no se hace responsable por ningtin dafio que surja del hecho de que los articulos
recibidos difieran de los articulos presentados en las fotografias en cuanto a sus propiedades.

II. A pesar de los mejores intentos de parte TOYA S.A. la empresa no puede garantizar que la informacion presentada en
el presente catalogo corresponda completamente a la realidad.

Il. Todas las decisiones tomadas en base a la informacion presentada en el presente son responsabilidad de la persona
que recurra a la dicha informacién.

EL

|. H TOYA S.A. evnuepwver 6m: 1) o katdhoyog autdg dev amoTeAei TPOOGOPG KaTd TV évvoia Tou aoTIKOU dikaiou
2) T00 QVTIKEMEVD TTOU TIAPOUTIAZovTal O€ QUTOV Tov KATAAOYO TTOPET OTNY TIpayUaTIKGTNTA Va dla@épouv ame To axAud
TI0U UTIOBEIKVUETQI OTIG EIKOVEG, 151aiTEPA GO0V apopd Ta ESWTEPIKG YapakTpIoTikd, dnAadr To péyebog, To Xpwyd, T
uéBodo ouakeuaaiag 3) Oev eUBUVETaI yiar LIKPEG DIAPOPES OTA XAPAKTNPIOTIKA TWV QVTIKEILEVWY TTOU BEV ETTPEAJoUV Tov
TPoOPIaPS Toug iy T Xprion Toug 4) Sev euBlvetar yia otoieadriTioTe avakpiBeleg 1} aodgeieg 600V agopd Tig TANPOPOpieS
TIOU TIEPIEXOVTQI O€ QUTOV TOV KaTdAoyo 5) dev eublveTal yia Tugov {npiég Trou TipokAiBnkav amé v mapaAafn ayabuwv
e GAeG IBI6TNTEG ATTO QUTEG TTOU TTOPOUCIAJOVTal OTIG EIKOVEG.

II. Napd mig kahUTepeg TpoomdBeieg TN TOYA S.A., dev pmopei va eyyunBei 6Tl ol TANPOQOpiES TTOU TIEPIEXOVTAI OE QUTOV
ToV Kat@Aoyo avramokpivovTal TTARPWS aTNV TIpayHaTIKATATA.

11l. OAeg o1 amopdaoeig Trou yivovTal pe Baon TIg TANPOQOpieg TTou TEpIEXOVTal aToV KatdAoyo autd, AapBavovtal utd Tnv
€UBUVN TOU ATGHOU TTOU XPNOILOTTOIE QUTEG TIG TANPOPOPIES.

PT

|.ATOYAS.A. informa que: 1) este catélogo ndo constitui uma oferta na acegao do direito civil; 2) os artigos apresentados
neste catalogo podem de facto diferir do padréo indicado nas figuras, em particular no que diz respeito as caracteristicas
externas, isto €, tamanho, cor e método de embalagem; 3) ndo se responsabiliza por pequenas diferengas nas proprieda-
des dos artigos que néo afetam a finalidade ou o uso pretendidos; 4) néo se responsabiliza por imprecisées e divergéncias
quanto as informagdes contidas no catélogo; 5) ndo se responsabiliza por nenhum dano causado como resultado do
recebimento de mercadorias com outras propriedades do que daquelas apresentadas nas imagens.

II. Apesar dos melhores esforgos por parte da TOYAS.A., a empresa ndo pode garantir que as informagdes contidas neste
catalogo correspondam totalmente a realidade.

Ill. Todas as decisdes tomadas com base nas informagdes contidas neste catlogo sdo tomadas por conta e risco
da pessoa que usa tais informacdes.

ZH
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TOYASA.

ul. Sottysowicka 13-15
51-168 Wroctaw

S (+4871) 3246 200
fax: (+48 71) 3246 370
sales@yato.pl (domestic)
export@yato.pl (export)
import@yato.pl (import)

ODDZIAt. WARSZAWSKI

Teren Mapletree Park Nadarzyn
al. Kasztanowa 160

05-831 Mtochdw k. Warszawy
, (+4822) 73 82 800

, (+4822)7382828
sales@yato.pl (domestic)
export@yato.pl (eport)

TOYA ROMANIAS.A.
Soseaua Stefanesti 8-8a
077175 Stefanestii De Jos
<, (+40031) 710 8692
office@yato.ro

YATO TOOLS (SHANGHAI) Co., Ltd.

No. 1, Lane 1300

East Kanggiao Road
Shanghai, China 201315
S (+8621) 681829 50
fax: (+86 21) 681 829 51
yato@yato-sh.com

YATO TOOLS (JIAXING) CO,, LTD.
No.1033 Huyan Road,

Baibu Town, Haiyan County,
Jiaxing City, Zhejiang Province,
China

S (+86.21) 68182950
yato@yato-sh.com






